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1NTRODUCC1 ON 

¡· 
El objetivo de este trabajo es analizar.la reut111zacl6n del 

,.,.'. 

texto bíbl leo de'la ~reací'ónL;i(t1na.deJ.,hombre en el Jeu d 1 Adam 

o Hyst~re d'Adam ~omo aJgun~s fa~h~n lntliul~do, pieza francesa 

de mediados' del siglo Xl.·l:•de'.;~~'t:c)"r~desconocido • 
• ,·~ ~·. ,' ¡· • - . 

Por reutlllzaclón'•'enten.d~,;.:os lam~nera como el autor an6nlmo 

ha empleado el texto:br~Jlc¿>¡,·¿ra prodUclr el propio; ésta lnclu-
,q r " ,¡ ~. ,_ ,. , " . • 

''· ' ' >.. .··:·:·: '".°. ··'..·: >-" :..··::·_';''..~·::·:'.r·::· (·i> .' _·.',' .. _' . :·r ··_: 
ye todos aqu,el·los.mecan'fsmoS'·coinOL .. a·gregados al texto bíbl leo, o-

,, ... ··~:~:>:--<~·)<'<.:;: __ ;~~}:\·:·.~¡-~~: ;.:~·;:\t-<r :~ .. ·~- >~<-::!<'.·;~>.·._ -~_; ·: .. _·.-. - .- .. ~=>·: .. f·:> _ · ... · ... · · - ·. 
misiones de,.sentencl.as .01;,aconteclmientos::referidos .en el texto 

'.1'-~{·;~/-:.;:-~-:: ~~,~·':~:·)~_· .. :.: <:~--~~<·:··_~;, ~~:·>,-~'t'; 1, . ·:·/¿~: ~-·, .. :;;' >-. '¡ - ' - '·, - :_ : •. :·. -: • . -.:-; . :· ' ' 

bíbJ leo, modlfJcacfoneS'?en»'la secuencia de· los aé:'ont~clmlentos e 
... --.: " .. : ... ~:-?~·,/..:::· .. --:;};: >:. -_.:~sr~::·-~~·~:!~·~ .. : ;·.· .. -; ~ ··'t· •· 

interpretaciones .detomlfl'ones.·del texto 

·,. . . 
·.~;{._.·,J' 

e Ión de nuestro autor que, a su'vez', se lnsert'a;en el marco de la 
' ,!, ' 

' ' .. '. ' 

cristianlzacl,ón del mito bíblico. L·a aproxlm~é:lón cristiana al 

Antiguo Testamento se realiza en fu~clón de lo que se denomina 

visión tl~ológlca o figura!, es decir que ~ada personaje o acon

tecimiento del Antiguo Testamento está Interpretado como un}ipo 

o prefigura del~· Toda Interpretación crr'stlana'de los' tex-
- - ' . - ' . -

tos bíblicos se realizará, por conslgulent~, a partlr.de.·Ja_~xls., 

tencla de Cristo. La interpretación tipológica o figura! responde 

a consideraciones doctrinales, pe~o sirve también como una fojma 

de exposición llteraria. La perspectiva de nuestro trabajo es a

nal izar la reutll lzaclón del texto bíbl leo como expresión ldeoló.:. 

glca y explicar el recurso poético que nace y subyace en ella: la 

prefiguración. Mediante ella, descubrimos que la estructura de la 

obra es circular; ~u final nos .remite al principio y vlcever~a: 
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el tema de Ja redención nos conduce al ._del. pecado y éste, a su vez, 

al de la salvación; E~ta}·.~''l~clón es posible gracias a que Adam, 
. • ~::(: •• •• . • '.J, , • 

mediante el discurso:,,.déJií'fcl~,,~¡9;,·i'ucarse enteramente a sí mismo 
'. -· •' »",: - -· . 

y apunta a CrJ,sto·~ara;sf~··*·Tí:h~'t10:· Ada~ nos rell!lte a Cristo 
! . • ~r . . ~:-· .'. ~ ·,::::~'.:'.~·:?~J~_:;::t'.(~{\:,j>;<,·.,' / :_·. . -~ 

salvación·) y Crfstó,/a\lá1',¡;Jnvérsa, a Adam ( pecado ) ; de tal 
. . . ' - ' -. . - .. ·, •;. .. ' . ' ~- . . 

manera que no hay salva_df~iN;,\·'~ln p~cado, ni pecado sin salvac,lcSn y 
. ,· .. ,· .:'.' , -· . ' . -· ,' .;1:~' 

no hay Adam sin Cristo, nT;Crlstó· sJn• Adam. El víncu,lc(.qu~:·1i!·:pre-
, ~ . ·' ·.;'.>::-:,:,._ · .. ).·._.:_,,, . ":<,;1,, /·.. ·, ' . .. . . •; ·. . ~· ·. 

figuración establece entre}'l'.~s\d~s p,ersonájes; ·a~sf·.~amo e~-~,t:,e¡~~\l;os 
·. __ ::i>"~~<_:~?:i:;· .. ~.·-~':~:::\ ·,·:_:_\f.:·~·-:':;::·f·_' '',: '... ·"·'~:-.·~-~::~.,~:\.'··:·.<1-· '··;»;···-~·:'")_ 

dos acontecimientos; está.i'.fue'ra.:del 'f{eiitpo; pero:.ya:q'Ue Adam(y ·. 
. : . ; !:.:; ·. ·. .·: ;: '.}.:~ .. : .~~~,¡~~~~¿ffi .·~;· ·- ;~.. .. ·t ~ <"·:\'.X;.: ...-~.:-: ;i·,- .···)_ . .- • 

Cristo, pecado .Y salyaclon,;so11 :considerados c~mó .seres.y s.;Ü·é::esps 
. ,.. ' " :.·_. \';·\~,~·:;1:t:+,~<:<:::·:· __ ..... t'.·i·, ...... .-··:·)>'" 

reales, forman parte,:de:.;.J'.ai.~;Jstorla ,y ppr ellÓ,pu~cf~'n ser ~onslde-
· __ ,. :·~-·.::j-:. · .. '.· ... r; ' .. -<r~~:t .. : _,·_;~~·; __ :-:><.-,·. · : ... ,_,_~;_ "~:~-- .. _>;'·:>>1

:·. ·· - · · · -'.· .. · 

rados dentro 9er·~rerii'po.'~~<>>:~obstante, es.u r~.la~'ra'ri:~cSlo puede:-' 

establecerse á·~é!ú/f~e>J~ cr~encia re,liglosa; es la fe la 'que 

constituye ~1 l!i~rech~ vrn~u1~ en esta doble pol.arfdad~. M~~ 
. . . 

dlante esta "síntesJs" del devenir humano, en la qui! todoé~ ltis 

acontecimientos est•n contenidos, hasta las práct.f~~s;coii~l~~as~ 
. ~- ..... -.- .·;/::;.···¡¡-·;,:;/~--: ·::~.-:~,:-.·':_·:,. .-... ~, 

es posible desprender, objetivar.y transmitir, u_n mens'aJe:.moral 
" . . ~--.;<?:L< ~ .. ~:-;·.,~--~:;;\_;;/:\' -:~- ., ·. 

universal del más alto valor. Una obra de t~atrb rep~esenta en 
'/ . ·: ¡. l ~ .-

estos términos la objetivación.de esa realidad esprrr't~al y se 

convierte en un excelente medio de transmisión, sobre todo cuando 

logra transponer a la vida cotidiana de la época en la que se re·. 

presente los elementos constftutlvos de esa realidad espiritual. 

Y tal es el caso de nuestra obra. 

lietodo 1 og r a: 

Hemos lnlcíado el presente análisis a par:tlr de ún'crlterlo 
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propiamente literario: elección de un detalle significativo me
' 

1nieia1. 

presenta el slgule~té curso: 

a) análisis de la Ideología conten'lda en el'.°de:talle'·slgnlfi~a-
\", 

ti vo; 
·,j:', . " . - · .. :- '·'" ,' -... ',<" ·-' -' 

b) demostración de esa.·ldeologJa··ell .. losh,conf~.n·ldos de:{fa:',obra, 
. ' ' l . - ···:.:· :.;· __ : 

. ; '.;·_.. _ .. :, ·.,~: ,_ ,' ,",:--_':;:,: >.:'.: ··, ... ;,'_:· .. ·\ ... >'~:~: ·;·.,::/::·_ ···:\'.-;~.: ''·:_:< . :· : .. ·:~_-. ,.. 
in e 1 u yen do 1 os me can 1 smos. de~ re u fil iza e 1 ón ··de 1/itex to bJb 1 1 co 'pro-

\ - . ,~<" ; ..... '-; .. - ~-· . 

pios a ella y los medios de tr~11'sp,osl¿lc'Sn a ;l'a.~{d~ c'~tldiana-~i'e 
-·.. :;:.~ i::./·.1:: .• >.' '.), -.~~ ·~- .. ,._·:,·:~--·: :~_•.;;- -

,-'¡ 
·-:-, ··-· •• ·· •. · •)<''· -.·· 
. 1/ -~ \' . ,, .. •' ' ' -~· " ' , .,'; .... 1: 

.;·,':.:~•': ~:,~··f~:·J;;,;: .. :·:.1.' _·,.; -;.;..:.·:¿,;~:-.:-.:.:-:·,'.: ' 

e) aná 1rs1 s \í~ 1 ~:~'f.~r~a de -~~pós'1\: l ón> 1 i téf:~~~}a_; lnhérenté a< 
. ._(;,«'.·'.<r'{} :---: J ,::·,~- .· \ . · .. 

.
-.,,_·.:,: .. _1:.· .. ·.:".', -... , .. - . . :_ "· '·\,:~·-~· ..... ; 
·:;,:-. ''.·:' '···,i, 

d) vuelta ala.fdeot\>gfa medlante'el análl~J~"\:1~ .• dos elementos 
··:'.' .. ,:'.·.~. . ., :::- ",-'<'!¡.' ' ', "-i~:··<;\:_·:~·: ··"_:::/:\:" ... f!)'.~~~~\~-~:.;}(> .'._,;,'.~;-<;::·:. '~\:>}' l· ':, 

es tructurales·.·propfos a, nuestra. obra d:eatral:<;;Jos :resp,onsorlos 
. -~··:. _·;=:;1,: -' .. ".:, .. ,:;. . .· . - ·/. ·.:· .,. <;;:;/:, ~: -:;;,<.::~_:-t::> ~ ~.:-..:.;::::.:· .'.' ,'::~:úl;·$~ ~:'r~?·:;~·:·; ,~ .. .-.·.,}t.·; .. ~:~.·~·-\~·;-~~·-: , . 

como elementos de ver.oslmllltud en"apoyo a.·ta·:acclon dram,át,lca,y 

las Indicaciones escén'lcas cci:~·Jel'hllo,~~ri¿~~~~/':de esa:·'~';~~lo-. ' .. ' . ' ,.'~ 

Ja época; 

esa ideología Y.ffri~(~~~te; 

"semejanza' de la sentencia ·bíbl lea: "Hag~amo~>:J'n'.::t1ómbre a nlle .. strél' 
• ; ,' . .< .. :::;.,"~ .... :.!".<:: . .'J<·;-,,··::·~·"i ·, ~>}·~i,;~:l\:·.-~;?''_«·.\):,

1

"
0

:>···:::· . ;,:~_r;:·.->~~ ..... ;~' 
imagen, conforme a nuestra semeJ~nza!.~., Hemos::-~ori,s'ldera,dct.que lél 

, ....... :. ~ .:. . . . .": ·.:· _ <~,·~~r:'.: :~ .. ? ::\: ·:·>:--~ ,;; .~~:\~~~~~~/:/.j\~~:~: .. -f~- ;~~<:~.~::./_·: .. :;f':?·.::.· ::~~:·:· 
inversión de 1as pal:abras en nue'stra:obr-a·~constTtuye;:ún, éxcefenre 

i nd i e i o de 1 a cr is t 1 an' i zac 1 ón ~~Ll ~· sent~~~-;~,{~,~~:;~·a::. E\:.d~~i~ 11 e 

'¡,' 

'· ... : .,.:-' ":, :: ; ~ ":··~. r~.::· " , .: ' 
. '. .... : . ..-,,.· 



es propiamente 1 Iterarlo porque parte de la escrítur• misma, mien

tras la Ideología que contíene pertenece ya ii1 donilnl~,ie la rell-
·.'·t"· 

glón. No quereinos.decléque, l,a seritencía rie~esíte< r~·~~~iirse para 

que pueda ser rnterpre.i:a,da dentro del marco ·c.r.rstrano. Lo. que pro-

ponemos es.que'!~ ~nye'Psr6r{:rió.•'es'pertrrien°t~·:para la creación di-
.· .. "• ........ ,._ .. ; .. ,·· ·.····' ' ' . . ': . ·' ,• 

v 1 na de 1 ho~bfe d~sd¿\úí 6~tlca··- h~b·rea; míe~tras. que desde 1 a 
'. . . . : .;• . ~' ' '• .. ·.·' .º~; ' " . . • . .· . , • . 

. ; ; ' 

cristiana sípuede ~err6/ Dado'. esto y:en .la medida .en que el au-

tor des co~o~J~'<,::.u~Jf~:~.a; er{:.te~·~;~:·:DJb·I· ¡¿, 1»ir~·· P.rod,uc 1 r -'e.1 su yo' 

he••• • ,e rao ,¡,~~!•~fr,~~:1:~!·!Yª 1 ¡;.;{;~ti; •• 1~~ •• ,. ·. 1. · 1.~.01 •• r. q". 
es conde 1 a .:~áXJ ma·'de'~.de · _e'lfpún_'tO{de:· vJs ta .h.eb reo para , poder seña-

.. :~> .. ~~~;;:<,;. '.:<:~:::'.}::~.;J~·:.~{·{.:{~~:I.<· ~-: .::·. ·.:>'.:;) .. :~.n~·:···.:,~. t~;_':'._~:·:·;.< ·~~·. :: <. .. . ; · ... < <;·::·e·· .. ~··-.' . . . . 
lar la crlstranJzacT6n:,',dé':O;Ja,;níis'ma •. Creemos· que· Ja 'fiwersíón des-

.. ~ .. : ... ::;~~\;:~,~~:>··:.~ ''·.':<:~¡~:~{;/.''..:.·:_'1i:i:::-./~1~::-~~-,~t:~: .... ':;:,'. :·.-... ~.'.!~'\!,;_:~/" _· ":,,-.·-' _· .' ... . . 1 

de el punto::cle·vJsta;,·c1eJ,,':;s¡gn!fJcad.o:de las palabras hebreas 
~;¡','/''-_-.·.,,·;·;~:e;:~~-· .. · .. -·· ~. -. 

: : : :: : 1 •:a ~~~~~~~~:·D~~}I;"~*~~i;ii::,; :,; ;.:·, :·::·~.:: :'~;:a":: e:.::''.: 1 e -
clón con 1a·:1dea1 de.un:.pi(íso:abst'racto.,como aparece en el· texto bí-

b 1 ; co • poi t~i~~Jii~Jf~J;~1(~t~f:n1,~;~·· '. ª·;! ~ .%:.~d ·.: a p ,1 : '.. d ª/' ·-~b 1 é n 
a 1 mismo ca~~yyd~sde J a.:'iªP.·roxfmacJ;on·:crJ s t lana ·es ·~os 1 b.1'1(,· pues 

~ :-.L·:~··:::<f.~~/:,~·:'~~-\-'..·:-.-~:t?f;:.,: ~ ·<-: ,.,'. :_ ~;~~·~;, .. -:'~\!:_,.~'>.~_'-~:'J.~> . , ... ~. ~- /·.1

-: •• ·- -:-. "·'. ~.:}·:r;1i,.,:.,. :~ .\ . _:/!-~'.:. ~ . _;. 
dado que és'ta~·interpr.eta·,1os';textos·'..'bJbllcos::.a)partl(:de .. la exis-

.... ;,..- :;::~-1\:~ :.-._: '.,._.;':,'.i:_:':":·:·.-' :~:.;~:-,. _ _ ;-.::-.-~-"· _; ._:'>·._;·~:>~~·f··:.-:.~'.~'.'.·/~::·~ .. /.'{·;_·:-_·.;~·-t_: .. _.'.,.~::.·\':_ ... ~~T~:>-':'.·/ -· ........ ~-.'., · .. .. 
tencla de Crütó, y.'en·éste ·se admlte .. taniblén;:una·natur,aleza car-

,". .- .. ·.· . . { ·';.-.. -.--·'·'···.,- , .. ·"'' .,, ' ,_, '·. 

nal. aunquet'.~~umlda ~or la .riaiúra·J~~~t:~·~·~rw~i\~l~ma e~encla del 
. • • . •'' . • ' . ~." . ' - • : . ~ •• • -· '- , •. • <. . • • • ' 

~"' . ,, : . ',·_.: .. _."'.·'': :·.-..-'..'.(;(_:;·~·.: ·._· ,_ .· ... ' 

Padre, no hay contradicción. resi.tltante';~-A'.'''.través del anál lsis de 
' ·' . . . . • ' . >'.';<,(~(:' '' .... :: ': ·.,.. . . '• . 

la sentencia hebrea, ytomand6.e~';:'éúe'n.fa·:'1'o;·establecldo po~ el 
';~<.:··: . .,._/'•. ,' , ,." .. :_,;::~;·;,:;:::··.:;:~~>'<-.~·.·:;:.:._'.:~~ ;~;::.:·· ... ; .... '.· ' ·.. .. ... '_ ,· .' 

cristianismo que ve e~ Cr).s"tp,llna 0 1>:e'rs·ona:.~umana y_dlvín_a,._.el 

concepto de pre.Ugu raclcSn·:·,se,c}~rl fJca ;.)á~nque_:n'o'_· ~e ,•~.~p (i·~a. Es 
. · · . '.- ·. . ·· ._;~?L·t .. :: . .-'.~ .. :.> ··:, ! '-/ ,.>'. ~-~;r~-.'.:: ... :-~i~-~ -;-.-~ .·- :'_;·_:·: ';\·/~·i\ :y._:;.'.<J-_:·:· '·~¡7?~;- :: ··· :·:.1~·: .. ::\ .. : \ ·>_-,:~:> }.' ._ . .Yf'.: 

necesario dejar. c'lal-o '.que .. al hcibJ:ar,;,'de':pr~flguraci.6n e.~.ta.mos. ha-
. " · . ?.. . ~- ._":: .. ~":-: .: .. \" ·- .. _ · :_·~:·_~~·-_: .~- -.: ;.·~··\;~-.. ··_;·. -. ~- ,·.;· .. · ,·:< >_· 1::)~~~~-;y~:w ~~~j ·.; ·;:·~r::>:l\·--,~~---~~\}r:·/:>.:·~ r. 

blando ~e la existencia de Cristo y·yá,no<:exclúsivameiife::·.de.'la - . ··'.· .. · :1·.. ...--¡ :· .· - "-:' .. . : .\'-···.~·-'!·:' ·: ' ·-' . ·- ... '., '.''/.'·;··- -
' '' .- . > ·.' ·,.··'-' 
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creaci6n· del mundo y del hombre; la historia de la creacl6n de 

este Gltlmo subyace en segundo término a la Idea de la ~refígura

clón. La Interpretación 'cristiana ~el mito adánlco Incluye, como 

ya dijimos, '~~pectos·doctrlnales qu¿~~nvlerten la linealidad del 

texto bíb 11 co en c 1 r.cu J'.á,r ,y p~r ~;!'16, . 1 os cam r nos de 1 V 1 eJ o y 
' '. . ' 

Nuevo Testamento se abren· a frontéi'~s distintas. La Concordia 

Veteris et Novl Testamenfl la consideramos aquí como un sistema 

apologético de las profecías y acontedmlentos del Viejo Testa

~ que d.a verosimilitud al Nuevo,. a fin de constatar sus fun-
. ' . . :::,·' 

damentos teóricos. ven ·ta meéllda en que el VieJo ha nutrido el 

Nuevo Testamento,· hemo·s .'creído ;pert 1 nen:t.e, ~ara un aná 11 sis de 

reutilización del text(,,:~';rbllc~, .. of.fe'cerlina.lnterpretaclón de 

éste que ayude a su co~·P'~'.!:n'slón:.\/~·~r/~:ueda establecer una posible 
.... ,·:. 

,. '' . ' .. ; 
comparación •. 

,:."' 

Límites y metocfolo'gÍ~ para él.t.ext'o·bíbllco masorético 
'.: ~ , 

. ; . . . ' . ' 

Mediante el;~nállsls semántic~ de '1.as palabras tzelem y dmut 

se desprenderá.·l·a conceptualización. qu~lo's hebreos se han hecho 

de Dios a partir de ~a 'sent~ncla q·Ú~ la~, e~uncfa •. Sin embargo, la 

concepción de O.los en eJ judaTsmo.:~h.·~+t~nldó ,un des.arrollo a través 
. · .. ,·.··.· .· .-:.\'"<. ·:. ,,' . ;.<_~;;~?::~~·.·: ·'.·:< ..... .'' . :· ' 

de su historia. El D'los. 1de.LJ1 Géi:iesls~•:no;es el mismo que ef de 
· ·., . ~-.>:.:-.. ;.; < ~: ···.~~.~:·:.;.:·c/?.·'.··.·\;t'. ..... :~)·:·~\.::~'.i' :::¡·:·::;~~.¡~: ~~{ .. :.· :.''~~·;" \·:·::Y:.;·_:>- 1

•• • ... '· 

Abraham, el de Molsés"F.el;de:rs''.afa's'·i"/elNde·'Jer.emías.o el d.e Haimó
. :-:~~~<: .. :.~· \· .. :<·i_:.: .. :·(::\~::~~~('..~~::~;·:·~).·.)~:-.;::)<r~4.1Xú:·\:·):: .. f:<·'.~.\-:;.~ .; (:.{'. .. :.;:\:: ,~· .. : .~· '~· .. , . 

nides. La evoluc'f<Sn.'de·:,:ta;;hfs.tó.l'la:?élel;:püebfo,Judío llevó:a la 
• \~'}~;·:·h:I(;'. ·:);,,~Lft~!;':;;{.;¡:if../.\~·h:X~> .. ,5:.~~·/i, . · ''"·· .... 

par su idea de ·D.ios~::;:-t~~YdJff~r:en.te:s¡iefapa:s··por. las que ·atraviesa 
· .·.·.~·:·:~:~:>~/).-::;·r:>):~;·Yr-.~~··::.:::·::,-.:'.::,~:>L::· .·: .. :\:~:.;_.~·:_:.);:~~:::;·;· .. :_·:·"<'.:/.~ .. -.::.·· .·.:·:>· ;:: .,. , » · ... 

e 1 concepto de :º:los;, e'r(re).d u dar sm.o· h.éi n ,. s 1.do:'. ma g i ,s t r a.1 men t.e a ná 1. i -

za das, dentro· &~i:.~~.'.'~~~i:~·~~. ·h~ma'n is t.~
1

, ·:~~r/~ni ~.~ª" hombre po 1 i f acé-
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tlco, Erlch Fromm, en su libro Y seréis como dioses! Según Fromm, 

el Dios autor.itarl.()',·de~,- 11 Gén.~sÍs'!,·"monarca absoluto" {Gn.3.22-2~) 

se transforma enelDfos'cfe!";pactoicon\Abraham, es decir en un 

''monarca cons,t/l~c'ii'.fr~,f·n.c~.;r/.{f ••• ·2 :~;(1ía~·23.~32) que no .. puede ahora 

violar sus propia's''0.regl~~:;:.::.·~:~~:te'en<~1 Dios viviente { Eheyeh) 
__ , ._·· .. ·::><:-<<o:.·.j~.1r·<::~~:·:.'.:;~~-\;_,:~.-~-<-, ,~~>,~-:--~\: ,::'."._· ... _ .. ; _-, .. _·_ - . . . 

y liberador'de•HoJ~és;:Jex~,3.1'3-;¡4,}'>20.2), hasta su forma más abs-.. \.'. -,:" ., ··- .. ; '. 

tracta y radica.! c'on:.MaJmónides'.en su.ieología negativa. Una Idea 
·· .. ,,'. ~"-~:\:;:~,1~\ :,:_::~:~:-~;·'.''./>~-\:_·:~.~(;·::, ::·.-~·,_;· .\:· ~<{<· _:·::_ .- .'. . . 

de Dios está ·pr()fun:d.~mente\;,r~·fJ'idda••por; Jas :estructuras económi-

: :: p: ~: :: : : : Ji,;'~1)il¡~i~~~~j)'.t;;;: ::.:;',]~ ikf:: e :::;,:;1¡: a~ . :: ; ; y 

Eva del pararso.e's:tá er.¡''fntima relación c~nc:eJ poder 'absoluto de 

jefes o rey~s·.fra.~'.~·~;:~:s;;;,i~s:declr, qU~·es.,;P~,sl~le·e~t.~:t{~~c~i una 

analogía ent ~ei:·:;~,t.<e'~\~~·.r .dlv ino:,v el .~áxr~f~·;~~dú':.~.~:~~r;,~h<iu'e go-

bierna a una:~~tld~:Cl:·:::~'ociaJ·en tales::condiciones~··n"concepto de 
' .· ·; ···· .. 0. ' 

~ ;-~::·:- :·, ,. 1(.' .... .->. 
Dios es parte.dé una.C'ultura.~ no .. puede'cfesllgarse:de.'ella',,,No se . ' ' -··· , - ~' . ' :". ..:.·: :--.. ···,/ 

tratará aquf.de'.estu,diar esai<~evolución_.;:Jo ú,nicoque :q'uJsiéramos 

señalar para los<fi,nes de nu~'stro análisis, es que este:desarrollo 

del concepto de 'Dios en el .Antiguo Testamento y en Ja tradición 

judaica po~t~rlor,ha .sido posible gracias a que estas diversas 

concepciones poseen un. sustrato de experiencia comán:.01.os,·es uno 
. .' -(r· : .. · .. 

y abstracto~.Es.ta _idea está aún 
., ' , .. ;'. ·.,., .. .más sostenida por l~·:f~~ha}:onstan-

te del JudaJsm~>·¡;Jb.llco, como el de la. tradfc.ió~ post~~¡\;,r~\é:on-
t ra 1 a · 1 do l~tir UL La .c r~en c i a en D los va. u:nJ da· fnd~::i'.~:·h1~;¡j~'~men te 

' ·. . ·"·'." · .... ·t>:.-:1-.-: ;"·>~J~~t;:;/;~:<~: .. ,·\,;·.- .. ' 
•. -~, -;':') ·,· • ' '1 ' 

.,. _ _. ~¡ : ~\ .• ~~:t . ...,:~l \ 1.' .. ,,,,. :·:· ,__ ,., . ."-'.;¡ __ -:,;', 

Cfr. Fromm, Erich, Y seréis •c•omo dlose's~Wé'uenosi.~fr~.~.· P..lidós, 
1967, p. 22;..60. ..: , .. '·' 
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con Ja negacfón de Jos ídolos. Sin embargo, para Auerbach 11 ... la 

idea que de Dios. se hacían los 

síntoma de sú,modo de concebir 

, ''; ~ .. 

judíos no era ta~to c~u~a-c~~o 
' . 1 . ' .. ' \ :' 

y exponer." Por _las éara,cte.rlstl-
' ' . . . . . . 

cas general~~/del relato bfblico,como son: la no posibJÓd~'Cl;de . ' . . . . ' ' ' . . . .' ~- ' ... ' \ 

ubicar a los.personajes en un espacio 

previa de loi ~~rsonajes y la reducida 

pre e is o 1 la : n~ PY~2p~ ~-~)h i ón 
, ::.:· .. , ·_ r;'.¡;.-:·.'~1:. ;:._:: ... -~-~-

en ume rae r'óri' de:,is.ús'• ca:'ra c-
. , '; :'_. ;~·~·.:.:. ;.:';::·<- .··. 

terísticas ffsicas, la inexistencia de desc~i-pcid~iés,del~tiadas, 
[ • ' ' ' ~- • " • • ' • .' 1 : •• ' , ' " t ,, .. "'. • '; ,., 

la ausencia de ihterpolaciones en .el r~lat'o:L¿()~·..,yrét;i·§~~é~e·~~te 

en un d 1 scu ;•~h!·~~·~ y l.• no exp 11\:a ~'f nj~(••f ;f~,t)J'~~~;j'¡~s 
personajes,· e.XU;te'una rieéesidad de interpreta,r:l~:i-qúe:;s.e_:cuenta. 

, '"' ' ! ·• ~" ' • 
•'.•; 

. '· . . ;_ '., ,... ·, : .'.;." "> '. ;~->-~( ·'\ 
La exégesis b íb~I Jea se de,rlva -precisamente ... de)est·~, au~~~~f.a\de 

datos; ésta se' .. desarrolla po·'~que es en el slleri'c(~ dóhd~::sef'pue-

"En la narración bíblica los person'ajes 
hablan, pero el parlamento no sirve en 
ella para darnos a conocer.sin reserva 
sus interioridades (.~.J(síno) ·para 
aludir a un algo implícito que"no se 

'.expres_a. 11 3 

. ··/;· ... "·. 

El relato ~fblico posee un transfondo ~uyo descubrimiento nos 

lleva gener,almente.al mundo de.lo moraJ. 4 
.... _,_: 

,•1\~ .•• ¡ ' ' ·~·' ·' . 

. ',. .~;).)~~_>:;·::;;'·.[;t~t:;.¡·'·:.>. :·. 
Auerbach, Erfchi<'MJmesls.~ 
1 9 7 9 • p • i 4 • ' :"•;;'. ·< 

2 lbid., pp.lf.y~,ss • 
. ;:;:~:~:,{t_((~ .. ·.'.~. · .. ,•,'·, 

3 lbid., p.1-7' ' '• 

4 lbid .• pp.19 y" ss • 
. ',,_..-_ 

México, .fo~de> de· CultÜréf Econ6mJca, 
·' .. '; 4. • •. 
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De la misma manera que una fdea de Dios está Influida por su 

contexto histórico, podemos ~ecir que Ja~ Interpretaciones de los 

textos bíblicos estarán Rrofurida~ente ligadas a los sistemas de 

pensamiento que rijan. Así, "las Interpretaciones de, t.os ·relatos 
»,: 

bíblicos se pueden realfzar .. ad llbitum. De acuerdo,:á, esto, la In-

terpretación frommf ana. es sólo una más en la qué.,:se- r;esa Ita su 
.. . , -.i.' ' - ~--·:: _'·. '., -• . -\ . '. ·.·:,. "-~ '• 

carácter hu111anlsta;.noolistante, si no hemos.desechado·:el·apoyo 
':, . ' 

que nos b r fn:dá: es :Pre e 1 s~mente porque sÚ' lnterpre'tac fon· cóns i dera 

la Blbliat?om~'~na cre'acfón V'r~a,.deJ-;:pensamlento.~·~mano, Y,\~e 
s 1 rve de nu'~erosos es 1:1Jé:ll6~_,. ~úe· han )~yUdado a d~te~~fnar .1 a ero-

,..;~' ' ., :-,( :\ 

nología ,de ios text~S···¿om~;·,~ cla,rJfrd~'r su te,rmfnologfa~ :E~tos 

dos enfoques no son ,excÍuyentes, se enrfquecen.'riiu}~,~~ent,e.{,pues 
, . . - . ~--- , . - · .-·. _: ·. ~:,>.---~~--\·:t;Pt;.,,::~·.::_._lf;'.;>:~·_.:.:· 

esta forma silente de exposición, donde "~los: sf,einpre'.víene'~'de un 
. . .• - .· . ;:_'·>j;·,: :.; ··'·,i : ~::.:~~~"·/~_;, .. --

' uga r des con oc 1 do 111 , no puede des 1 i ga rs e de : 1 a i¿'~náÉ!'í)tuafl zac 1 ón 
<·~: ·, ., 

que formal iza. ·" 
··;.: ,- '·,·. -·:-V 

Para los fines) de nuestro :a,nálisfs·v:.s;ó~J.:~·,me referiré a la pri

mera etapa que, ab rE! e 1 · C:a~I n,<);'.·a·· Uf1.ª· ,;;:~~~~~-~~fJa/r za~:i cSn más pro fun

da y comp Je tá :: d~ l!'~oncept~ :cj~ ;~D 1 os-
1

;;;n;r~.1{A:n_t i9uo ·Testamento, pe ro 

que sienta,la:'béls~ cbncept~'.~l(de•a"btl,'~¡i;d~ at'!ugé)r'.que ocupa el 
·<:_,.._;_··:·.·'<'. ···.,·/· .. •.'- .. '. · __ ;-'.:-' - ,·:~-;."._.:;,·,~,,- '¡'. 

texto de lai{t~a:~,~~·del';.hombi~e·'en ,·.a.-'~fbíla')' del: m~notefsmo; 
.·· ><.''.:·:-·-.;;:,,\<~ .. :-~-:~ . .:,,,;:·-'.:: ··:·. -~ ·.·:-" .. ~:::··~-~:-/!,,:}:'·"t ... -~ -, ,· ,,-·· ·.I. 

prevaleciendo!ésta 'como la ,1 fnea esen'c'f'al de .esa' evoluclón.,.Esta 

:: ::: s :::· ::,::~:r:{~.~~I:~~~!t~.~:~;~~~:r_,J.;~JK~V~·~d·~~t.¡J~~'.d:. ::. 
'"<.: ~ ;~:~~ i:{'.~- '-~;~:-' :··~·:.'; ~- -t}/:~ .. ~« - ,.:: ' " '-.';,' ~· 

' ·t··~" :' '; .•' - ¡JJ,,. -, ''; '- -:~--" ~ ;,.·. - ' 7 ', ., • ~ 
_'.'.,:'. ,·: -~ ';-,\~'.-;./\~'·>~·-'' . ~. . ,~: -_ ... ~( : ~-': .. ,. '· 
<';;,·.,. -~-'-~- .. ,·:~<(',_;;.:__ ··:-. 

' -

1 Auerbach, Erfch; Op. Út:.',,"p-.21 
._·/~; . .-" 
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las referencias pertinentes en cuanto a la cronología de•los tix

tos y su lmplJcaclón en el tratamlentó'·,dekcontenldo.: La coócep-. 
• ' ' • < '.• ' • l • '." - ~ .'. • • • • , t 

ción antlldolát:r.Jca en 1
.
1.Exodo" y otros,llbros'e~:}~d~~Cy·~ dijimos, 

parte del d~:f.~rrollo.del c~ncepto mo~~.feHfa; p~'.r:f'?.1}.~}'.J.~s refe

ren e 1 as u.t hÚtZa_dá~ (. aunque p~ rt~~e.zc~~-)~}una ~ c'r6n'oJ0
1gf a .pC>ste-

1 a /d~·;:fb~;iextos ~ cl~1 ·•••· •li;'é~~s l·~;.ch~s~J:a+:··1 a. ex~}l~l ón;t ,son ú-r i or a 
-.·,· 

ti 1 es, pero so 1 o' para ~-PºX ar)I a·:· 1 d~·i~;il n l cJa 1 de es a ·p/Jmera; é tapa. 

Nos otros hO~o; é~n; /d~¡i~~ ,~:i'~;'; '.·~~¡·:·• tamen to . com~ ~J, s ~\,º 11 • 

bro, tal y ·s.~~~~·:.J~ti-ha¡~~~sl,;derado;::from~:::,, . ~~{1+·-,<:!:?::. 
para e 1 ~.?··~'.'.\'.ti s: d~/(l;;~f~'-~:~~~\¡ no;~>;hebr.eo~ tze 1 e~ y~~J~u t ;··.a'~ r 

como de otros:icfu~ pertenecen ;(.J.a :misiná red semáritlca/:·,nOs. hemos 

: : : : : :, ~ ~ . : :.: :~ •: :: eqj;:;:;zrífüi~::;:;:·.:~ a; :l'c :::, :: ::• ::d:: e a. 
~{:.': -, ' '- . -/-·.,_ .. ':»<_'.:.<:'~ J';:~·~.·; i ,-·; - ,:·>_,.·· ~ '_:~·:··::. 

visión judaica', sus estud!'oslsobre. eV:signlflcado de t.érmlnos he-

breos ha e 1ar1f1 cado eno,~m~~e'~,~~~: .i'os .co~ten 1 dosde 1 os ~ex tos b r

b 1 leos y su lnfluencia,s~:na·,'",f.'r~nsparen~ado tanto en la tradición 

judaica como en la. ciistlári~,:.k:i¡l>a,~tir _de un anál lsls del ·:slgn.ifl-
··· '\"l;">i; 

cado de tzelem y dmut,' h'emó~':<rn'tentado interpretar el_.' re} ato bí-
:-,- ... -,-_-·-:··.:_}.~:~:::_;·~·:;.?r~:·,.·/·¡··:_-·~. --;· ·. .- . 

blico de la creaclon del'hombre;Hem()s'tr,atado en lo .. pcÍsl,ble,de 

ha e e r coi ne 1d1 r ~i s l g ni (r:c~«l~. ;d~ {'a'·¡:, pa ~abras con la s'./C>'m{¿¡ one s 
. __ . .-: .. ·~ .. : :-.. :·; ... ~.:·_\;:{ .. __ :.·.;~,.--, .·;r:. :·<: .. ··'., ... <:·_,:;,:-· :· ..... -_.;",!:·... ._:_.:-::". • ··«-,- ,:?;'¡>?.~::.:·.;.::~, ..... ~-" ·, 

de 1 relato y des culfr 1 r ·e'se :a)go,. I mp Jíc i.tp. tras la·;_es t'ruc tüfa si.:
.... ~-~~t..': . _- ¡'.';.'·'.. -.· ': '. .. ~ .. ;::{,<::.·-_::-._:{,:Id,; \i;~:~-~'.: __ .::._:~.:,~ .. :::' ._.·-; ... ·.~:~ >"~~·~·'.··'.·~ ":· ·, .._.:·;. ·:~· -~ ._:·~~;~~ .::; ~? ::_:· ·:: '.. º-.:':·) -';:: .:·._,_:·; .. ~··;." ~:'.'" 

len te. Mu.chas :veces::'lo;,.que<no}'s·e·;.dJce ·es'cJaréce'' un·a ·Idea ;,;,y áuna-
-;· .·. ,;<·'· ~ ~ ' ....... - :~.::~.~7'.'.;~·: :-:t~ .. ':::l:f>::·:, " · ~~¡~; ~:;.- <-: L~ .. ~:-~)r.· ~-:~"5.,~-~- !I: .. ·_<·;'.' ~:.. > '. .. ~'.''.:· · · ;)'¡:~H.0_'.!.t/·-~ , .. _:,· ... ' · "_ 

do a lo que sr 's:e·dlce,,·de"a'~úerdo~-.-con el'/.pa'r'ámetro<,s'emál'),.tlco lnl-

________ ... t~·j_;:_:.:· .... •··~ ..... 'f~t··,;;1t~~t~:,,¡~~: « e nY ··· .. • ,. • ••. '','i.}}i 
Maimón, Hols~s,'b~n, Buenos ·Aires, 
S. S 1ga1, t955t·i','1;'.· 
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cial, es posible descubrir un posible sentfdo global del texto 

alegórlc~. Hemos>·deja~ó. a un lado' las categodas f(losóflcas 

(aristotélicas r,que utlllza.Ma'lmónidesal explicar él ;sentido 

global del .téxt~ bíb:;rco en cuestión, ,porque nuestro ln;~e,rés re-

side en lndfca,r un proceso y no en explicarlo con.base.en un sís-
·;.,.,,: ', , .. '. '-'··'· ". . ' 

tema fllo.sóf'rc·o ~reestablecldo:· nu·estra proposición es qué el tex-
.·:.:·., 

to bíbll¿o de:)~ ··~reacJóri· .. div'ina del hombre parece ser una tenta-
.. ~.-} 

tiva para ex~·'('.ri:~r:c.óm9Peir .• h.C>inb~e se asemejó a Dios, ·c:ómo:.se dl-
T·'·, . , .· 

f e,re ne 1 ~je ·11·::.~:,}·.: ~ft.~Frºy/''í•:~:S.x.~. ;doble me can r smo surgió· 1 ª'.muer te 

en el mundo;'Sl:i.nuestra's'.conclusiolies llegan a ídenti:ffca.rse en 
' "~ <: ·. ~ ! . ,- -~ .·:> .. .:: .··t.:~·~::·::~: : '.'{ \t::.·.;:·. '.·:-~-) "' . ' . ' , .. 

parte con las;:'de/:M~i~ónldés/ es, por el hecho de que su .ap:rixrina-

ción ª'·· t~~t·o>6!h\~;¿:~,;;.·:.·1';~.deipe.ndlentemente.de los objetivos y al

cances que'/t~ng'~n'·'en':e·1,'marco>~1obal de su frlosofící-el.análisis 
'- "~·.:: ... '.' ' '· ~'; - ·. ·'.\'."' . .. .. . '·;.'. -:".'. . ' . ' ' . - . -

estudio defprob}ema de los atrlbUl:os de .Dios- .la realiza a par-
¡ ' - . . .. ·-· . 

ti r de una: ex·~1'1hacf6n• (/1,t~r·~l i'·""A~ imón,I des considera a 1 go. como 
.:.',::-._.:"'_··:·"···~.· .·::~.~>.··::: ---~_:.;:·~;:::~}4:\~'.·.:.~'>;:·'.{_::/·;_ ... ·.·: ·. ,_, . . .. ' 

a 1 egór i co:cuando,;ese\'·argo' .debe.;s'e'r,. cons l der.ado en su sent l do. 11 te-
1 ,: ... ~ ,:~.J~-/ ·_: -:,'.~~-:~·::):;~~~·:·_· . .":~··):· ... :·~~ ~: ~ii, :::::: •. -,! .. · .... , .·.: ... '~-':~~:~:i:," .:.H~;;+· '. '·.· ·.· . " 

ral. Expllca\como1(s·e:·puede:encontrar un slgnificadoeso1:érlco 
.¡ ~· .• ·'. .• ,1 ~;::<~r>:·. ·~~ .. . .. ,,... . .. ... : .... :.::.:;..... , 

tras el slg~~}.hcado· a·~~fente de su~. vócablos, pues anallz'~ ... otro u 

otros poslbl'es slgnlflc~'dos contenidos en esos mlsm'os';:~oc~blos • 
• , •• \ 

1

• • .. • ' ' • • ' • : ' • • ' :. ' • • • ' - ' • ? ' • , " ; ; •• ;. ··; ' ' ·.: ! ~ 'f~; ~ ' -. t 

Así, 1.a palabra tielem tiene un'~obfe slgnlfic.ad,o~ ya(s.~~>t~¡· saca-

::' ~:ns:·¡ .:J~l(¡.:,::::,:J : 1. ~ :r J~:: :·: :t::,: .:.·· rt: ;;.~,:J.•~·.~!.i:.'~:'.·'\.!.::. : :: :-
' : .. .. , ,·. \.,;·,_. '' . 

' .' ,. "_;:.,,::;.~;:':< ·:.'-. ·:;·-._:, :_'.'? 
t rvos s.in tener. nec~sadame'nte.que expl_lcar en .5f:,.mf·sinos>Tos: mis-

·. ,.-.. ,. :.·.-<·-·li '. ' . . , ..... .,·,,·~··'"._,.~!.,:o~·-,;:_( ... 
-i, 

Maimón, Mo 
no se ha·n · 

·. ~ . ' . ;· ~-~ : / '.:.;::; 
·j··· 

.• ··.•'\::::~:'f~if 1{;;'.;,;';; ' . "' .; 
sés ben, Op. cit., p.16. Es déclr'}<;:du'a'il'do,·l~s palabras 
onsi'derado, desde.un pr!nciplo,"t;e'n"s~:nftd6/aleg6rlco. 
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terios que se esconden tras Ja alegoría. Para esto Gltlmo sería 

necesario hacer uso de ofros paf&metros, dependiendo de Ja orlen-
-· ....... 1 

tación elegida, e lnclul~.Xá•:ca};(:totall.dad'del Antlguo'T~s'tamen-

l2_ y gran t rad i c l_ón exegética pos -

terior. 

Nos hemos.apoyad() además,'.~n la.'recon_strucc'lón hipotética del 
·-,_. 

texto original hebreo que realiza Frazer,en s;Ú 11'.h:ro:.;El<folklore . . ·,· ' -, . - . 
1 ..• . . ·. -~· . .•. ..· .. ; . .·· ., ' ·. 

en el antiguo testamento, el cual; ríos ha· ayudado a, enfender la 

visión del texto masorético. P~·nsamos que<1a·v~~·1óri,,'h'ípotéi:lca 
- -~' . ' 

propuesta puede ser re_scatada e:n 'el texto re~1:·. aunq~-~:·e:bi(deter

minadas variantes. Nos ha ofrecido también la 'dellmltacJon crono-. ' - . ~-- . . - ~- .. <· 

lógica v sus· dlfere~Cras de tc>"s i:f~s textos cie·Ja creacr6~ divina 

del hombre. Erlch Au~rbach nos ha servido enorm~mente en lo que 

concierne a estructu~~ ~el texto bib,Ílco y al concepto de· prefi

guración; adem~s .hos ha servido como fuente dltecta de.an~lisis 

literario para el Je'u·. d'Adam. Er/ch Fromm rios ha ayudado a' del l-. - - ( . . . 

mitar convenlen.temente nuestro.análisis para eÍ texto bíblico y 

nos ha ofrecido p~¡.~.metros comparai:fvos qÚe,apóyaron algunas de 

nuestras lntui~lonefinlciales -~n las,' primeras 
. . ~~-. r· .,.. . , ', . :, , 

to hebreo y de 11ue.strá obra teatra;J'~?., 
-~ ' " 

lecturas del tex-

... 

·.,'." 

Limites y metodología. para el 1•1Jeti ~'/Adam 11 .•· 
- '-.·f\i/ .,;-·· 

-r:.-~:::,, ,, -">/ '~: '. . 

Creemos que li reut 111 zaclón: de·~l.a se~'ten~·:r.~ bjb)ic~(~~~,~e hace 

- ·,:: 
-. :,{'l;·:~\-'' 

::.;.··· ·;_ .,:_:f/-

Frazer, G.J., El folklore en el ant'lguo testarnenfo, M&'klé:o{ 
Fondo de Cultura Económica, 1981. 
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el autor del Jeu d'Adam no es arbitrarla; y que la disposición de 

sus rimas corresponde a una pr~ocupatión ~ilos6f lca-doctrinal 

donde la semejanza se sup~rpo~e en .importancia a la Imagen. A 

partir de ello, establec·eremos la Influencia doctrinal de Bernardo 

de Claraval. en el autor d.e'nuestra obra y con ello intentaremos, 

ya en el._nivel doctrinal 'de significado, explicar los términos 

imagen y sem~Janza y sü .1.ncl den el a en 1 a desobed i ene 1 a de Adam y 
·: ~· . -

Eva. 
·"'" ,' 

La vi,s l,~~.'.(le selT\eJarl:Za qu~ .. aquí expongo pertenece a B.erna.rdo 
.:,_'.~~;~e·: .. -..': -í' .·.:~ ~· 

de Clara;vaf;:,'·asL:~b~c);'.;,Ía pe''d~semeJanza, común esta últ'lma en-
- ·.:;_-_<·'~>'¡:~.\{!;·:·:-~,\:':.<).;:~' .-.·~: .. .-·\-<,,·~ .. ;·_'.. . . ". , '· . :.:.. ." 

tre los ·te61'o.gos;clsterclences de la épo,ca y empleada. por Agus'.". 

tín de Hl~J~~';;;~ki~·laÚl~n·~.eslónes. ... . . 

La ldea•.~u~\i,i~,~~:~~e~~6·s~ ~s .ciue•Ja.hl.storla\de ÁClán y Eva, se-
- . \ ''..': ¡ ~ .. ':,l 

.:· .)·:~-~~;-:; -::: '',;/>:'-~).:. . _, .,: . , - ..... ·. -, ·. ':: .. ' ; 
gún nuestr~);autorianónlmo,,:e~plfca_cómoel hombre se desemejó de 

: : : : ':o: a:;: ~;~r:~rt~~: :1;~iJ~y ~:~::: :: : : : 1 : s: .:;:: ~ : : : ~: t :. : e -
denclón en';lá glorla",dlv.i'na;.¡;, 

''• J~i~,. . ' ' . » .:,·; ... ,,! . • • : 

Al hacer.us~:.de.un .. a~t(),~:~cfe!:•.slglo XII francés, nos c_ircunscri-

bimos a un perTo~p.deter~Yn'Aº• correspondiente al del Jeu d.'Adam. 

no pre te ndenio.s. ;_·¡;.{~ti~ r rrteri'·:'iJ~r'gené''ta 1 i zaci ón. de 1 a . in terp re tac i ón; 
·.: >::,'./~~!·-.·;.~:tr·:.:,:,,>' .. :.:::·;;~: ... ·~.y·:>::)_\\?;..~,-·~~,<~:\ii::~<- -·":;.. -. ,· · < · · • ._ : >1 '._(·: 

los té rm i nos':."c ~-(s-t'I an i sm.o.1•1,.<.0';: 1.
1vls 1 ón c r i,st J'ana'ldeben .ser :en ten-

::::.··;-··. .. T\ ;~:;¡K~;~~':;' .... ·:~_- .. >:·.::> ,\~_;":\:~\:;t~·~~?~:-;-~:~y--><·.: ... _ >·:'.. ~- .,.:\_·"- ·.· ;:~-0 ,-_.:: .. ··_ : "_,?\_:·-~'.~_:1~::\ .. ;_'.·::~-. .·>~-~ -. ;i: .~~· 
di dos ~entro.de}:li:fs>.Frmlt:es·NdéJ;¡contéxto :r:eUgiO.s'o~ciJltural del 

. -'.-:t.:(.: ~:-.l~;:::- .;_:: /. ·:·.---/.-::.--:·, :<:~~- _::·,::-~r.::!:i~>-~ ;::\:;·.-:./::.' --~::.;_ .:::>-;.;>,~> '. ::.Y':.,_.:~(_·;··: . ~':'.':./:r: ·:~;":.· ;·---::/ .:· · .. ~:':'.-:.~.· ~~ ... ·; :~ ·~· .. _.... : 
siglo XI 1,.,y den(ro'.:de U!la?corr.ie-nte,paí..flcular,de ese: perlofo. 

· . :·= .. · -'.i .-::J ;:\· ~.~.·~· .. :.:. ·: .. : ... ·.:···.>. :·.;,.¡-~. ::j:; . :·;:·.· · .. :· ... :· .~:·.~:·< _ .... <:'t:.·. > :-::.? ·~-.·/::.- ... -.Y<": .. ·:_;.·.· :{:-":L; ··_:::·.;,(~,'..~ .. --_~y(.- ,'. · .-
s 1 b 1 en .he'mo's:;~. ú ti 1 l-zád0".1;(éil>~~fgunas' o'c'a's '1:ones ;" fúeri.tes evan.-

. .. . - ·. .-. ';·,:,:'.!~~?:'.' :·.;'_\;~·-.·(::::·:· ....... ' ..:,.. ~~·-,~:·· ... " .. :··-' ·, ·,;_..:.,. .:/·: .. .'."-'{ 
gél icas para respal?ar alg~~~s ·i,deas,;Léstas:n·ó:· result~r.án contra-

.... :·.,, ·.·;" '·.' ;"; . ',:;_, 
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dlctorlas o fuera de lo que podríamos denomina~ una vlsl6n gene

ral del cristianismo;· pues además, todas Jas. vÍsl,ones, aun lél's 

que lleguen a con,tradeclrse entre el las, en:'.:cÜanto ·a ~rob lemas 

muy precisos· colllo puede ser el del dest .. lrio,d~l.Ú~a humana/poseen 
1.,, .·l .. <,.:,.' - ""· -, . ' .. , 

' . . \' 

un sustrato .de.' experiencia común y se rigen,:~. bajo los mismos dog-
,. ',o ' 0' , ' ' ·.'" V ::;/ -~\-:' :' ·_ -~ • • ' ' ,.,: •;. 0 

mas de fe. Enfrentamientos en los medios, j>ark.expl lca.r 1.a 'natura-
. ,,_. . -· . .. . ,,¡·'' 

leza de Dlo_s y et'orden dlvlno,.,subyacerite en' la cr.ea;cl,:ó~;.3.y,a sea 

e 1 si 1og1 smoio •· 1 a .. fe; ~º con t'rrd¡:~·~ri:,c,:1 ~s;.,,~t;~ties fo:~\·i6rm~les :de . 1 a 
. . .,: ···''. ···-: .··:<,,-· .. ''¡: .' ··:..!·:,'~:-> ';~·.:~í.>;.'', 

'e 1 l g l ó n · e 2:,;t: ~a:, ;(¡ ''. •: ~:.: ·, •• ') ;'.; \.;,; '.'.i~!~;;,,~],Jt t é! '•'; 

A d i fe rene ra:::.(f e'·· 1 a «V f'.sJóri''' s eniá nti ca.•': p'a r.·a :,des cu.b fJr. un ·pos 1 b l. e 
. :··:~=:/~~~:~·\_'.·_;:1_-~_-.- _~:·:<:> ;'.:>- ... :··:: '<' _ .. -.. ')\_ .. :.-.:-~>-:_::·~·~.:··::-'-~:·:~·,, ... , ... ,.·::\··.1·-~,:·;:,~ .. /·,7.<·~·: .. ·-~-. 

sen t ¡do a 1 te rnatl ·ió: de :un ·tex fo a 1 egdr.i c'Of :)~\·~~:Y Is l 6n\t 1po1óg1 ca 
:··t~~· .. · .... ,' . !.,·: __ · ···>. · . .-.-·- . ~-: -.. , . . -~;··', . .'.° ... ' ;~,-~r±~.i-~:~.J~~~<:~.:-~;)_{\· .- -.l._·_.-~:~·:·<.,./-~ 

o figura! Incluye desde el principio una),vl.s;_lón alegórica como 
1 \~::: ' - ~·:_·>~{.>.:' .. ~ 

un método, de. lnte'rpretación para.descubrlr:·y.fe'~~i';fé~·¡. un misterio. 

La preflguraclSn."de Cds.to es ensJ ~'isMa Ll~a:;alegorT'~ que exp,11-

ca el misterio· de la redención, y que sf pr,'e1se~t:a,.como'una visión 
·,;;-.' ·;J.-!'.· ~-' \' .' 

; ;: • • ' :·:.· ' j .:.' • ":---~:-.-.:"':·. ., :: • ··<>~::. ' . 
del mundo, ya: qui! ádemás de establece.r' una··.relacrón· entre\fmáge-

·; .( ,· ·-: -~- ··:(:~~·~:;. ~:;.::: -:·~: .;:-_:--; : ... \. :_:·~-... :.-._ .. : ·,:: _::;.:/¡:.~<:~:rP: ;: .. 
nes e ideas,- e~tas<;ciltfmasexplfC:an,a su vez;:et•deve~lr,·:del· .. 

hombre bajo 'a~"Ü-~\·\act~ e~.P ir i tu aJ a 1. q~·~'.é;;a n~( he~o:s·:.i ;ef ~~ t d~. 
•.-. -'·" ~· ' ... 

y dado e 1 v r ncu 1;~ ;:~ tábfe~ r d~. entr~.::~~ .. -hi:'.r;S~:'.P;'..:%~-.r:1;4f~}<:fr,~:,''.::y .~u . 

pres en ta e i ón en::.·un . m 1 smo momenJo, . la, l ncf~.~J ón ;:;ae'.'?aspectc>s:. doc-

trina 1 es resulta. 'I nevHab 1 e ··~n .. nues:~~:;''''..'J~'.'rv~,;i;,'~,~·¡éja};;. :; } . 

. (, . -.·r:-'.'.t-;'.._ .. ,,. ·.-,::~ ·:.:'.:.,:-:;:<:.::\~··;.rJ.\'.-. 

Existen pocas fuentes dfrectas de;·,(~nát}sfs'.-1.Jlerarlo sobre 

el Jeu d'Adam. Además de Auerbach,:nos'liemos'apoyadó.en el certe-
. ' ' - ,· ' . " .. . '. ' ~ " 

ro estudio que hace Omer Jodo~ne;;en l~s notas crftlcas de Chamard 
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y hemos .recurrido a materiales de.historJa .l!:terarla y de hlsto-

ria medie.va~ i:on el.fin de slitu'a·r h,~~~;~:.drtr~ d'esu·~ontexto 
h 1 stór r co.(:s 1~, emba'rgó., ·no• ha· sr_,do:nu'ésJro/c:>.bJet rvo presentar e 1 

".'. ~:;·-: . .i' ;' " ·' . . ~ \ ~: ;• 

1 u g a r q u e ) 1 a · o b r á · e ri · é u e s t l ó n ; oc u p a . en .. fa . h Ss to r 1 a d e 1 a · 1 i te r a -

tura medf~,val f~~ncesa y·más e:p~é~i;{ca~~nt'~ como des~rrol lo de 

los dramas, litúrgicos. 
:, ·::· ;,··~->-. 

·· •. "1 

El Jeu d'Adam se compone de.'tres . "-·, 
.·.- ... 

a) El pecado orfgfnal; 

b) El crimen de .Caín; . .. 

c) La proces Ión ·de:/~/~~etas 
\' ·1;'_ 

Nosotros sólo he~os ·~oa!l lzad·ci;/l'.á·: primlr~ parte; creemos que . J..,., . .. . ,. . 

puede ser con°S 1 d~ rada c.oino: l.l~~j okra' ú:nl ca dado .'.e 1 ' recur.so poét j co 

de la preflguracíón, y que .Jas ~tras.dos partes :sólo.obj~tfvan, 

en lo fundamental, el co.nfenJdo de:•'ª prlmera~ 1 L.a·pdmera'parte .· ... , . ' 

consta de 590 versos y hemos s~guTdo Ja mlsina.;dlvi~;ión que. pro-
. .•' 

1 
·:_.-,... ;, ;•; 

pone Chamard: " 

. t .. · 

a) La p roh 1b1e1 ón; · • ~' • j 

b) La seducción; 

c) E 1 castigo. 

· .. -->- •." 

',\ . 
. ,l~ 

1 Nuestro lni~~is no te~1de'en demostrar la unidad dram&ti~a de la 
obra. 
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PRIMERA PARTE 

Tzelem y Dmut 

En el Jeu d'.Adam la sentencia hebrea:. Naas&,:ad~~:i·bezalmeln¿ 
1 ' '. '•, ', ; < ' :·.!:;,-,\ : ,· · ... ';:•';'!; :, ,·' 

kidmutelnu es· dectr, "Hagamos un hombte·· .. a:.nue·stra .Imagen confor-
, \!':": ,. '· ... ' .· .... - . 

'~-. 

me a nuestra semeJ ariza•i 2 está 1 nvertJda :para.fr.ístl~áme~t~ .: de 1.a 
·....... -., 

siguiente manera: 

:"Je te al fourmé a mun semblant, 
Ama lmagene.t'al . .felt de tere. 
Ne mol devez jamals.niover guere. 11 3 (v. ~.\¿¡>~> 

i· .• 
; ..::~. ·: 

Para poder Interpretar la. lnver:slón.y determinar s~itvi1C),.~!:"'ci~n-
"· ~' ' . . . : ... ·· _-. •\;' ".' ~: 

tro de Ja obra~. es llec.esa.r:lo:«prl.mero ~kpl lcar· la con~~r>t:'úa"riz~.:.· 
. . "<.-! , __ '.· . ·. '. • '"~~-- .•• .- .. . ..... ' ',...;-, ;: ;:. ,,.- ' . . 

ción que los hebreos se iláit•.tiebhb~e·Dfos a partir d~'e1:1a;,pú'~s 

al hablar de Já· ~eut.ri'l.i'~-.~·:¡'~n~;a~rr2v·t~Jó Testamento, habla~Ós ,de 
su crfstfanfzacíón. "Ha~élmos un hombre a nuestra Imagen conforme 

Torá Nebllm Vektubím, The Hebrew Unlverslty, Jerusaiem, The 
Magnes Press, 1961, Bereshlt, t.26. (Todas las referencias 
en español hnn sido cotejadas en esta edición hebrea). 

2 La santa blbl fa, "Antiguo y nuevo testamento", Reína Caslodoro 
de (versión de, 1569) y Clpriano Va lera (versión de, 1602), .. 
Great Britaln, Billing & Sons LTD, Guildford and London, Socie
dades Bíblicas en América Latina, 1960, Gn. 1.26. (Todas las re-
ferencias han sido tomadas de esta versl6n al español).. . · 

3 Le Myst~re d'Adam, edición -0riglnal y texto al franc~im~d~;no 
por Henri Chamard, texto del manuscrito de Tours, Pads,'Lfbral-
rie Armand Col In, 1925. (El subrayado es nuestro). · · 

Te formé a mi semejanza, 
a mi Imagen te hice de tierra; .. 
No debe• jamás moverme guer~a. 

(Todas las traducciones; son nuestras), 

' ' 
- . , .·.; ~ ,·' 

' '' 
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a nuestra semejanza" es una sentencla arcaica .que el compilador del 

"Códice sacerdota1 111 .·dejó Intacta al seleccionar las partes que dan 

forma a la actual 'y defJnitrva versJón del "G,énesls 11 .)Es muy proba-
{.<··· 

ble que la interpreta'C:;Jónde'esta.sen't~ncia, en,cuaÍ!to·a su signi

ficado original, conduj13ra·a la~ cre'encr'a,'.'de'J'~.'·kr~s. ~orpóreo. A es-

to se refiere MalmJ'i{ldes cúando,· áf e~piicar 'etrsentldo de las pa-
' . . . . . 

labras imagen y simeJinza, nos deécrlbe )a Idea de la ~orporlzación 

de Dios que ciertos hombres se hacían a )artir de la sentencia: 

"Creían, por.consiguiente, que Dios tiene Ja forma de 
un hombre, es decir, su figura y sus lineamientos, 
de lo cual resultaba para ellos la corporizaclón pura 
de Dios, ( ... ) pensando que, si no lo creyeran así, 
negarían e.1 texto (de la Escritura), y hasta que nega
rían la existencia de Dios, si él no fuera (para ellos) 
un cuerpo con una cara y unas manos semejantes a las 
suyas en la figura y en las 1 íneas ••. 11 2 

En el "Génesis" existen dos relatos de la creacron del hombre. El 
que corresponde al capítulo primero proviene del "Códice sacerdo
tal'', escrito por miembros de la casta sacerdotal en tiempos de su 
ex!! io en Babilonia o posteriormente a él. Cronológicamente, este 
relato se escribió después del que está contenido en el segundo 
capítulo, que procede del "Documento Jahavista 11

, escrito probable
mente en el siglo VI 11 o IX A.C. La sentencia sobre Ja imagen y 
la semejanza aparece en el primer capítulo; en éste, Dios se nos 
presenta en forma abstracta, fuera de la conciencia del hombre; 
hay un narrador omnisciente quien narra la creación divina. La 
creacron del hombre vi~ne después de que Dios creó a los peces, 
las aves y los animales terrestres. Aparentemente, el hombre y 
la mujer fueron creados al mismo tiempo. En el primer relato apare
ce primero el hombre, luego los animales inferiores y por último 
la mujer creada de la costilla del hombre. Dios se nos presenta 
aquí antropomorflzado, pues habla, se introduce en el paraíso,etc. 
En este relato es claro el antifeminismo que se manifiesta, al 
haber sido creada la mujer en tal secuencia y provenir de una par
te Insignificante del cuerpo del hombre. 

El compilador sacerdotal fundió los dos relatos en uno, dejan
do partes arcaicas del primero y, posiblemente, omitiendo otras. 

Esta información fue tomada de: Frazer, G.J., Op. cit., pp. 9 
y 1 o. 

2 Maimón, Moisés ben, Op. cit., p.29. 
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Según Fromm, tci r.aión por la .cual el compilador no modificó 

la sentencia' fu~ p,órque la interpretó según la Idea de que ''el 

hombre al h~·beÍ'. si.do·creado por Dios, tiene una condición dlvina 11 •
1 

Esta idea se corroboja s.1 atendemos al significado que en hebreo 
·;,. 

tienen las pal,abr~s ;lina'gen y semejanza y la forma en cómo se han 

utilizado en'el con.cept,o de la creaclon del ·hombre. 

hombre? :,:·: 
, . , ·.·. " .. , ~,.-}V~'.'.~\::~,;~,« ·Í·. 

En el Antig"uo Testamento la Idea de']' h·~~~~:~«'~~€t<r~T4;~;Í1riada 
con la concepclon de Dios. Sabemos que:Oios'do hlz~ del'polv'o de 

- . . . . . . . - . . 

la tierr'1 y que 11 sopló en su nariz alier1to de vldau.(Gn •. 2.7) 
' : ·-"::··.-... -·.·-~·- , .. · ·,• 

para hacerlo viviente'. Pero este solo hecho no nos dice' gran cosa 

de su naturaleza, nos remite más bien a pensar .en él como: obra· 

de un escul.tor prodigioso: el Figulus 2 de ciertas obras latinas. 
·. . -

Hasta aquí, lqué es el hombre? Materia viviente, pero.ld~ qué 

clase? Se nos. dice además que el hombre fue hecho a "nuestra I

magen conforme a nuestra semejanza" y más a.delante que "Dios Jo· 

creó a su imagen" (Gn. 1.27) rep,itlendo la Idea. Para determlna.r 
- • ~;v· · .. , •• - • • • 

qué clase de mater.ia viviente. es el hombre, la pregunta :.que.~.ur.ge 

Fromm, Erlch, Op; .cit., pp. 14 y 15 
- ·-·" ' - -

. ·. . ._:- -_ . ·: . ",. '":;\~./".";"·_··->>-·. - · .. '. 
2 Curtius, Robert Ernst, Literatura europea i~dad m~dia~l~tlna~ 

México. Fondo de Cultura Económica, 1957, r·~,!il', p; 75] •. 
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a partir de esto es: lqué es la Imagen y qué la semejanza 1 de 

Dlos? 2 

abstracta 

·. "' - ',' .. ;>;'.·;;.-:~.:·i.,~ < :.':· -, ·_::.'. ·., 
de un cuerpo, sus líneas, sus rasgos, su apar:r-encla-=.;u~a estatua 

\ ., " ;:.-; ·:. '·: ---.~~:; ,,~., : / '·"·' 

o pintura q,ue represente un cuerpo cu'alqÚJera:;\r~(,ac'tor,que repre-
. >·:··;-.;:.<<<f.:.~ ..... r:"·:(::_ ... . '~. · · 

sen ta un pe'rsonaje o el persona) e que repús~!l'ta,, una efigie, una 
. - ' . - '1 -'.,,~··, . ' .. ·, ,_· ' - . - l 

sombra, etc; Lo que en. latrn e~ulvale a'' i~~9;6~i~:,~.ta aut ficta: i-
' •,,· - -:~,._ «·,.'. ·:'.~>\~~>,-~~~· .. : __ ·/¡· .-4 

::::: n :: n :::~::;::,:~;~.~li ;:I :· ~J;,:~[~l:;J~{~'.~~~~'.l,; :::,;::•"re· 
.·, ; .. :, . ' -

,: .-"' ···. 
', .';:,\'. 

En el judaísmo Dios no puede ser comparado a nada, es decir, no 
tiene semejanza alguna. S61o ~s comparable consigo mismo. Decir 
que la semejanza de Dios es el hombre, es una forma ret6rlca pa
ra exaltar lo que el hombre tiene de diferente a todo lo dem§s 
viviente, es decir, su Inteligencia y su capacidad de,decisi6n 
autónoma. 

2 Aquí sólo suponemos Ja existencia de Dios como premisa .para ex
plicar Ja existencia del hombre, tal y como se entiende e~cl 
texto bíbl leo. 

3 Diccionario de la lengua española, Madrid, Espasa Calpe,' 1970, 
y Edon, Georges, Lexlque Latin-Franyals, Parí,s,·eerlin,Frer,es, 
1919. 
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obras dramávcas ,s}gn[ftca ,algo .• no'matertaJ •.. :Lo qUe· representa 

1 a 1 magen, por eje~~Jo) d~:.un··:·s.anto, 1 o que se>!.V~pone que ·hay. 

at ,;, de e Ua'., ¡~,!~~~l~,';)¡;:.~¡~~Jl~~e ,e'!'¡~; a,t;IDuye. La •omb ca 

de los muertos,• una'.v1's'ftSh~:Lür1··~:éi>~;J;;a·~~i1.úor~:o la Imitación 

de un son id~· •. :e·~c. , Lbc~'ku~:·~~4j1~'i}~.\\;e~J1va.ld/r~ a . conc f p fe re 
'\ ...... 

imag inem re 1, es· deb.'1r,:fep~~~.~,n~ars'e alguna cosa, hacerse 
:.:)~·. ..¡~;·-'.. 

animo 

1 una Idea. 
:\. 

11 1magen 11 es un nomb r,e homónJr,;ó,~, . .¡_ '.'J>u.ed_e. s.7~r,~: s 1nón 1 mo ~ªºto \de 

: : : : : a':::: t ~:o':: menta' 1 ó n ; i ~){i~/r~~ 1 ,t''' ·~~lltt~~/dj~;:~~#!t'~ o n -

. d.::.::.,:::~::: .1 :::~::!:('. :~ i~I~gf i;;;~;I: ~:~~ritf:~Jr, ..•.•. f.-.i.:.,1~~~~:,it , . 
misma del tea·tro ··· ·· · .. '--' ··::-. . "·'·•'i•/''· . ·· , . . ,'•.~ -:·_::fr~~;0~>. · ·· · · .. · -.. -..... , -~ - ';'-'",. ·.::··.~·:1 /~:Y-_1.: .. 

º,. ·---~'.·;·:-~~:::;,\·'.~-~-YA\.·; .. -:<· __ ·:·: -~-,~ __ : .. :,_.!,: .!-

1 magen P.uede ser}'.t1mbléri shi'6nÍ~;o~e semejanza en' elseritl.do 

de que imagen /~epres·e·n ta· a 1 go; . no. obstante, ~;ti~·i\[rrn'~·~ék)~rW~~;:~. . 
indica la cosa, la.apJ·~·t~ pero no.e,st;ai,fe~ce:·;s_~if~;~yb,·i;~\~~~~.f'a;r~; 
c i ón. La .f magen, ·por eJ~inp lo, qu.e ·.se ··.refí'fod~#·},~P Ün 'es;Pe·f~?~s'. · 

·,. ·"·:.-~· -~{.-);~ :.::.:: ·. '·~··. 
real pero nunca es 'el objeto· reproducido;· es:semeJante. a. el' 'mas 

'. .• ... >·'·· .•. ~ ; .;: -

no es é 1. La pa 1 abra semeJ anza i nd{d~·~~'ria 

:., .. ·· .. , 
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~lem, lmagen 

11 ... se aplica a la forma natural (. •• )¡ lo que 
constituye .la sustanciál. de la cosa por la ·· 
qUe. viene a ser ·10 que es y lo que forma su . 

2 rea''l!dad, en tanto que .es tal ser. (determinad.o)·" 

Es Importante hacer notar que Maimónldes al utilizar el término 
•sustancia' para expl !car el sentido de tzelem aplicado a Dios, 
está haciendo uso de un concepto aristotélico, añadido a la con
ceptual izac Ión masorética. Sin embargo, podemos decir que la idea 
del deus abscondltus que atraviesa todo el Antiguo Testamento es 
Ja intulcion fundamental que posibilitará, entre otras, la formu
lación de Maimónides. Existe por ello, una relación epistemológi
ca entre la abstracción contenida en el Antiguo Testamento y Ja 
idea aristotélica de sustancia empleada por Maimónides. El con
cepto latino medieval de imago, si bien fue enriquecido por las 
concepciones judaicas y en especial por las formulaciones de Mai
mónides, no proviene directamente del vocablo hebreo, sino de Ja 
traducción de este último en la versión griega de los LXX. Esta 
aplica el vocablo eikón siempre que se trata del hombre considera
do como Imagen de Dios, y eidolon como equivalente de numerosos 
vocablos hebreos que designan a los ídolos. A pesar de que estos 
dos términos tienen en la versión de los LXX un uso Jinguístico 
judea-griego, es decir, circunscrito a la proscripción de la fe 
en los ídolos paganos, no podemos establecer una relación direc-
ta entre tzelem y eikón que nos conduzca a unificar Jos términos 
en el mismo nivel de abstracción. Eikón posee entre otros, Jos 
significados fundamentales de representación artística, de imagen 
de un dios y de imagen viva en el sentido de un ser viviente plas
mado en un objeto. Ya sea por su objeto o por su función, en sen
tido estricto, común o figurado, el término tiende a relacionar 
la idea de lo material. La imagen griega participa de la real i-
dad de la cosa representada, mientras que en la concepción judai
ca ninguna imagen puede revelarnos el ser de Dios. En el uso de 
los LXX eikón podría entenderse como la manifestación de la divi
nidad en---este" mundo, pero sólo de una forma abstracta, es decir, 
la manifestación de la esencia sin representación material algu
na. Sin embargo, sí podemos establecer una relación directa entre 
eikón e i!!!_~ pues en Cristo contemplamos a Dios; no habría una 
diferencia entre la Imagen de Cristo y el ser mismo del deus 
absconditus. La Información referente a eikón ha sido tomada de 
Kittel, Gerhard, Theological Dictionary Ofthe New Testament, 
Mlchigan, Goeffrey W. Bromlley, O. Lltt., D.D., 1967, V.11 •. 

2 Maimón, Moisés ben, Op. cit., p. 30 
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La voz tzelem indica adem~s de Imagen, en el sentl~o ar~lba 

menclonado,<.Ja Idea del ídolo,
1 

pues lo que, se.busca, en éL(:es al

go que se supo.ne: SI n embargo, no se: 1 e: ;~.:~·1{2a••.·n:tn~·~. á'ro;i~~~~'cuan-
do •• qu 1 e re rele r 1~ retór i e amen te a ''.,~;~~'•;·iii%f ·~,(,~~';[~\::¡ 

La voz dmút se deriva del .~erbo.'d'áinár~''páre'éers~e~'a1 ·lm'agJnarse 
1, ··J·.·!. --.,- -,.··~:::· ... :'' .. ::'.'·l</'.,;~]:::::'·'~~·.·,,; ,i\':: ... ) .. ~:~>··.·. 

algo" e i nd i ca un a semejanza con .. :a J g un a 1 de·a .•. · Noffe:s·?•.S 1. nc)n im.0,..de 

¡ m• gen pue, to que dmu t t .1 ~"!; l. :Xi ljlf •0d<dt)~\ tii~:r•cl ~;i3 ,; ; 

Para 1 a pa 1 abra 11 forma";<éfl• e,1 sent J do''de .11
• :·.la .. fJgur'a\dir una 

·:·.· lj•'::·· .. ..... ,, <<;1i{i'V:1;t'¡iJi.··.:·.·j\'F· '> < J[~~:··,:·.:· . .;·:;i:1):'.)~:-:,' 
C OS a y SUS 1 Íneci.s 1.,';,:<:.e S dea iif,¡: d~i1's''u fo,rma>. ex'fe rl q_t;• ,en~·:h~ oreo :•Se 

. . ·.:··.;.:;·~:);~~.\;_.~.(:~::·.i.~ftt~~;~·:· · /: ~.·~:.,·:,~.:~)fJ;)~~i\. ·'.·,:l~ ?;.\,~·-:-: .. -'~T~. /:_: /:-.: .. , ::··:'.~;·~·:·: .. <~ .·: ·. -·;i·: ·_:·\~·:::~··T~-~ ::~~-~:_:·.->:~-~.:t-:·:::.~·:l "~.:;· .'.%'·;·_ . 
emp 1 ean, entre· :otros;, ; ros .":,fe(,l'I) l11os'.(::·;toa r /:de fl vado:: de;l .:ve rbo\,taor, 

"de$ e r ¡ b ¡ r" ; . t ali~~ ~!J~t~i:: ~~.ts;~tlr '~~rbo . b~ri'á: ,' .. .,f.~{iif ¡~Jt~x .. · . 
tmuna, que lndlca,tamb1en:<·la;,flgu·ra',de algo y.:.posee:'t"res'nrveles 

füUntos de ¿19n;f;~~d~' ;· ' .';k',~;);;t,~;~{'';;J¡.,~fl.(i,~,' ; 
a) "Se dice de la forma de·'úri'3~bJeto :i>_e·fclbfdo'.'.por.:1.Jos se.ntf-

:::' 1 : : e::: d ~:;:: :: ~ te .. •d ~. l, r•P'.Í[r,~~~,~::'~f ;~it~1~~~~~~~iti~é\!~¡··· '1} e 

b} "Se dice d.e la fig,u'ra qúe 'J;n obj'~io d•~Ja en já'fmaglnaci6n 

después de haberse apartado de los sentidos". 

2 

3 

4 

5 

Tzelem viene del asirio salmu, de una rarz que tiene el sentido 
de cortar, tallar o escu¡¡;-r;:-:- Supplément au Dictlonnalre de la 
Bible, T. IV, París, Librairie Letouzey et Ané, 1949· 

Maimón, Moisés ben, º~· cit., p. 30. 

1 bid.' p. 31. 

1 bid., p. 30. 

1 bid., p. 35. 
·.,< 
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c) "La Idea verda.dera de una cosa percibida por la lntellgen-
\.';-,_ -... ,, , ' .. , 

cía. En este:_.te.r.cer :c~s,f:e~?i>osJbl~'¡apl):C:ªd<',· aleg6r)¡cainent.e a 

·- .,;; ~ \ 

o i os. 1 
·~ :·o ' . . . '. ' 1 

Por ú I~ 1.n1w~:·~~~; o tra··~oz' que .s l re f le re. a•. la · ·o figura 

real de un,~t,)~'to','·,'5~.trat.a'.deipesel¡ mas.ésta se utiliza al re-
·~>1;t~;V· ..;t , 

ferirse a un.''ídolo. Pe.sel se deriva del verbo~. que slgnifi-
.-.· 2; ''. 

ca 11 e s cu l p 1: ·r:~ ,' • ,) ' .. : 
. '.'',Y···. 

: 11 Lo taase ~vejo! tmuná 
asher bashamaim mlmaal, 
veasher baaretz mltajat, 
veasher bamaim mltajat laaretz. 11 

fue traducida por ~aslodoro de Reina al espaílol com~: 

; 11 No »harás l·mage~ ni n 1 nguna semejanza 
·de; lo que está arriba_ en el cielo, 
· nf',abajo en la tierra, ni en las aguas 
debajo de la tierra." {Ex. 20.4) 3 ... ·.· ... · . -

··. '.. 

E 1 autor;;ig~·d.uJo, pes el {rdo 1 o). por imagen, y tmuná (figura o 

estampa) pof\·~~e']~nza. l..•Por qué- en la sentencia h~br.eá llo se 

util iz6 tize'J~·m.p~r pes.el y dmut por tmu .. ~á, y por q~é ·f.U~~c:;~· tra

ducidas por ·l~s\~lsmas voce~ -~e ·la sentenc.la qu~: vinimos a'~al i-
·¡''' ·, ·,.I 

. . . · ... ·::'. ...... '.' ,\ -----·-·._:"..->_,. ____ ·•.'.." ;,.'.,·' 

M a i m6tl , ~J:j\r~i~ ~·en , . ~p.;: .. c 1 t • , ·. p •. 3 5 ·.y . ·3 6 •. 

2 Esta últlm~;·:e.s.uria agregaci'6n nuestra.· 

3 La palabra Imagen está traducida como. "escultura" en: La sagrada 
biblia, Burgos Cantera Francisco y Manuel González Iglesias, 
Madrid, Blbl loteca de Autores Cristianos, {versión crítica de 
los textos hebreo, arameo y griego), 1979. 
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zando? 

A pesar de que la Idea de. ídolo es la misma en tzelem y~ 

(algo concreto al que se·>.te Imprime un carácter mágico o sobrena

tural, su sentido), pesJi :destaca más lo corp6reo, siendo l«i abs-

tracto el aspecto más Importante en tzelem. Omut, al establecer 

una comparaci6n con alguna Idea, enfatiza lo. Ideal, y tmÜn'a' -apl 1-
: ' - .'. .. · '_· 

cado en este caso- lo concreto. En.otras palabras,,e.l,.·au·to~ b/bll-
··: .. ,_:·' ., ' :·-'· ', ., :·;:\: .. J.' 1 

ídolos 'y· de 1 á_s Jf'gú ras. 
, ' . '.·. \>' , ., . ' 

co puso énfasis en la corporefdad'de los. 

En español, la palabralmagen conser,~atant~<:el·sJg'ri'.1,f.Ú~aCÍ~'-_· 
", : ,:,;::· .;~·- .~~- :·-· ' • -~- •• -. : ~ •• _ .. • '·: 1 '-::·:.5·-;~--~~~:_'.·.,'.:.' :':~_"::: >;i ~_,_·~y:r::>:•,:.:;\' ,.~ ::_ . 

que representa- c·ofoo.'lo"concreto -de·lo -que'es·-en s·u. apa,rlen-

ex terna; 1 a. ~~ Í~·b ra'~:~~e~~}an za con ~er.vi: {~. ;'Jea_•._ ,"~f ~~~~''.} 1'9:J·ra. 
''·, . ,·,·.; . . . 

',· 

-1 o 

cia 

(o estampa) pues.n.Ó·,hay'.figura hecha sin 
' ·.. - ';'_',,' ,,.·,· 

que se le parez.~,a_;. · : ::;\{· 
> ., 'ú•:,I':\;::,; 

Dicho lo ante'/i'o'r, 're'tomemos nuestra ienten'cJ·a 
' .. -,_., __ \... ' ' "-~. ·,.,,.;.·~t~: .. , 

E 1 h om b 'º , a 1 ~:::: m ~~ d:Q~: ::: : e p: '" :;:;: ;: !~ f ·:g :_,:_;_!~f ~J~i rt• {6{_··.d 1 -
.;;_\' . 

vi na, de donde proc~'de su' comp,rensión humana • .', .. 
. _;·'. . J; 

'1-' . ' . -
·"Con form_e ··a 'nuestra ~emeJ~nzaí•''i ' 

·,·. ·:.; .. ' 
' '•-:'- '.'.'~·~, 

Esta condición divina es pare_clda a 1.a 
:-,;,'.-.:{ 

la comprensi6n intelectual se ha com~arado a_' la cO_!lJpr'ébslón di-
" ; ·" 

' ' • , .. --~' • "': l ,,. " • :; ".' ;) • 

,_· ·:: __ -:::,_,·. 
•, ·~:-\}. 1". • ~ ·,.),:•. 

la importancia de ~y tmuna' está aún:~~á~/~'.oste~1J:·:·p'~11"'1~. , · 
función que ejerce la actividad manual de descor;tezar .. ~.y :_.tal lar; 
la madera Ver 11 lsaías 11 44 9-20 . · · · ,,.,,¡:;·,.).;{,,\,-\,,·:'''· · ·.· · 

• ' • • - -,· ' :• .. '>·.:-·:~:·;·-:-·."/:."_;·~-.:~·:_·.;.~'.':- ,, - : .. : ', -

2 La premisa en la que se fundamenta el análJsls'.'es ~~e ~;!'único 
ser viviente de la creación dotado de ln(ellge·nclá/e'~ el h'ombr~,. 
por ello, es el único espejo de Dios. . .. \,·· ··. , .... 



11 Y Dios hizo al hombre a su Imagen, 
a Imagen de Dios lo creó. 11 

Es decir, parecido a él 1 a sus perfecciones, ª·su es~Xcra '-que 

es incognoscible, De lo que se deduce que el'.,;~ombrejL·~·J:',e~·~ 
•, \ ~ ,, ' 

a é 1. 
... 

- ':. 

Podemos esquemat(iirlo de Ja si~ule~te m~nera: 
. ;'.·'. 

' ,·. ·1, '.-:.::~.,··,'.~;jr.:·'. ;' .:. . .... 
1) 1 magen de. DIC>'s-::'I güa 1 a comp réns 1 ón di v 1 na; 

' . ' ' " '• . ;.~~:·)',. ;:: 't·,: :·:· ' . 

~-':}~·~:-~_~\.l:'.,'.' :;:; "". > . . -_ .:. '.: --. , - ·.'· .. ' " 
La sentencia Jló'~,'r¿X,a./leerse entonces así: 

::}~:·;~~,-(: # ,; ,' .;· ·:. _·.·=...,. ·. 

v o i6s. •.h1~g;:~y._,,omb r-e:·a ··fe,~eJ·.anza de/su. 1m_a gen .,3· ·• · 
' - :··· .. ,.-,<".-';\-~·' " .. ~.:'.';·-;'' ..... ~/~"'.\-,:'' -·::-

. - . ; . ~ . : •"' .: . if';¡:' . ' (: ·. 

Bajo es t a .... pe r~pestJ\j'a ,, p6drJamqf:, 1 n.te rp /et a Í- ·1 á :1:~e·a ~¿~·nten ida 
. ; . ;·_-,;::<·~;-'._",·,·.::~-<:·_, _. .. : :-.::·1 

en esta 
-• ·.:::,'·" 

otra· sent'~:~C!).:~ .• ,( 
~·; '. 1 .• • .:_;~ ': 

v oles ci''íf~{t~ Noé::;; 
~ -" •, ' 

'~E J' que derrame sangre de !'tambre, por: 
el hombre su sangre ser~ derramada; 

·porque a imagen de Dios es hecho el 
hombre. 11 (E.!!_. 9.6) 

Maimón, Moisés. ben, Op. cit., p. 31. 

2 No hay que olvidar su condición dJ~lna, pero ya tiene representa
ción. Su semejanza no puede ser ~l~s porque no sabemos qué es 
Dios, ni cuál su comprens16n divina. Y aunque fuese imposible 
definir al hombre, Jo conocemos por los sentidos. 

3 Esta proposición 1 Iteraría se fundamenta en la idea de que Dios 
no tiene arquetipo. 
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la sangre es vida y la vida ,de.1 'liomb.r~·tlene una condlcl6n o 

participación divina; si se mata a unhombre,.<se;)~stádestr •. uyendo 
. ~'. : ' . ... 

lo divino que hay en é;l. . . , r · 
1 · .' ·:.~~r:~/ ·. ;~<·- ·., ,, .' · · -

Pe r O q U e p a S a rÍ a S J 1 a S e n ten C lá ~ S O b re 1 a J m"a g ~O S e j n V' f e r t e , . 
·' .~ ,;.~ •.:,, -, - .·:' ·.: -.':.' • ·-·~·:: - j ,.;-'~~ 
-'~.-·_;·:· ... ~.:._~.~f.·.·_··. ' . , >' -. ' ' .-· ··. - . : :,;> ·• .. · ~· ,;r·,/ :· j' 

-.. ".., . ,. ' . .'.'. -~.- ~ ' .. · ···:;. , :. " ',\•', ' --,!···-.'·,':/···:; . ·. . ) '•.' ·:·.·,. -:~'<· . >: ,.<.~\':' 
-.. -;· 

es decir: 

Y Dios hizo al hombrea ouestrá:,,se~eJ~.iit~;¿c)n'f'~rme a · 
nuestra imagen.·. ·· ... ·•;:.;: •.·,:·::·~/:"•>:::, 

-- ~---~_\·~._;-" '\.:-~'-'.·:·,,, ,··_\·. ~-;. 

- .: ·: ;._ .. _: ,:· '. :'':_ ': .. : .. :.:;.:f~~'-.:<<'>~: :::!·>_·./,.;,_~:-~-:~-~-~i::·: .. ,,l. •' ;.<·!'':/;_':._ ._-.: :_':'.· .. », '·; 1.:: "'.' ,·.. . 
Para poder comparar: a] g ó; se iiece'sJta R.~Jmerá' de un >refe r'en te. 

::_-;:>.:.'r~:_;:_-:: .... _.:::._:,- ." .~.:~r.:·_:\.'·'/-::-.~:/:.;~,.:-: .. ,:::: ./:::: -:. .:· . - ·· . , ... · ... :.: <.· ........ _,_ 
No hay semejanza sin, co'nform,idad~;d~:;:,;.~O~. ~ara ,podé,t' ascelnejar.a 

.· ·• .. \' '. -~ ',.,_:, .. ··.··::;''._;~.:<:'~}/.~, .... ·;· '\. ":.. . ...... '. . . . 

Dios con el hombre o v,fcieve;rsa;.·~~,6~'~"rfÓ·~sab~r á::qu~.:loa~emejo. 

Si Dios es primero qu~'.,'·:l:hombre (~n el,:s.en:~idobíblic~) ys,;'no 
.'.. . '..•' ._ 

• .' ¡ ., ~ • '. . • : '·. - •• \ -

tengo su imagen, cómo'pfü~do obtene.r sú.se,mejani~, a menos ,qúe;sea 
. . \ " . 

' ' : . . 
otro hombre. lo cual es. imposible. SL;bien su Imagen es la com-

prensión divin'i!• y su equivalente la comprensión humana, 11 nuestr.a 

semejanza" se convierte en otro homo ratlone praedltus; de ahÍ 
:,i; 

que esta inversión sea posible cuando se trata de la concepcló~ 

de los hijos: 

"Y vi'vió Adán ciento treinta años, y enge~~X6 
un hijo a su semejanza, conforme a su 'ini'aQén, · 
y 1.lamó su nombre Set, 11 (~. 5,3) · <',.:,;,: . 

. ~(~_,,, .. ~: , ·~>:e. . ':: 
Esto posibi11ta la diferencia entres~:·;.., Dlosiy'':~e+ hombre, ya 

.. . . 
que el Dios hebreo no puede ser comparable·~·<ri~da, ·y'sr. los hijos 

a los padres: ma~erla de materia en el misterJo'',dlyln:o'de la pro-

creación. De otra man.era podría existir una';contr-ac:l.,1,.cclónen;:~el 
,,. ' .· ';·· '.':, ~ ·/ '.: 

monoteísmo judal~o;>··· ·.·, ;,,·· 
'. 

:· .~., 

Entonces, la sentencia invertida podría,.::leers~",dé'),(a.':'siguferite 
.,'""-:" ·-,-,-., '.'·¡ ' "." '"."'.'··'• 
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mílnera: 

Y Dios hizo al hombre.a, imagen de'sU i~rnejanza. 

lCómo podemos ahora Interpretar esta lnv~h16~e'n el,Jeu d'Adam? 
. ' ... - .h ' 

l_~f. , . 

Hemos visto que la semejanza es por ~relac'16ri a<una Idea ·a1 ha-
. -~r::'. :: ·,, -;. :,;. 

ber sido comparada la comprensl6n dlvlna,có'n:fa{hu~~na. Y si Ja 
. -' '- :i 1<<~'>\:·:;..:>·::.:,.:::;;.:-~:<·.> ·:·,, <: ,' . . 

semejanza es por relación a la .figu'ra·yi>sús'Tírieas, tendríamos una 

representación concreta. 
' .;·,' ' 

Siguiendo la tónica de lcjÚ{pa:sa r Ía: si un 

horno ratione praedltus -semejan~a de. Dlos-.tlÍvl~ra'aun bfra;cua-
-·,. •J 

1 idad de imagen divina que no fuese exclusl~~ll)ent{ la de· la com-

prensión Intelectual, y si esa otra cual)dad fu~se la,que'Adán 
',_:, ·,., .. · ,,· 

rechazó? No o l v 1 demos que Adán· al ser un fiOmbré no pód í;a: tener el 
... :'~ . : ·- . .' .. '•· . ·:': ' ., . 

conocimiento y la Inmortalidad al<rnism~ tiempo. ,lQué}:·¿-t:p~'··cüal i-
dad distinta a la· Inmortal !dad podría exlstfr pa~a· este>:ser mí-

...... 1 • " ·- :'.· ,, ·-;·: : : • '.:- ••• :--. • ,.. • •• ' ' • { - • • ~:· •• 

• • • ~ ~ • : 1 • ' - • ¡. • -. -

t ico tan extréii'lo e Inexistente en :el ,,''Gé.nes lsu y··en fodo. el An-
¡, :{ • • ' - ·.· -~·· - .: . • .'..~/ , .. ·.,. i ~ ·--

.. <.'· 1 . . '•: ' . ·. ·: ·'.· ._ .. · .. .,.::~.~--~~¡~-·,;_ <'- ,'','_,_.· :-·_,_..·'. .... ;:·. 
t iguo Testamento?·· Ese ser serí,a".e;aún<más'·fncompten's·{ble,q'ue·. Dios 

" ' ', .... ~<.: :: .·'.,. ',: >_ .· .·<:-~~ .. ~·:_.~~}-;,,;_:·(;:(i:t\:'.~'.:._· ... :· .. , __ :~:·1,:).{;,>:~:·_, ', :.)·.-, 
mismo en e 1 Veterus Tes t~men tun\·/, Pero' i:~7as:°::.;o, .. ro·s:.f b~. ~/.~re ar ·otro 

ser igual a .él?.; lNo'h ab. r a.··~ rea do •Yª :'~~:.·.s'~·e~p.~t~hc 1a1 mel1't~,·: 'o i os? 

: :::,: :é d: ; :.~~ ··• ::: ; :: : · :::~: :,~;:t;:,'f •:::'.(::·~ ;;:1:0~~~: e~~: r: '. 
:~.- ~--- '(<;' .-,·:.:: ' :... ' "···,": .. ··'!" I' :-... ~~"<,;'>'•_. ,!·' .. ,_:> ··:~.::·:,,,··:,..': "/•::_::,, .. .',.·-..: ' .. ':~~-:\,>;,-:,· .. >···,:·!.·r~_,:;.:\.- • ,'.::_,' 

ticas? Ese se·r,•cuya concepc:;lón",es :tné)(i).1:1.c:~ble, no'serJa\" en rea-

1 idad, otro s~r, ni su rival' sino una 
.... :·.:,:. -~ 

Pero;.:lc6mo 
,.•-

'(. 

Aunque se le apl rearan atributos positivos á Dios y éstos ·fueran 
comparados con los del hombre, sólo con la"rnmorta.lidad seria 
posible Igualarse con Dios. 
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hubiera podido Dios crear una parte más de él mismo si al 13x.!s·tlr, 
. ' . 

existía completamente?,No la creó, sino que la recr.e6(es'~d.ecl'r, 
- :>. ; ; ~~'·: 

1 e di o forma: "y e 1 verbo se h 1 zo carne'.' Pero; '¿µ~.ra 'qu~ :O.ecesÚa-

ba recrearla, qué función tendría? 

El hombre había rechazado.ser .Dios, pero su recha~ri)'ue.medlan• ·.· ' ,· > _:.1 . '' 
te una transgresión, rompió la prohibición y<peco~·· Al p·ecar cayó, 

al caer murió y al mor'n· tenía que ser sal.vado., 
' ' .·, ';· ,~ ;. ;~~!: .¡. 

Para el cristianismo lqué otro ·s·er sino:Jcr:fs.Í:o podía 'ser.·e1 

: : : : : d:: 1 

1 : 

1 

; 1 ::::~ O; ;:o.d•: e :.r.::: oi~!·~il'!~!~i!;i~i%f~~i~~:·(~1 ;,;:~~~:e 1 

· .. -.. )·;. ':,•\\ .. ·::, .::'' ... ,,·::>r,:: -· .. , .. ;, :rt1 ·;, -

divino. . .. ·,,'J\&.}\''.ié,.,·,; ·'.:(¡···· .· ·,', . ·•··· 
La sentenciá::podlí~~leerde entonces·: ... · '6(1 

y D ¡os h)~o ~-}Ph2hf~\4~·~.~·.,.~·; de\s u •. s ém.•J a~~·. 
··Flgüra 

i1re·form{ ª .. mi 's'erneJanza, ... · 2 >: ·. 
a m1 __ 1111agen·te·hice_de tle.rr-a .... ).·· 

; ... 

En otras pa 1 abras ,{~el ali to r. de J..:j eu d.1 A~am; h·él¿e'i·de;~¡~\~· . .'. F l gura: 
';, ··_.'.¡, ' ·- .. :·\·. .. ., ~. - ",· 

.. , .. :::·, ~.::·::· h~;~~I·.:~::~:;:.:~~ .::;;i~~.~~;;~~;r!:C.vf~~l,~'.L. 
es Dios hijo que vlno~n."se~~J~~~.i:i··d~~~i'.~~ , ' .. /. 

·~ -:~ 

En el texto bíblico de Ja cr.eacl~,n del hombre, ncí se menciona la 
palabra pecado. Posteriormente an~lizaremos este problema. Por 
lo pronto adelantamos que la conc~pclón del pecado est~ Integra
da, sustancialmente, en la Interpretación cristiana del texto 
bíblico y que el término "caída", también pertenece a el Ja. 

2 Versos 4 y 5. 
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8.5), como la carne del hombre para redimirlo. 

La expllcaclésn,que a_nterlormente usamos para·el:hljo de·' Adán, sir-
-:'~··. . '· :~{; ',, :.¡t .• 

• .. - ' \ . 

ve para el hijo de Dios, con, la diferencia de que\·1a·eienc'.ia'de uno 

es distinta /;a,•del>:'otrÓ': una se basa en un as·~~;¿'~6;:t,if~;q~~+~raclo-

. .. fr,: ,'.: ;;.M1~'.if 1 · · 
cas,o, aqueJ,¡J_o[•qtfe/;se;;•a~·emej a a Jo 

nal y la otra en un ~d~~~ d~ fe. 
. . · .... ··, 

~ (semejanza) sería,_' eri·,este 
,, . '. · -. ;<:·.: :. ::-< .. \·.>~:~<·· .. ~~ ~:<:r:_,._ -~:,. ···._:¡,~Js;¡.~(::._·:\·,~ · 

que reside en el. cleJo·;':fa .. i~ea o Ja ese~.cl:a_de,Dio_~·~{adre; y tzelem 

.'i 

'. :·~ - ' . ' . ' 

(Imagen) sería todo aquel lo 'qtie en;;Ja/;tf~'áa_·}~;,!~t'~il.iza>co,~o una 
. .. , · .. :.:- . · .. ·\::<: "·./1 -~.: ·>·:·· ¿:>\'.· ;_ .. '.>;!.·._\:; _:_ :r~- :r:.: /--l~(t<:::·.-:.~::,_~:~;~.~:·:·_·.,< . ·.·_ .·.:-.:~ ... : :·. -. -¡.: ·. 

explicación dlsuasfvaparaHegar''.'a''c·reer:'-:en Crlsfo.:c()mo;hijo de 
·:,' -~ ' ..... :~>. <-~~-;J{~):/ ~·_(:~:-·}~!;~.~/-. :> .\>i~ ':': :_· ·. '-º.:.::'/. ""( ... :·',_:-;-\/7,·, " . ·";'' ... , :.·/. . .' 

Dios, partiendo. de la r;epres'ehtac¡fon;mfsma'de:,CrJsto. :' 
t .. "· ·~· . - • \ ''-' - ' '• ._ "!": ; " . ' ' ' .... ' . '.'"· 

Pod ~íamos esquema t 1 z~.r. \~:tJi~a_d'.~,:;ta 's i,?~f eyte 

!) semejan za de D 1 oS }~,~~1\,.! ~ q~~,\r:~'0~~riia'y 1 s,tJ «;~mo es en-
;'.·:,:;. 

cia divina; ·;""'e 

'.' ·, 

2) imagen de Dios ig'ual a Jesu~ds'to, qu(é'n Jose~)a·:Í.a vez la 
,..: . 

misma esencia de Dios Padre; 

1) semejanza del hombre Igual a imagen de·Df~s; 

2) imagen del hombre Igual a semejanza de Dios. 

La parte del diálogo que antecede a la sentencia en el Jeu d'Adam 

es la siguiente: 

F 1 gura 

"Formé te a i 
De 1 imo terre .". 

Figura 

Te formé 

; . ~-

del limo de 1.a tierra. 

Adam 

Bien Jo sé. 
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Posteriormente F,ígur.~. lo interpela. co,n Ja sent,,encia que venímos 

analizando. Fíg~·ra, al 'decirJe q'Üe Jue':formaélo'del polvo de la 
. ···" ' ·. . . .. , ., ':, ., ',,,,,,_.,·. •-e::_.,. ·.: 

tierra pero se~~fa~t~ a~), es;ti:·h~cJ~'lld~·rÚe~encla a la condi

ción material y:,,~JiJfna d.el ~.~rnb.·~;e,'.',··2.i~~~\en ,el ,Antiguo Testamento, 
' • • :'. '. "¡ > . . ,; - ·~: J .]':-'.: ~- - . " .-.. : • 

pero al invertlr~·los'té~mino:s'.;l~;:d:tli:",~~llkdamente, que él es 

Figura 

"Jo te formal a mon semblant: 
Por quer trespassas mon comant? 
Jo toi plasmai dreít ama ymage: _ · 1. 
Por ~o me fis ccl oltrage! ( v. 407 a ·4~0 ) ' 

'.· 

.. .. , . 

La anunciación del redentor por Adam completa esta ldea:.velada 
.;:_ .... :.'_:",'.':;.· ¡ 

de referencia a Cristo, y al hacerlo se construye y verbaliia la 

prefiguración: 

Figura 

Te formé a mi semejanza, 
lpor qué ínfringiste mi mandato? 
Te modelé conforme a mi Imagen 
íy tú, me has hecho esta afrenta! 

¡- ··•··. 



Adam 

"De<gr.ant halte·sce sui mis a val 
N'en.serral tralt por h.omené, 
SIDE!u nen.est de maJe~téi 11 

( v; 
"'' ,,· ... 

La doctr lna ·ha lnterpret.acf~ 

Adán: 
,-.-: 

!:' < ;; 

"Fue hech6 el primer hombre Adán alma .v¡vfente, 
el.posfrer:Adán, espírltu.vlvlficante·~í.•:(;lCor; 15.45) 

"Y así como hemos traído la Imagen del terr~nal, 
traer.emes la Imagen del celestial." (1 Cor. 15.49) 

·'-··· 
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y la idea de que por un pecador todos se hicieron pecadores 
' , ' . ,. ,. 

(herencia del pecado), t lene su contrapartida en Ía idea cÍe' la 
.. ,.·... '·· . . --·,. 

prefiguración; por urisolo hombre la humanidad será.s'alvada: 

"No obstante, reinó la muerte desde Adán has
ta Moisés, aun en los que no pecaron a la 
manera de la transgresión de Adán, el cual 
es figura del que había de venir." (Rom. 5.14) 

"Porque así como por la desobediencia de un 
hombre los muchos fueron constituidos peca
dores, así también por Ja obediencia de uno, 
Jos muchos serán constituidos justos." (Rom. 5.J9) 

A dan 
··' 

De gran altura caJ\inuy bajó, .. · ·. · 
de donde no ine .saCaráhombre.:nacfdo 
si no es Dios de.LrnajeÚad. · · · .. · 

;.:.·', 

· lMe ayudará él? Lo .he encolerlzadó>•> 
Nad 1 e me t rae.rá ayuda a 1 guna · · · 
fuera del hijo que saldrá de María. 
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La promesa subsiguiente de Dios, una vez que A~am y Eva son 

expulsados del paraíso, aunque no existe en la Blbli.a, .pertene-
"·'·: 

ce a la realidad del dram_a y determlna,.desde .. el':~·'ú'rif6.-·deivfsta-

de la doctrl~a¡ ~an~o Ja necesidad de cree 
-_ ·' ·.,· .... ,.·.,.,;ii--(' - -. 

en,,Cr:,_ist'o, comoJa ab• 
'". '·(_.:-<·t":::· 

negación y el sometimiento necesarios. para. r.e·ercor;l.trar; en la 
. --,. .. ~ , 

misericordia y perdón de Dios, la felicidad perdl~a':·>.· 
'/\,,,_. 

F 1 gura 
., ; ·,;. !•. ~ -

"N'est hom que vus en face a'ie, :\·/< ·,_.,.:, 

~= r m~~ 1 n:~ i ;~e~~:.~~ t~e~~o~~s. '' (·v>··51 o·~·/s;r2.)21 ·" 
'·, '¡ "·· ' ' t ~:·~;·.~·.:-i~;._:)i·.:.\. 

S i b 1 en 1 os conceptos de 1 ma gen y s eme{~f!'Z'a _ftie'r'O~.;i'r.'1,ºY :~en r'I que -

cedores para la doctrina cristiana, no:'h~'y:;.f~~·e. supone;f·~·~·ue el' . 
. ' ';\:':.·: ._.,,.. . ·· .... ·/·-, <-,¿:>'.>\'· :._~. ·"',:' ·. ----~: ., 

autor de nuestro drama recorrió el mfs~~·camlno qu1e"h~'irios elabo-
~ .< ' " ; ' 

rado, lo que presupondda una:{e_rle·.de, afirmaciones Ín~os'tehi·-· 

bles. Lo que se puede ded~clr}-"~.;·pa~;ti'r de esto, es que Ja· lnv~r-
3 ión en el contexto:d:~{,_:AJ~i:iJ'o~T-es.tamento no es coh~·r'ehte:para · 

la e rea e i ón d r~ fna·.,~~·.t'¡~;h;~·~br~ ,>m le'nt ras que en .e 1 · de1frI~.f~:{lan lsmo 
.... ~ ;'!?f~~.i:: ... \~\}~;,;~·r~~tr .. ·-., -':/'. { ;_: ;.:~:\\'\:···~-· _ .. _": ... ~·: -:_ , ' .. - .. ·.··., _:</.~_~::.:~:~ir-~\·.<·.':;·::/·-,·:.<:,·~;·:·} .. ~-

sí lo es. La mfsmci'.·s·~n·i:~'ncla\·puede significar- algo ra<J:rc:·almente 
-·"'.:.·~~~·~/:_>~_~Xf'·;.:.t·~'.:.': ·.··. , ·> .. >::- ·-_:· .. ··: <··.. .. . _· . ·,_·.:.· .... : _:.-: .)·:·'.:- "--.>' .. _·-.: -:~_:?~'_ .... · 

distinto en uno ·y>en otro context().· La posfbit:idad' de_ f.nvertlr 
,:>:~:-;.- :·:::;·~¡/Yr'.'..;:..~/Y~~~.:; .. :<·~_-,,. "-. __ : -:>:.- _ · :·: · __ · . · . >:. · :-- : ~- -. -:~:·;: .· .. -· .. _ ·.\_.' · _ .:_ :. -~::·:::,:,;~-::·· .. ··.-:>-:- .. . . ,_ ... _; -

los términos para<la.'·'crea_cion dlvina._del .hombr_e,·.re¡:>,r·es·e.r:ita .una 
;~ ... - .·',H<J._;~--i.:~··,; ..... ·:. ... ···.::· .· ·. ···,· . ·. <:.'.·.:· .. · ' .. :·· ... ;-:~··1·:-:;·;.:··:=·t'.·· :·. ,· ,· 

forma de cristl~>nlz~;cí"on de .. fa'<'.se'nt~nC:ra,bfb-1i:·~a. y·~:sli,i~91ro:rre-
. ' ·· ·,; ~'"·.·.·~~?~~!:<.:/\.~:~[(\ ):. ·:~> ~,; :·_ ~ ·= .. :,'., ,-· ·: /· <~::.:>,·(·,-:· .:·' :~ .·. _·>···:/;~~".~i~,\·~ :·-~.: _' · ; ·~ ::: '.. -.·,,:· · · ., ~.,·-'·: · ,·~e', , .' :~. 1 :~ • 

s ide, precisamente~< en ._eJ · sl~temá. ~ué' l'a<_Justlflca,· 'a .sal>'~};.· 
:, ;º ~; ~: ·_. . '' .'' 

Figura 

_No habr& hombre que os ayude 
y por quien seais protegidos, 
si yo no me apiado de vosotros. 
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considerar la semejanza divina como el problema.central del hom-

bre, alrededor del cual glra·su suJdmle11to;.,su múertE! y su sal-
,, .. ·;·-:-· 

- Y.°'·. 
> .,·,··1, .- .... "','·', vación. 

,:.:i ·'- ·;':: ;.~,-::;:.;·~: ,:{:~_;¡-.:-.:é. ,:/·, ; .. ~ i' .... ~. 

Este problema ·es e,li~.e la,·p~r~J.q.~/~t'~}~ ... :5;'.~.:,·,;m ... :~:~;~~",:.~ªª.\:c~ausa de 

la transgres16ri. ,.·~<i;:,:r>%}/{' .:'·; ····· "··· ··· · y . 

..•.• ,; ........ '.,:::.1:"c ... • .. ·:\· ····· ......... :;;::.·:/:: .... ·.·_ .• :.c·:;-.. "~r\~>?>:. :·:;<• ... . 
E 1 auto.r:/d~ n uést·l'a~obr(l í.c'ª ! ,.anteponer, seinéja'riza 'ª ·1magén, 

1 "·; {"•. '~.: - • <'" ·. '·- · ... - ·;· .,_.·, .. - . ' .. ¡:·;· . -. . . ' ·.-:-· • -'· :-· 

p 1 t i en do 1 ~ :f~B·t eh{(~fd.~~¡pué s de·. {a • t r·ak~·~res ló·~ , q ú is o pon~ r 
mayor énf~·~·:fs5~~··-;d:'..;p~ .. l~~·r~.""E.st~ :p~oblem~ es ·.como·'·~n manantial 

re-

doctrina 1 de::'ddy){\orl gen se· es true i:u ra el andamio'dela moral y 

1 os fines ·~~~'·J{a, ~:l·~~~i,:/~~y~~ ¡' homb~e. 
,·-:.:::/:;: :l· .. :. t~-. '· ,",·,-, j 

Es precl~amente.a pa~tlr d~'este énfasis en la.·semejanza como 
\;· ,:·:' : .. 

nuestro aut'or:: anónimo construye el .ed iflcio ·moral de su crE!acl6n 

histrlónlca •. ·~~~~tro auto.r ha conver,tldo'.:la'leyenda. de Adán ,Y 
' :···.' . . . 

Eva en la historia real\del origen. del hombre, de la pareja y 

sus su f r 1m1 ~n ·i:'o.~\. de ~·~'trap:~;Jó :a f~H~s·o:« t~yo~ fru ~os- .son. v~n. ida d 

debajo de. un io1c,q~'eJ~~~/f;.\~~·+~t,~,l;fT;~h ~oró; .Y d~I ·~'.;~:.~; 
pero sobre tódoi'la há c.ónv.ertrdo:eíi·.un .·relató d~l ·o/19el'l de.:Ía. 

,·,'.:\:t.\-·.>.::. -· ... <s·-.:·?;~,;·'.::.>~.;:.\\1~:~>:::~··~:·\r.-< _.~}···· ::: .. _·,··. · · 
muerte por el pecado y.de:'J'a rnmor';fáUdad por la expf,acló~·,del 

. - ... , .. -.,·· 

mismo. 
~ ::e f.J. ' •' ' . 

: -·-'~\·· ·:·::~>' ' . 

El signlf(~'~-d6:cie· im~g~~· 'y semejanza trasclend,e'<í.:capacf.dades 

más a 11 á . de 'c1.ª·:.'.i~t~.~~n~¡).~.n':'.1nte1 e.et ua l. '(a~:?.~ Ü~;. d~~~~ ,ip~o{. :~;f.~) , 
cuyo eJerclclÓ)}:'ya>sea/j{ar~ bien o para nial; ConstitUy~.•1a'.'base 

axiológlca d~'. .. }~\<~¡'J'e·::~~·P·~~derá tanto 'el niayor o menor:grado de 
... ·,._··:¡·_- ... " -.-· .. - -: ¡ ' ·' -, , 

sufrimiento ~6~~·1a perfección fl,nal del honibre: la gloria di-· 
-~; . ¡ ': ', '· ;·. . l.'. . . ' 

v 1 na. 
' . 

Por último·,~ es importante destacar que la dlsposfc;f6nde las 
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rimas no está alejada de los factores Ideológicos que Influyen 

en la creación de un poema. La inversión .de la sentencla.bTbl lea 
.:.,' .. \ 

., 

en e 1 Jeu d'Adam no refleja 1 a necesidad de. hacer rimar una pa-

labra con otra sólo para crear una sensación' estética sonora, sino 

que trasluce Ja Importancia de cJertas palabra~ mediante la fuerza 

que esa misma disposición les otorga, más aún si la intención es 

didáctica. Las palabras rimadas enfatizan sus referentes y sobresa-
' ' 

len significativamente en el contexto semántit6~6ético en .el que 
' . . 

se encuentran. Veamos qué sucede en el .primer ~aso donde apa,~~~ 

ce la sentencia .invertida. Retomemos.' Ja parte del dlálog~: q~~: an

tecede a los versos de la sentencia: 

Figura .. 

iAdani! 

Adam 

!Señor! 

El verso sig_u_ie'nte·~·>•·~-~n l~ sal-11 es ilegible en el manuscrito. 

La sen ten e i a i ~Y.~~'.~Jd/\1 1 ene i nmedl.'á ta~en te d eSJl~É!~. Podríamos '. s:u-

poner que la últf'~:a·:pal'.~bratdel verso .. Ilegible í:.u·v:re.ra una.,term'1.:. .. 
· .: : ,;:·~·-! :'~ '. '· ' ·,e; • ., · ·: '· / · ' · . ., '<:. ·, ,; .· · ., ·' e'' · ' :· . 

nac Ión en !!lt'e ·A'lc l~ra',r)hl~. con semb lanf de 1 ·verso. ~i~u i e'nte, ·.·de. 

1 Versos 1 a 3: 
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tal suerte que este dltlmo tuviera su correspondiente en el ver-
., - .. , 

so anterior, Sin embarg~. eso no demóstrarFa que era absolutamen-. . ~ 

te necesario ante~~:11~r'..semblant a imagene, pues si el autor hu-
'-'·· .. ' 

' " --, -.. ' 

hiera pensado en:~sc~lblr primero imagene y )~ego semblant (y si 
·;.·,·.'.V:>:·. 

también en este·: Caso el verso anterior fuese Ilegible) hubi.era 

puesto imagene al final del verso y la última palabra del verso 

ilegible deberfair·con'.la misma terminaci6n.Pero entonces el 
' . _,:.,• . . . '. . . 

terceto estaría totalmente modJfica~o, y la re.spuesta:d~ Adam ,de 
.. ,\• . "\;; ·-.~ '. \ ;' ~ : , . 

e ree r y obedecer a ····.Ffgur~\y~
0

no· resultaría tan d ií'ecta<: O;ef. ta 1 

suerte que .eJ•aut,o·:r·~~¡~~J:.}.a e·s~rito ~tr~ dlá·1~~·9·0,.Ly·'Cr~h·.·n::b1era 
podido ha ce r 1 o. s:i;\s~~·fpf;e,ric,io~ no h ub i es e. s 1 do' \~,¡.¿<le ienfa t 1 zar 

» -·A·?>- .. -.- ··-_:· .. ::: :· -_'.) .. :.~~~-: .. ;7r;f1''"':' .:.::::· ·, ·• 

mts 1 a semeJan:za·. tjue;cJa· 1.m~gen. : ·.· : .· .. 
'l, ·.,-.. . ··~> ,-., ·;:· .. • · .. ' ú } '- ';~· 

Ahora veamÓ~:.~~~: ~n'} ! Ó,:s v.e rs ós 4,0].·~·- 4 fo.if ondé el autor rep i -
· .. :::t·:~}.:~.'f:~·.:~::/'.'·:.~·>:.+··"{.>\:.':.: . -: .. ·•.'":·~- -. -~.; ... ·;_,:·-// 

te la sent'enclá1:.JnverJJda;.·sT .. :e~.con(~áinOs:;l~.Pªlabra ~al fi-
. · .. ::·;· .. :: .. ·,_·y:~."~\:::·:·\,:~~i·'.~:::.:'.-, · .. :::-~,.·:~-.<: ~-·: :: ... :·· _; .. ··· :.,:;. ::/ ~<.~ ·. : :--,;- .·· :·-,t-.:~Jr: .. _. :- ;'.'"\::;;: .. :,.:.:·.~··.f.'< ;,,_ :· · 

nal del verso>7y:\5¡:.·rnvertimos'f.los pa(esAe<v.ersos nose .modlfi-

c.. . , . , "iri;~~~1,~:tir'1~~~f I át~~~~;~,,··Jo.if~~~~~. , ·; , . . ...... . 
E 1 hecho d~\'AUe:' et aut_<>,rt.sf g'a~. de ce rea.,.! a ; Es.crJtu ra, .. pre~upone 

>'· '. •' ~?~·'.: » • ~>". ',-.;'~/>:'.(~:.:,::::'.~:,''.~;}'. ·~:~ .. ~··/?:~:/:.·i·~\~ .·,::• ._':,',,> :)·-.:~·/,~··:\•;i-~/··' /-.. :.: >.é·.' '., ·:'' 1 r ,· ' •• '• '' 

que conoce el orderf:de•Jas•,'..paJabras".•de':J.a,:sentencfa sÓbré .. ra 'imagen 
. ' '. " '.,· .. _:.' ,. '··~·'. t, ,·;;. ,• \:'. ... ~::::<'·;:·:_:': ·~, ~::.1;1··_-_::·- 1 .:·,.-' -.--,.--: .. ~· ;:. 

/.. f: .,.,,·, _, ' ' ·~.>:_>{::·:~:}::.~ -~' .' ' ¡ ' ' ' ... ; ~- ~-~·¡>\:' . ~- '":· \ ' •' 
y la semejanza; pero. eH,o ·ho'.quiere.· decir ,que: no la, interprete o 

. · ,. -·. ' . ._:._; ->· .... ,-,,,~,;].1<·f':; ~~':. ,"·~, ·~ r-:: .- .. - :\;: :· ·· · .. :/:· ~ : . · .. ~· ;.~.:.\: ... ,, . _ <_':,- .· ·_-,: -:·::· >··~ ,. '~ .,-. ~ 
la lea con parámetros pr,ec;l:sos· ya .es_tablecid.os+e.·':lntegrados en su 

pe ns am ; en to • . s i: bli~:··~ ;1 ::r~ ~:~ ·~~· <-.1.··~•:·/J~:'r!·~··¿~t~'.h;~?;·~;~···:~qh·s·c t~·n•~ e·•; 
·~, ·,'\, . ~ - .. ·r,,' ,_'<,. • ':· 

no deja por eU o<· ele/ s~'er'.o:'fr~~~.(j~; uni<1n.~e''r·~;~~·~~áo~ ·· cU lt~~·~ll ·dom r-
.- / ~ ' ·.~. . ·-_l., ., . • • . ' ' • . ' 

,·, '! ... 
nante. ·, ,:.-· 

, ... 
' 



lQué es Jo. 

semejanza? 

SEGUNDA PARTE 

Re'g'lo•'•d'iisYmlJ.ftud 1 n.I s. 1 

.\. 
·;. 

: ... '.•. - - ."'Y descubrí que es taba 
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lejos de tí, en la . · •· .. • 
'regl6n de la desemejanza, •.•.• " 

., (San Agustín, VI 1, '1o')_~2 

Cristo como esen_cla divina,: S.óino. 

En l a Vis i ón '.. . . ' '' > ' .•· -·, : •.• ,,,,,:' :•'>}(¡~1:~E~rfl.';,.,_1.~~t:,·::f,·0.r;~~ht()S' 
de imagen y semelanza 1 ndl i::án. capac idaélés::que'•repres'e'h't;fn, •;'~a';•s t:k · 

vez, 1 i berta des -. ~o .-•~ue'él(e r ie~:t~·:_he,~r~)/J{d{~~-,:'.1·~··:,};·~~~:;:~\;>:~~ 
~ ' -' ·;·~- - . ., '·[. : . . . : .. \ ·~~· '. '., 

el cristianismo. es el Jlbre·:albeddó,'1 y"s~meJah'zá11 ~>'~Je~'ta~;.capa-
c id ad es mora 1 es 1 i gad á~ a ¿ .. 1 ~agen'. ·Podríamos• á·~ f 1

1:nJ:/:i,j'.,'';\(h':e a J -

bedrío como la Cj!pacldad v~lunt'arJa de dlscern¡~ie~t~:;(·~-~}'."decl r, 

como la capacld~d de. ra,zoóar '(comprensión l(lt~Je:ctµ·~-l),'p~/o ¿on con

sentimiento voluntario. 3 -Este concepto e~tá ~n:•e~'lrech~<relacl~n . . _-,,, ·. ;,. "····.:·.-·- ; , ... ,.' 

con el de necesidad, ya que ai'haberla, ·1~ \'{~~~tad:~-se\re.strlnge 
'·,_._, 

"Región de la desemejanza", término usado comúnmente por los sa-. 
cerdotes cisterciences. También ha sido usado por AgustTn de · 
Hipona en la Confesiones. Muchos cisterciences han identificado 
esta región con la "Provincia de la Lejanía" de Lucas (15.13) 
en Ja que se asocia la Idea del hijo en perdición. Bernardo uti-
1 iza en especial esta denominación en el sentido de que el alma 
humana se encuentra exilada en una región lejana a la verdad: 
Clairvaux, Bernard of, On the Son~ of SonRs, Mlchlgan, Clster
sian Publlcations, 1976, Vol. 111, p. 17. 

2 Agustín, San, Confesiones, México, Porrúa, 1970. 

3 Claraval, San Bernardo de, Obras completas, Madrid, Biblioteca 
de Autores Cristianos, edición preparada por Gregorió P~ Diez, 
1953, p. 932 a 936. -- ·' 



36 

y por ello se vuelven antitétlcas y excluyentes. El libre albe

drío es la capacldad necesaria para poder elegir. SI no hay elec

cí6n, est~ capacidad de dlscern[miento voluntario permanece en 

estado de potencfa y nc»hay desencadenamiento alguno de situacio

nes, en otra~ .. palabr:as',,Ce;l,;-Juicio_aún no e~tra en escena. Por esto, 

Bernardo d;~·~o111in·ó,#',,~'~·ta··::~aiac:idad .como la Libertad de Necesidad. 1 

En este senffdoi·T¿l''.;~;ma~'en -~ebrea es casi Ja misma que la 
,,:, ;";:',:·: 

cristiana, ·pues las 'cfos'';jnd.lcan on°a.comprensión Intelectual. Sin 
.• ·, . , ... -.. , •. :····:, ·_.;·¡ . ' 

embargo, Bernardo ~1.Jifngue. en>otras capacidades o 1 ibert"ades 

depositadas en lc:i:s,err.-'E;-Jgri~a, la·potencia de la decisión moral; 

mientras que e'n:t·i~lefu.,ya s'e'tian ,designado todas las capacidades . . '' - ' : . 
.. .... ; '.:.·><·:'.\} .... . :·. .. . . •. 2 . 

que distinguen 'cu.á l'Jtát l.vamente 1 a natura le za humana. Es to pue-
.' ·<._-<;1":_:-·::~ ':'~:?<·'..{!·:l.:·,;_:\';'.::>'.;.:?\~::·:~.;_:·· ,_ -·.\_ ... · .. _· .',, -' " ·. . .·· ' .•: . . . ' 

de expl icarsej:po:r>e.J';.,hécho'de qüe·, el·'Dios hebreo, al no tener se-
-~-~~>:'····:·:-~>->~.,.,;;'.j~;}~·-·~y_/:', ·~ .. -~~-;:_:l~:;:_:~>~;;.;\~--~-.:s~_:tir·.:·,,_ <-i:-~:-,:.- _-.. _-.. : .. ~· ..-;, /;'.·- :;,.:~ ~ · . ... . 

meja nza a 1 g una'; : !lº se '.\le :jlt.iecfe · l,mpóne r .. <>: supqne r ca rae ter is ti ca s 
~--, :"·.··~~:·· ' l .·: ,1 ·~· ·~''.: . ! :: •• ,·/,{':" .'::./ • " ~ 

propias a otr~ ~atu~aJeza. En e'·caso del c~istlanlsmo, Cristo es 

1. , ••• ; •••; .~~fo~(t·~l~t~}i~.~·n,;~~~~f,~p{f~, t~~~~iA~· ·~h~'f~'i•d-
j ud i car le po,te ne .1 asfpr;,o'pJits _,.de l;;'s e:.t?,,(hum~iio)Y· ·pu~.ae. ·s erv.fr cómo 

,'.1,,::· ;·.·,'· ........ ~, .... , ·,:~:;·:~~:,. ., :).;~·. ,._ ,·.,_:.<-~: .. :(:'.;-~.~~~:-:·,::·.~~:,:.:.• ··:\_~_:;:-J.. \,:,,,:''.- .. ~" .··_ ,'"..'.!/;>:.~·\. '> •• 

· .-F~-~.-·.: -~',,~:..::;.':·:::: 1:1i 1 , , ",·:,_:<::.:.~.~.l>.\:.,f·;~¿· ;.·:;:·>,i'.·'·.;.::· :~_·.· .... '.,·.·:·:'·_,·, ... '.· ejemplo. .,, •-..:.- . .-:(!'·:: .. :,: · .. ,_;· ..... ,..... '·'':''•,·,:< . 
·._· .. 1-~/r ... -.·,·<:.::. ·,, r·,; :·\'.~ ~·;;1··· .·, .. -· .... ·.- ,_,,:':.. i;<'.>'· .·.-.-~:/: .. 

La d 1 fe ren.~;¡'~~:~-~,~~~}{~·sfas id~~i~Y~~f~_::.~·-c_'r as~'::~qu~(son\'ias · llli~~~-s pa-
•. ' •\~ ~;~~ .. :,: ' • :. ... . . j ¡. - . "' 

ra C r i Sto y ) ~S}t~:omb?,~~;,'::·t:~:\·~'1 .. ,'.:~t~,·~.~:f:;~e.'p~ r~i~~·!~n ,que/' e,~ ;¿OS as 
~ • " ' .~ 1 ~ ,, • >1 ' 1 • ' ' .,. ~ 

de Ja naturaleza· humanaY tiene'el: pi:-líner;o. No' olvidemos que ,el 

dogm; es qO~. tii~{fr)1i~:~khf:y~h,!~1f~J'¡':• v·h·~mOn~ •.. ~/•q:•• ~.Ú·~a-
tura l eza está, por as1g_í~4e.éJrJo',,·.-~e/a'lguna rrialle~a;asumfd~··pó:j la 

-------.-·-· ... · .. _:_:._ ••. _.,'_···-···-};;i~;,;:4i,:,. ·:t"l~:;,\< •. ··¿·f:~~,,éi /';< .. •. 
Claraval, sán.,Bern:af..dp-'de,·op,,.,,;rcTL~.-·PP.~ 93li ~f~j6.. _, 

2 Pues 1 a vo 1 u ni:~·~_Y_:_·:_:_r,;_{1_.i_·;····d~:~.¡·~-· i•ó·~·;~~~7~~fü2_~-ti~·o·n .. ~n·.,_:1.~·<,·;·a.'~-~n·~·-
·:~·: '~.\': .. >' :·;. ,: 



naturaleza divina que tiene la.misma esencia del Padre: 

"Así, ha poseído (Cristo) en su persona las 
tres suertes de libertades: la primera, a 
causa de las naturalezas humana y divina 
(la de Necesidad), y las otras dos {de Pe
cado y Miseria) por su divina potencia. 11 1 

Aunque estas otras capacidades para ser presuponen Ja· 

37 

existencia del libre albedrío, se consideran como simultáneas y.· 

pueden ejercerse a ~n ~!smo.tlempo~ Estas son: la capa~jd~~ para ,' .. <> ·,. -- ... :.:. . . , . ,;,·,{ _.·;_·:;:._:-\<,_·. -'': . 

"poder no pecar' (grado ll)ferlor.'¿oncedid.o al hombre)"o.LJbe:itad'de'. 
-•. ·'i,.\::-.-.. ;...;:' ._\.::·~- _:::' :·<:);J'.:'t:>:.:. -.- ... _, ' .· . "' •' ' ';''. . .. · ' :_' ' ·-:(:::~_'.;~;.': i'> :~ ,:':', · ... ;_ .. ' '• 2 

Pecado; y la 1 i bertad .Pª ra·· '.'pod~ (>no sufr.1. r'' o . Libertad ,de· MÚ ér 1 a. 

Es tas son consecuen"te's2'Yi:i.:;s~,:i~:;ce,.J a pr lniÚa .·se desenea'dena. 
'. - . ···: '~¿- •'' ' - ' ' . ' . . ' 

1 a segunda: e·1 ·: eJ~r¿'le·~~'~ae/'1.·~·.}kfimerá po~l b.I tita T~ 'e {~e.el 6n·, 

que presupone . e 1 1 ·l·~;e. ~··.;.~·:d··;/~., ~~:t.r'e d;~~\·"dosa s :-'cu~ 1 1 t:a t Íva~~n te 

distintas, per6/·t~y~{.fa~~·se:~.~er1Úasi ~~;ci:~u~Jen ::un\p rob 1 ema·mo~ai .• 
La perf ecc i 6n ·• s~;f.ao',1 ~/po~Ú. p~car .\:3 .'."· . : ....•. ,..: /, .. 

Es i nteresa'~t~··.hahe/ rÍ~fa r: que. por· ~ás. :;'al)~{~~~éf6°K·tj'J~'!l:t:i?~~~·e
r i ene 1 a teol'6g ;C~ .¿·r:~~ii a~: lmp dma·:~I:' co'~·áept:~-':~i~j6'r~~.~~;\t.fe:rl~· .·... . 

. . ->:.,:·>·\.- ".\; :~-~~.:>;, '>: .. ·. :: \ .. ·.-._ '. '' .... ' ' .. -·· .-._ - ' - :{.:\:· ... ·_: . ,:·, ~-:·· ·"-~t-. :\"; 
necesidad de ant~opom'Ór'f f zar' lo. si tuac 1 óí(.ésta''que ~(n2Jd~ 'éfe~·dlfe"'. 

... " ... it:: .. ;.: . . , .· :, . A :' .· . ,. . . . . ·""'···'~ .. '·: .· " 
rente forma en fa'~x~~:rl·e~cia popular., expresa:;· 

-~; :·~- 1 . ,-,_ ;<.:.' . ' - . " " 
;_.:,.:--"'· :_ '1 :\;' __ ,, . 

. ·,-.' 

. .. . 

\ p;· 939~ .. ·,-_ -·: .·, ' 

-'• .'·•, 

2 lbid., pp. 937 a 950.:.: · 

3 lbid., p. 950. 
'•¡.' 

4 Más adelante anallzaremcis e5te aspe.cto'fela{lonado c.on la 
expresión teatr'al. · . · ·.· .. · . 



"No podemos conocer su esencia /de Dios/, mas 
sí su existencia, por medio de criaturas. Tan 
por encima de nosotros es Dios, que ni siquiera. 
conocemos su nombre; lo que Je damos no son más . 
que imágenes y figuras que no definen su esencl~, 
sino que especifican diversas relaciones que tie-
ne con nosotros, 11 1 · 
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La transgresión a la prohibición de comerdel árbÓY_·deJ{ccíno-
, .· :·';:· 

cimiento fue una elección negativa de consen'tlm'i.en'to·.vo·luntarlo· 
. .. . -··,·.,1:··~·1·-,·::. -~ ' -·¡ '(;.,_;·,·!.'. ' . . 

que desencadenó e 1 pecado y 1 a m 1 seria. en Adam",:., ~."~ii~· deJ ó .como 

herencia a la humanidad. iF\Je·:'un:~cto d~ 'fX~-~~·ta·~·~moit·~.,\:?cb;n.'el 
~--p~'',·\,··:-· ' r--~' ·\. 

que se logrará 1 a v._r da,,e te;;f~'/~o s 1 ~/~.?..~~~)?,~'i;~r'.··'.~~::~~{¡'J·~.;·:~}an do-

1 or y una vez "r:~s tab lec(d¿Lpor JesÜc~ 1 itc;/~n ·e;t/e{p íri~V:de 
·~ ·.-.,, : 

Libertad.-"2 ;.<"' 

"La falta· no debe, en manera algúna~ atrl-
. bulr•e a su Bienhechor, sino sblamente a 
aqu.el 'que desgraciadamente abusó del po
der. que había recibido para sacar la glo-· 
ria de no pecar haciéndole servir al pe
cado. 
Es cierto que pecó, no por el poder que~
había recibido; mas .pecó porqtie lo quis~; 
no porque 1 o pudiera." J ·. 

~':' . .. 

.·"·.'· 
:'1,·{:;: 

. Adam se .encontró entonces en Ta regltSn:•~e ·Ta ~~se~'eJ.~nia; para

fraseando a Chateaubrland, el bos.~.ue 1~. J>.r~ce,dl~ y·\!e_l desierto le 
_: ~·,~·: ' >•. ' .< \" ... 

sucedió. 

Luddy, J. Ailbe, San Bernardo, et slglo·x11+á~. 
tlana, Madrid, Rla1p, 1963, p. 957. .. 

2 Claraval, San Bernardo de, Op. cit.,pj'·!J_71:' 

3 lbid .• p. 951 

",;::· .: .... :::~~~> .. .:":, 
europa cris-

·', -,...,/, 

_,: 
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La imagen permanece pero se pierde la semejanza; recuperarla 

sería restituir las, do-s capacidades antes·mencionadas, pero per-

feccionadas, es d'e_ci_r, no poder pecar y no poder sufrir. Este 

estado es alcanzabl~ únicamente después de la muerte. 1 

Para que el hombre pudiera reencontrar a .. Dios, éste envl~.a 
Cristo como un hombre perfecto del que se, pudiera aprender y cu-: 

yos actos se pudieran homologar. 

2.1 la prohibición> ·' 
'>,; ' \::.~~~-~·" ;,';/ ~ : .· .';,, 

Reencontremos .;~~:~~-.;~~~-{~:-~ir~'t::em~· en el Jeu d'Adam: en la pri-
.. ,:e'..'' • ,, ' ·~·· . .''' ;, ' 

mera escena, un poC:o-.:~ntes _de.que Eva y Adam sean introducidos 

al paraíso por Figu,ra, ést;~ le.'dice a Adam: 

2 

"En vostre cors vus met e bien e mal. 
Kiad tel dun n'est pas 1 iez a pal. 
Tut en balance ore pendiez par egal. 
Creez conseil que soiet vers mei leal. 

Laisse le mal, e si te pren al bien. 
Tun seignor aime e ovec luí te tien. 
Por nul conseil ne gerpisez le mlen: · . , -,2 Si tu le fa is, ne peccheras de rien. 11 {v. 65 .a 0 72) .· 

El autor de nuestra obra teatral no está consideran.do que ·el hombre 
puede recuperarse en vida mediante la gracia. 

En vuestro cuerpo deposito el bien y el mal, 
quien posee tal don no se encuentra en un ~al. 
Sopesad ahora todo por igual, · 
creed sólo en el consejo de ser a mí leal. 

Apártate del mal y apégate al bien. 
Ama a tu señor y a su lado permanece, 
por ningún consejo abandones el mío; 
si así lo cumples, en nada pecarás. 



Adam le responde,:de. la .siguiente manera: .. , .. '·, . ' 

11 G rarU: _·,g ~ac~s· rend a\t:a : ben l gn 1 té, . 
Kl.me.;formas e me.Jals.tel bunté, · 
Que.-bJ-~ri .. e\m'a F'niez en-.ma poes té. 
En tól servfr metra! má volenté. 11 ·(v.;-73 a 

·, :' -' ·.·.;. '¡'.i ~ ' !'\~' . 

"Ma voJ'enfé{ne.:serrad }a·s,·I dure .· . ···.·.,:. 2 Q.u 'a·{t'o'I •ser\i.;f r ne s·o lt:_ to te ma cu re.'' Jv •.. 79-80) 
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Tenemos. pu_e~ :9u~<Dlos le otorga a_l hombf:e la capacidad de e lec-
.-.,. ,, :·'_.,... i,' 

ción o el llbre.'..afbedrío •. Poseer est~._don.no fo.priva deila .1 lber-
·.' ''':i.~ :, .¡ ·11 ' • " ' ·: ','." ' :- '' i ". ' '· .·--. 

tad, no. lo convl~rte'en esclavo}:p~r e;1·'.:contrar16,,:{~-~Ó1ffece un 
-·,.'t·:,.~ .--~~· · .. -,:,- ' '. ·' '"·:.-;:-::-: ·:. · .. :< 

señor To sobre.'fodo ser vivo dlsti;nto a él: · .\: 
.. :. 

"De tote terre avez la se.ig.norle, 
D'olsels, des bestes, e d'altre manantfé. 
A pe t 1 t~ v u s s o 1 t q u i v u s porte en v fe : · 
Car tot 11 mond vus lert encUne. 11 (v. 61 a 64) 3 

"Entonces dijo Dios( ... ); y,señoree'(el h,ó~bre) en los peces 
del mar, en !'as.aves de los eré-los, en las bestias, en toda Ja 
tierr<l, y en ·todoanlmal que se' arrastra sobre la tierra." 
(Q!!_. 1.26). ..~,y,,·· 

del consenti~iento vo-

··.' 

Infinitas gracias doy a tu benignidad; 
a ti, quien me formaste y me favoreces .. 
depositando el bien y el mal en mi discernimiento._' 
A servirte dedicaré mi voluntad. 

2 Mi voluntad nunca será tan obstinada 
al punto de que mi cuidado no sea siempre el dé servJrte. 

3 De toda la tierra tenéis el señorío, 
sobre las aves, sobre las bestias y sobre otros bienes. 
Poco os Importa aquel que os envidie, 
pues el mundo entero estará a vosotros sometido. 



11 En efecto hay gran diferencia entre el con
sentimiento voluntario y el apetito natural. 
Este último nos es común con las bestias; el 
cual, atraído por Jos placeres de Ja carne, no 
puede en modo alguno concordar con el espfrltu 
( ... )Mas, si el apetito natural nos hace co
municar en alguna cosa con las bestias, el 
consentimiento voluntario nos separa de el las 
enteramente. 11 1 ·· .· · 
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Si Adam responde a Figura que pondrá toda su voluntad·:en :ser

ví rlo y obedecerlo .• dándole gracias por su bondad y 1>'6r .. la:Fl'ber-
. ~:; ::'~_;:' - ·~. -·" )\ 

tad que ha de pos¡ tado)eh .s'u;,,yida. e~!; prec i samerlÚ porque':. ,ll;;; 
- ·,. :(.~,.:;:::~\~:-.~:~~ú~~'.-..·: .. ~~;.::._,-~··~·:~.~.·;.:-:<-;.~)f~~-t:~ .... · .. ;._:.,\.-_- _··:.<_'•, .. -. '" _:·_f·' ... ' .:·'_ ... · )J'./;,;~·t·_··;_::.~_<: 

donde hay consefftl,~ !e.n~q,\hay:.1vo}ú~ta~ :'.Y/don,de hay/~o 1.~ntad: hay 

2 . , :/;_.~ .':::~::}_.d~f/:i:~:::~:::~~\;~}:_'_;\:_L_-_·-.a~ .. ,_~;:~\-~:,~~g:~~k·; .. -:_;;:~. ::-~-~-~::::~:~-~\/;~:::~:: :. :.. . -~ :_,'·:: ·.;_ ·. -." · , . .\;·,':, ·/:· · :-~ :.:·~- '.,.::'. ._-: 
1 i be r tad. 11 Y. porqué } 1.:; ·: .J a.Yra·zón';ha ;s Ido .'dáda : a< 1 a '·"º l un tád ·pa-, 
ra ¡ns t ru; r 1 a • 11 3;,.t'~:n~r~~f~:·~;~'JZ';·;:~"~'t:~,;,1 1 J':'~'j~.~."~: s t á. res'·~ r/n~ 'r-~a.· pu es 

:,,::~·-- ~:-- .- :. '"_·';: ¡. . '"i ,'~~ '·.'.' 

el libre albedrío•'-':·:~' '·>'· .. ;,, .\~ '· ; •· 
,::):~:\. 

11 
••• s lrve para obedecer dulcemente a las· 
vol.untades de Dios, sea confofmJndos~;a 
sus m~~daml~ntos, sea ~reye~d~ en sus pro· 
mesas;, sea.·agradeciendo slls '6eneficlos; 11 , 4.:,., 

' ' ·,.,l' 
• ;I'' 

Si el hombre .no: evalúa .corl".ectamente., es .. ,,~eclr, :de acuerdo: a,,_ 

las voluntades de DIÓs, lo que se, le presenta' y' elige c.Ó~traria-. - , _, .,·. '. ' 

mente a esas vol~~~a~es~ eit~ ~et~ se.&ónvierf~ en pecado y llega 

a implicar la locuraf?.;Js, · 

Claraval, San B~r.ni~,cl;o de;,,Op. cit., p. 933. 

2 lbid., p. 934 .• , 

3 ~·' p. 935. 

4 lbid., p. 933. 

" 

.·;. .. 

,':' 
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Figura 
11 Jol di a tol,.·e voll 'que Eya,J'ole: 

Se n e . 1 1 en t en t '. d O n C S 1 a f O 1 o•f é '• 11 ( V •. ~ 9- 6 0 ) l ·: 

Es ta advertencia prece.¿, ~·~::1a'obr'a, a 
. ; ,.; .;·' ,;:,.;-

la prohibición de 

comer del árbol del conocimiento~ Mediante ella el concepto de 

obediencia se·conflrma·coini:>Jn.'debe'r de los hombres hac.fa Dios, 
< .. ·' ... -... · ·. . , 

por el simple hecho de hab~~ sldo .creados por él. Dios .le ofrece 
'. - ·. . 

al hombre un~ \1,da;,Uen~ de f~IFcid.~d a ·Cambfo de· una obediencia 

sumisa. 
.. ... ,. 
:·/• ... ·: -,.~: 

'··; .. , . . ;i :. ~ :/'· ., . ' .. , ' . ' .. ·- .. 

su e::::: r: 1~t't~~:~:~:~~{ ;J~,m~trt·::i:~·:I e ~;:tJº&:·t;:;r:• su-
j e to a Ja f~?~~~~.;~;l~·~;'¿IJ~d)~né 1 a y Fa búsqu~da de ·1'~\c~rn'pl.a'éénc 1 a en 

1 os de 1 e i tes ·.'s~·i~llª 1i~.:· · .• > ,.F·· ''.:;; 

m 1 n:: :":•, ~·::.~:;:; '. ~::·::::~c::::.;;i.~.·;:¡~.::,:if l~~;~~~l,: 5:!:;: :~ -
se nos presenta, de .una forma gi;!nera\~· .. como<·~lt;res·uttádo;:de~una 

:: : ~ :: . d:·::, 1 :e:::·::: 1: 
1 :;::1i~;\~h~~j~~f f-~~tit~;~1~·zi':~·~. r-

L o ajeno a ella representarfa".uná fueriéobs'cura;: de 'esta ma-

n oca , d • s obe de e e r se rl • . "• ;''' ~JJ1)i)~);¡:~~IB~~~~'~¡J:i~~~j~~,i~s·;• Y 
justo y .quedar fue r'a'· 9e r cam l no:·:;:de'l}co~'oé:.~ Ín f ~rifo .véraiíde:ro ~·,pe-

' . ~:··;::/r!·'.·._-·,.:;~.)\<~:~. ·:> ··{;~::7t~:~~.:.~~:;'::::!r~2-~:-.'.'.:..· <!~";~,~-: ·):·~~:· .. :·· . .'}!·<~f~, . ·.~< :· , , 
ro al existir un mandato.¡determfnadó', .. comci el 'de".Ho"comér del: 

... _ < .-. . ::~>- .. . ·: :<:',:····:>-/·!~~\ .. ··:·_) -.~-.-~·::{:D:,,:~· .··":.·.:).:~f')~\:_·~: :. ·_:/:: ~~ >~-. -~~ -!'\~-;;.>": -:--'._"-):~·<-~.'_, .. :·.~.r:··:~··. .;··;:!<:-. · -·, -~ 
á rbo 1 de 1 con od m 1 en to ,'2~$ u:. d~'.s a cáto d:Jf:'é c i's a' qué 1 á J9~ú.ra .·es ahora 

.· _-"·.··~~:-.·>e,,' \i' -~: ~:. ~ 1 -. ·./"- ' .. .?;,t~ --·~": .,,.,-: :'.'.---.:~· - ·,. _¡ •• ·.' - • • ' •\ ·,.· , , ' 

' ~/·• ;~. :· •. ,;·, «;• .·,>;;: _; •, . ',' ',! _, • <!.' .: r:_:,'\-.. ' ... , ' 
" ,· '' .. . '::~.·- ; ',•.:,:· ."•>·_,','. Í':·· ,. ': .' 

--------'--·-'-".-·:._,;...,··-.. _ ... ·(;·:~.:Z·.~·¡~.-... t.<·~\··.;.:\:···~.'::''" . :'~-<-~"-;:. .. - ·_<:;_:.-,' '· .. '. ·:'°',\ 
-, t ;,:·'t.·· . ···,·.-- ·:·' ·"/·:·:.:(· 

Flgura':'}/.·.;,/i;, .. . ...... 

Yo te ',léf>di.i}o y qui.ero qu,e, Eva .. :to-~sc'uche;, 
s f . Eva ·no ·10·· cómpre~de en ton ces hace acto de 1 ocura. 
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el resultado de la curiosidad producida por la atracción .de un 

conocimiento prohibido, en cuyo serio··~.lge Ja volu,ituosid~d, p•Jes 

11 el árbol era buenopara.~cirnefy,•~gradab·J'e a'Jos'ojos 11 ,0como 
. .:. ' . . '~': ' ¡.: . 

dice la Escritura (G~/f~A)0:·1·;<. · .. <:• 
" • :;;:: ..• -,·: l :~_<;!::"· :.\.···. . ''..:/;'/ 

La búsqueda de.Ja voJuptuosida'd»conduce a la ánafogTaentre 
. • • : ·~ ___ ;,~ ;_/, ~·-·. ·.h 

.. : .. -(,/>.·.,., ··.··-,·.:·'.·-.. ·-~·'.-<·:, __ . :: ... " · .. ··.· \"" '-:. .'·" "•·.;:·.~~·;:, 
e 1 hombre y la bes t la y es.ta ,,a,;jl a.,.Jocu ra. · Es tas:.dós :'. i.ris tanc fas 

' . . : " ' .. -·-~, · .. \:.<:: -t.:::_'.·<:-·, ,-J.~i¿·. . '\'." -.. ;_!.~,~ .:·. .: :·: '·'>:.:~'. . ; 

de 1 a 1 ocu ra se man iflestan;!~n ,~nu'esJ:r·~··.obr'a,:. :1 a. una en\e f·,'aCto 

os odo de que r.e r 1 OUir~Ú~ á/,1/.f !•; ,,i;;, r a;~'f~j. :a ~tri •.f'~~¡í<OsO 
de comer. .\ ,'• ; .. \ ;~ll';::/ ),~v::s;::-··:·:·· .·','··:;: •,' >·: . ' ' ;,>/. 

s r , n r ª . e xp~ ~'.f ~~ t~~~tf .i.li%~¡#f 'i1~tr~iJJf ~G~d~ cfa } t.,•, r ~ >a · 
deslizar alguna confuslón··entre.:estos··.do~s'..,'actos9 e.spo;::~t.: hecho 

de que a 1 guMos }:.h.~)¡,f~ff,\:';;t,~~;~~¡f~~·~r~i;'\h•'.é 1 ·~~'~"}J6i~';&ce· 
res ca rna 1 es l.Í~a .. · opas ,íc'fl51],'. f:ien te/a ')º·'es p 1rltua1 ~: s)endo'.{es te· .. 

-"··-,- •. ' .,l.) ··"";'•.·, l' •. ' l.' • 

ú 1t1 mo as pecto I(J·y~~r~i)11~,:i101~'.'~iYf 1e~~ de vVl~r:·' 'p¿,- ~t.@~.~_;,r·~ 
s ex u a t 1 dad só 1 o·. es't'á,,;'¿·~K~'~b rd~:.-e.n· : 1 a san t'Yf 1caB1 ó~ '~'ú::~át'~,~~n ro. 

!. ·.~·:· :\:, ' >'-".' . ,i''· . . . ~-, .... ·.:::._;'; ..... _ ·-_;:./;v;~ ~----~~~. , ., 

Para San Pab'J o s'erf~/aún mejor' exc 1 u r r la ~~~:~'L,Q .. ldad:. de;'fa •'vi da 

cotidiana, sf.'fuer~~pos)i/re: 

"Digo, .pues·, a Jos sol teros y a las viudas .• 
que bueno: les fuera quedarse como yo; pe-· 
ro si nó tienen. don de continencia, cásen
se, pues mej6r es casarse que estarse que
mando.'' (1 Cor. 7.8) 

. ~ ' ~ ' 

La carne se .ha Identificado con Ja muerte,,y,.el.espírltu:con 
'< ' .... , : '.' ~. ·' - "' 

la vida: ~:: ·. 
- •. >:-

,,:: ~~ ~= ¡ ::~ ~ ;: ;rr~?i:\~!.:_.~.·-~_._:··.'.:.·{····•:•~.:.:~~ff S~i··,'_t~~~ ~~~~ · 
·:1'.~>j:.. - - - :~\·:_ :, ... - - . 

, "- , ·.,'. ' ._c.¡ . ·);_; .'· , ... : >~{> 
" ·,"'! ,), •. '-:-·' .\ - . ¡·, 

1 Esta idea se relaciona c.on·eJ' cC>ric~pto d°é.m~'ndanldad • 
. :-' 



La paradoja de todo este problema reside en Jo que ha expre-

sado satíricamente Erasmo: 

"Dios, al haber .creado el mundo, prohibió 
gustar del árbol de. la Ciencia, como si' 
la Ciencia fUese·. eJ.. veneno de la fel lcl
dad.11 1 

Si bien el 1 lb re albedrfo es la capacidad cori la que podemos 
.:; j~ { ! . 

caer en. la '1oc~·~a, es medÍa,nte él como podemos sal, Ir de ella, 

utilizándolo correctamen'·t·e.al imitar a Cristo y terie~ fe en él: 

11.QÜé hace el libre albedrío?( ... ) Salvarse. 
Quita el libre albedrio:.no habrá sujeto que 
salvar¡ quita la gracia: no habrá medio de 
salvarle. Dios es el autor de la salvaci6n; 
el libre albedrío es sólo sujeto de ella.11 2 

En e 1 Jeu d 1 Adam una vez hecha. es ta adver.tenc i a, Figura : .. ril.~estra 

a Adam, desde lejos (desde.~el,por:tón de"·1a ::lglesÍa)., :e:i}.J~r:drn de 
.. · 1-•. ;·. '\ ' :~·· .. 

Edén; Adam Je pregunta si t·lene nombre,· Figura le:.:.respÓride:·que se 
·: • :··' • ·, .j ' •. "' ' ~ . ;· •. </'::~:·,:/{;~::'. .... :;:,>t 1 ' .. 

llama 11 Parafso 11
• A Adam.íle· p'are·c~.:'.m(Jy'.;b'e'.l.l~ .. :Y"F.l·gura(asierite1,'orgu-

ll os o, a 1 a .. :::•:~::: :;M~¡,jj~~:::~!~""'?i'fr~~J;~~:;f (( '.· •. .•... '•. 
Qui 1 málndra,s'e'ri-a;'ritls"áínJs·~º (v:; '.83h 

•, " '. . . !'~~. ~ ·. ::.:• ·:.'>1:·.~:::.~~+·~;« .. l.:, {;i~~? ()l:~.t\~" ~>-~ ~-' .·/ .. · .. ; . !; • 

Parafraseando \la···s·e;,4¿~;€:;·~· b ft>{i~f~, :·F)'gu;2'.:,l,'~p,¿jne •ª ·.Apam su 
'> ..... ·. 

deber en el paraíso: 

C i t ad o en : M é na ge r , Dan i e 1 , 1 n t ro d u c t 1 o n a l a V i e L 1 t té r a i re · d u 
XVI Si~cle, París, Bordas, 1968, p. 150. 

2 Claraval, San Bernardo de, Op. cit., p. 933, 

3 Yo Jo planté y tracé, 
quien ahí permanezca •er~ mi amigo~ 



11 Jol toi comand por maindre e por garder. 11 (v. 83-84) 1 

Podemos entender que esta sentencia s61o v'a; dlr'.lglda.a. A'dam 
')'• ,''·.:·¡· .. '' -

porque a Eva se le creó excluslvalJ!en,te. pata •hace'rlet:'.co~pañÍ'a<y 

servirlo. No obs~a,nte,·~J()~ :d'o~ pü:d¿n:('~\sff¿:tiffi.·d~}··;,a~~·'f~J:~:{{ .· 

' .. , 'J. ,: ' ' ' . ..· .. {:''.'.:~. '·~ ¡;~,.>, jj:i~' ~.'. 
11 De~en.z·.v,t.1s,met •. 11 •• (v. ,86}.; •<.· ~ i;'·Y?'':-· (: 

.. · .. : ·.t:::::~¡\1M;)1~f'.1,;;<L:;.. · . .:·· .. · · · .. ·'..:· · · << ... :,'>··{:?·;~:·+' 
Figura 1 os i nt ro'duc'e.::·a J:' paraíso l~form~ndo · ~· ·Adarii ':sobre ; .• Ja na-

¡ ·'.:;~.~-.· ;.;. /<' \~.-.; ·; '.,._:.'•:r ... /-.~~: :. 

tura 1 e za de 1 Ja rél ín :/' ést~·,1P roe u ra todos 1 os P 1 ace resL'r. todo'·.; b i:~n 
-· .. :.··.· .. ,: .··(_:~%;_'·'."<. .. . ·=-, . , . __ · . , . . . - ._.·:·:,.;·:,,.~-:.1·· .. ~/·:~.~!~< .... :;:::r·.::\L'·~~:<: i.:_.,:~ ... ¡·:{() .-.:: .. ·:_· 

a la medida de cada·:uho;.:nfnguna mujer puede temer,; a•;ún.\~oiribré~én 
,,, O ; •• ' ' ~ ·- O O"~:; /' 'M '" O ' .: ': ' :-~- /1, 

' ·" :',<<·' : '~·· ':\'~' :,· .... .'1',1;. • ' .¡, :' ·.<:' ,,,.,-:/ .:··; · .. ". ;/{~:'.:<-~ ' 7 .; i• ' 

estado de "furór";y nJn'gun hombre puede temer;de,:la;;muJ.er: . .,ver·guen-
. ''·.~· ·· ... :/ ... · .·,~::·., .' . : ·. ' .·~·"·:··.'::~.~~/.\.\:.: •. ::=: .. >\~1}~i"¡>:.ij~i0)\j.\·:::~\:;::':":·::,. 

za o tener miedo; no hay pecado al engendrar: y l,a{iiiuJehf.p'c:f:~1e"n'te · 

'º 1 º r • 1 •" 1 r : s • • ~~d •, ~ 1 v 1 r "s 1 n ·,~ • ';:' ,)1°e¡~~,~~,'tJl,f l f~~~:j ;~ ~{ 
gu i en te, muer te n 1 peri a. F lgu ra •';~ ~ <" recom'J enda~•,1, 1 •!.p~°:¿:s a IJ,r:c de~>áh r 

y es tab 1 ece r su hogar ·.,.:vr .. f!f :'.~:·\,nt~~ées· la 'sentenc 1.a;;\~ú,e/{~er~ if~/ · 
comer de todos 1 os á rb'o.1 es:O;;\:y . lM9º Ja p rohf i> i c 1.6n,; co~:;.i'a''. adve r ten-

,¡~ "•».•\v,; '{ : ,. • • " '.,' ' '' .' • ,' 

cia de muerte en caso dé.:·~~sobedie~cr·~; .Adam:~"Jura", 'aJtfvc>.;:y se,9 u-

ro, que obedecerá al ·¡~~.~~~:~ifaÚ'e,;:;-~:Ü/mÜJ~~ la. ¡;petic16n 11 ··¡Ád~m·\es- '.:: 
·. .. ... )/.;~(·h·%.:~;;::*~·¡~ ·: '·.::\~,";;·~:·:t:'~,:::.<:: \..~:.'.'. .·¡·~· . : ', .. . .... ~-:: . . -- . . .. ' :,. 

pende a la vez por Evá·.','a:;qú}en,'.Óo .. ::se;;,·, ha tomado en. cúé.nt.a), 'que · 
;:· .... l~~~'; :;·~: !!'.[~;~~~ .' ~.:; ~¡~:· '!.·::'·-:_. ·~,~.. .:· i '.';" ·: -.,_,,,,., ,': ·~·~,,\ .. ·.-:.::·'.,.:·> '.~.: '" .: '.'' : ", 

por una simple manzana ·seda· a,bs'ui:do perder tal bien y en·caso. de' 
.-.:.: .. '.'.'.\.'< ... -.·.~~/_¡\~h)::·~·~\-'.:". ".-.'. .. ·- ... \ . ,..,:·-· ··L·:·(:~·.'.:_ .. :: .. -"" 

"infracción" sería justó;:,qué.fu.ese·y~:chadóJue·ra ~) vlento,11 ·~.>Fin,al-
, , ', .. :r,:¿}· .. ~~ ·-. ·~~ ,:; ·~ . ·", ,. .~ .... ·: .. l~Y ~:;"-:;~/ ... · ·. , ·::·, :·'_ .. ".~ . "·· ;·1~,.>~>:s":.,: : : .. :·. 'i'. .. ::'.>"- .\·}:~~;1_';~ -:~.· .. ~:::~. ¡< .. , : . 

mente, declara como todo: un.fiel vas·aJ:Jo, pero.con.·c:alma>de\riobl,e 

2 

Te f o en t ::~ Ó);'.;: :¡'!~~:.;f ~i:~ ri;.~,'!1~ 1 ~t;,·;·1~~'.~;t~r~ ;¿', > i 
~ :1. '; 

3 Este aspecto será tratado en la 'quinta parte de nJe~ú6'·'.ÚabaJo. 
l¡ Más adelante analizaremos esta sentencia y su relación con.la.·· 

siguiente. 
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caballero que: 

11 Jugiez dolt estre a 'ro; de.traitor 
Que si<p,arJure' e tra1st son seignor. 11 (v~ ·111-112) l. 

' . . ~' . .. . . ·". ~ . " -. . . .· ,, . - . " , 

1;~ ; . . ~:.:·.: :-: ,:· ,.:, .·;_ 

Podemos obse'r\'.ar que ~~\.paraíso se nos presenta como uri ·espa-
.,:;.'" 

cio de riqueza, p;ú,r.e'z'a''yfelicidad,.donde Ja voluptu.os:ld.adn.~ es 

pecaminosa pues'.eí<µ¡:acel:' no despierta pasión alguna. Sin e~bar-
" ''. • • • .', .·1.; e •' , •• ~ • • ' ' • ,• 

go, en él se encuenira'también el germen que puede desehcadenar 
' " \;. . '. · .. ~ ·._ · ... ,,''.,. '.~ .. ' .... ~- - .. 

las pasiones, 'asCco!"o;:.Ja.fuerza que induce a despertar:·las: .por 

un lado, el Úb~:(~~{ conocimiento, por el otro;;:ta'~~hi'l,~'ht:e 
' '.·, :. \_ - . . ' ·:·':··,.::/·~··i~<'. .~::._·;;-:,.::··'.:::'.:;. 

como rep resentacJc5'n d.e 1 in.a 1. 2 Tenemos así, dent ~io :ci'~J.:.rii'i~rn6 e'spa-

c 1 o la' do• fu~,;~:; e 1 áve' que r 1 gen a I mun ~º, <:HiJ~;h~k~r'; b 1 en 

y el mal y Ja fue~te de su conocimiento. s'i Jos.'pla'c·~'tesy:C¡uerpro

cu ra e, Pª ra rs º·no'. des p r~ r tan pas 1 º~es •. no. se dibe·;;:~· :i~A':~ºIri'¡:;Lra-

Con:.J)1de/' .. del t~~idor debe ser 
aqú'eJ. q,ue perjura y traiciona a 

'' ,.··;_~:~(t:: 

. ';/:<· .. ;;y 

j uzgadé) 
su señor 

.. ,. "! ·. 

2 La serpiente ha si"do Interpretada alegóricamente ·¿o~o la 
tación del :maJ, y ha sido representada como el diablo.:' 

11 Y fue lanzado fuera el gran dragón, Ja serpleri'te 
antigua, que se llama Diablo y Satanás, el cual . 
engaña al mundo entero; fue arrojado a Ja t lerra, 
y sus ángeles fueron arrojados con él." (~. 12.9) 

represen-

En nuestra obra Ja serpiente está representada como un galán 
seductor, sus acólitos son Jos demonios que circulan entre el 
público. Adam, como veremos, parece acordarse del 1.'ángel caído". 
Cuando el seductor Intenta persuadirlo a comer el fruto prohi
bido, Adam lo llama Satanás. 
En pueblos salvajes la serpiente fue asociada con la inmortal l
dad por su cambio de piel anual. Según Frazer, los semitas pu
dieron tener también tal creencia. En el relato de Gllgamesh 
(relato semita antiquísimo) se narra que la serpiente engañó 
al hombre al apoderarse de una planta que daba Ja vida y así le 
robó la inmortalidad. Frazer, G.J., Op. cit., p. 30. 
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leza extraíla, sino a la ausencia de conocimiento o conciencia 

de esos mismos;,p)'..aéeres. Esto nos remite. a la ;~,dad de J.a 1.nocen

c i a. Sin emba r.~9, f,1 g~ra l nforma .a Ad am: de,,.:1§$\:·pla~e res y· b 1 enes 

del paraíso co~'.o sLéste fu~se capaz de vaTora/Jos.· Y~ún más, 
·;.• 

Adam sugiere ser ,;,.e~pulsado 11 d~J· parátso:~n{cas·~ de': desobediencia, 
,·~'.."'.- ": ) , ,. " :' •. : . .- .... _;. ',, -·~. ;' ·.;:. ·. ;: ~: : "-: >.'. . . ' . . \. ' . 

previendo la i'ra ~f~. 1 .0los, y .da~d.o',,,a ·conóce.r.::efectlvamente lo que 

pasará. Observemos ~demás .q~e .sr· lnvertlmo.s· negativamente todÓs 
',.,,_; ·,\ -· 

los bienes anuncJ.ados. ·por Flgu~ia, é~:t~S.se ~on.vlerten,en los· 

:: : ::: : :: ,::::::. ~:::.~:~ :::~~:~;!;r:~iíf tl:~w~~.¡z1~:~:~~,:1,tf :~~:~· 
. . .. • ·'· ,~ - • ".F ' ! •· . ' !_,,' . 

e injuria febrilmente a Eva: 

"A 1 ! femme desvee ! 
Mal fussez vus de mol nee! 
Car fust arse iceste coste 
Qui m'ad mis en si male poeste! 
Car fust la coste en fu brudlee, 
Qui m'ad bastl si grant meslee! 
Quant cele coste de moi prlst, •. 

r~r c~~~! ~~ !~~r~! ~º~~¡ t~:~:~.t 7 (v. 357:·a')'6s>}": 
.,. 

' f '· .- ,· - ,,~· 

Adam siente verguenza ante 
.<·- , -~- - :.: " .. ,• 

sí como "cabállero''·· ante o¡'¿;·com.ó 
·.. ,;:: -'. 1:,:~~-:~' .'. ·.,,..,_~; ., 

:i' .. _,:· ¡,:::·-

iOh! !Mujer desviada! 
iDe mí has nacido para mi desgracia! 
lPor qué no se quemó la costilla · 
que me ha puesto en tal mal estado? . _, .· -
lPor qué no fue consumida por el fuego la éostll.l'a 
que me ha arrojado en tan gran confusión?··«_ ... ·' 
Cuando de mí fue tomada esta costilla, 
lpor qué no la quemó y me mató? . 
La costilla a todo el cuerpo traicionó. 
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"vasallo" porque su mujer lo ha traicionado, y siente miedo de 

Dios y de su.porvenir como consecuencia de_esa traición: 

"AJ las! pecchor, que al jo fait? 
Or ~ul mort sanz nul retralt. 
Jo ar guerpi mun criator 
Par Je conseil de mal uxor. 
Mun crlator cum atendrai? 
Cum atendrai man criator, 
Que jo ai guerpi por ma folor? - · 
Por quei vers mon seignor mesfls?" (v. f15~:3¡l,j2!~3~2, 

1 .· . . )24 ,325 ¡ 326 Y':'339) 

"No hay pecado al engendrar", lo'hab'rá pÓrque'Ev~,:aJ<~~r 'i>ef,adora 
.-:, ¡• 

engendra pecado.· El textodndfca, d~:fo'rma .indlrect~··,é.í,·heclio 
: ·,_ . -- ··. >: ... ,.'.·~.·'.":'•,~··'~ .. ··.·._ .. ;·:··,e·¿·,; . . ·:;'.'_:.·. .i • - ·:---·:·. --',"'..-,·;<··· 

de que 1 os h IJós: h,e r:'ed;a~' ~:H•J>e·~~d'o~ .:pu~s fue ron co~ceb:{Cl~s ~~r 
. i . . ... :-~. ~ .. ,: - ' . 

. ( ... 

una mujer pe'cado,ra: 
·,,,;¡ ··--:' { ' 

"En tel. hah~~. en tel damage 
As'mfs.tol e fun llgnage. 
Tolt cea Is qui de tol istront, 
L i : ton pe c c hé p 1 o re ron t. 11 ( v • 4 5 7 a 

"La mujer no.siente ,dolor ~l parir", la muje~.parirá con'do_lor 
•','','· 

ta 1 y como D 1 os ?:l.o s-e~ t.e~c i a: 

2 

!Ay de mí pecador! lQué he hecho? · 
Ahora muerto estoy sin refugio alguno. 
Abandoné a mi creador · 
por el consejo de una mala mujer! 
A mi creador, lcómo alcanzaré? 
lCómo alcanzaré a m·i creador 
que he abandonado por mi locura? 
lPor qué he actuado contra mi seílor? 

:'' ' 

A semejan te tormento, a semeJan~e,,pena 
te has entregado.y contigo a·«'tu: HnaJe. 
Todos aquel los:·'qUe de tí sald-rán/ , 
tu pecado llorarán. ,· · ·. 

'"'•!,-

'•' .'' 
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11 En dolor porteras 

"Vivir sin edad, muerte y pena", los dos 

espiritual y morirán: 

"Ne vus falt mais falm ne lasseté, 
Ne vus falt mais dolor ne palne, 
A toz les jors de la semaine. · 
En terre avrez malvais sojor, 
Aprés morrez al chlef de tor, 11 (v. 

. ".' '', ' 

Si Figura recomienda a Adam "no salir de'ah'Í"·~-~ llna:,rizón de 
•• _:.1 '.:>.(.:·'. 

más para que Adam. suponga que 'tales .ble~es:rio e~.fste11 fuera .Y que 
.' . . .• ! . • ' - ·: :· .• ·-.· : '·· \:. ·" 'e,; :. ~- .. ' í • • , .·~:.. : .- J 

si sale no los 'tendrá. Con' esi:o ,te,nemos';p'o·r"ti~·~n:ád¡~/,;;q\Jec:ff~ura, 
a 1 anunc 1 a'r en'' f'~rína'. de i(f:~:tudes' i a's ~·ena·~ ~ut1· .. ~;~~~po~·;.1a'.'á;~()~ 
be di en c 1 a, qu 1 ~{:~<}ªé~~ :.r~c:~noce r a Adam)~.~:; 1iu.~'1~::;;~ci\1~~~ad;/;:~e;' 
tal manera que,·:"~¡' despbedecer, el perJÜri'.o.:s'.e íh~';li:ff~sta• evlden-

-:- ; ' ;, •.·-; -· ' .·. .. ' ... ." > . ' ::-. '.;;":·.=-:;- •. ,-.. · ~ - •,' ·. -( "->: ¡, - ·' ,.,__ .'; ;.'\: J 

, r ..... : .:\ ,\_::_ '. '' '. , ,• _ •_ :·~· ,,, , .> ;;•·:_:,\·.:'._1->}-~<·.\>'.'!·::· ~ ·.·: ;·; ::.:· .. ~-:>' ·:· .. -.. _',~"• 
te y dramátlc()•<)~or,.otro)ádo, reconocer· qúé':ta'les¡'._blene·s· sólo 

ex i •ten dentro ;¡;,)",~'ª f•t <eñ~I a \~i•%ff~~;:~'.{~i '•.~·. ~Í; '1 

Adam y Eva sa 1 ery,, ·por 'c'oris'éCue'né:ia~;:.se'rán ;:n,:;.S'erab les'·~" 
!"[',:' ' ·;:'.&~éif'.('~¡(,)_,;;\/,'.f:);':':\'.tt' ··t<." ••.·.,.· .'.::: ... 

Al existir una'?:~fuerza\negaflva··.odér;opo:slc16n al.'.'·ble 
' . · .. - }\~~{:· ~:f ::t~:'; ." . .r:</·'.·<:-.?~;~V.~~~-~~ú:.J}l·~? ... ;:~~;(":·;:'.'.:'.:-~·~)~~ .. ¡···_\>:>~'_;·~:/./~·'.:,:.:_' /~;"<'/'.~:·:_:·;~·:::-~·:;._-~·~'« 1>;:::. .. ···._.· .. ,. ' ··:· -·. ,· 

ex 1 s te ne 1 a de.· l aí:!\~'roh 1 b f c}Csn/,:de' comer' de.i::;•á rbolóde:r cqnoc:i m 1 e rito ' 
. ·_::.· :_->.~-· ·:;_:_:_··'.':·.:: ·::~:;,.:~~t~-.'-;~'::::!/~{-.. /<:~;:/:-,/~-> ~; .'.:.tJ~_· .. ~---~ ... /;{::·::~;>~.'. .)>{: :· ·- --.· .. _>;:·.'._. ;--¡:;~<:: '.;-,·~-)~. . . ·.. . ·:· .. 

ofreció Ja posi!>'ll:ldad.pai"a>·qu.~xe'sa.fuerza, actuara·en .el senti-

d o de '" t ran< 9 ;t,"~; .. \·~7~i\Z··~~·~,.~~~ ~:·if &••ta ~edia n te 1 ~ ; •• · 

ducción de la ser~i~n~~~~-~oino Flgtir~'habF~ conferido al hombre 
". ~-- , .. ~:,. . <.,,, r ,',, . '.'. ..... , . 

2 

~·:'·.!,i\\~: ~-~[{{;" .. ',· (.::,'::: 
" ·,··· ;~:~:; ', "-:'.'.°:~·~:)\' 

:>:c'orí éf'~Tór}~~.r 1 rás· a tus h 1 jos. 

'No os faltárá hambre ni fatiga, 
no os fa 1 ta·~·á do 1 or n 1 pena 
en todos los días de la semana. 
Sobre la tierra tendréis una mala estanc.la; 
después, moriréis a fin de cuent,as 
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el poder de eleccl6n entre el bien y el mal, y jste habFa tenido 
"- .: 

voluntad para .Jurélrle obediencia, su lncl lnací6~ p~r c,om~r. del 
. . . '. . - . . ' ,·~- ·; 

fruto prohibido,' .cedien.do a la tentación, se':marl.ifes.tó.;c()nio una 
. "' ,-: ,·>< ·~·:/ ',· \ .• : .;:-·:·'.\·_-.-~ 

búsqueda de la .~~luptuosldad en la que el dese.~':.fon,tr~.vJ:~~'.~:pa 

ley de Dlos'.:y'/.,dfo,lugar al pecado original, prfJ'ando:.a\·koOibre de 
- -. . . '· ~· .- ' . . ·.-_. :-,: ,,·,,,'' .... -.. - . '• ,'. •, \,' \" .~ .• 

a que 1 1 a ~· 1 da ' es p 1 r 1 t u a 1 y. ha e i é n do 1 o . d l g no· de . Ja :: g~ na et ~\;ria has ta . ,. - . ,. . ;::· .. _ .. : .· .,., .. -... 

su salvación.>~ensemos que si Adam tuvo la'·~óit~ta'dpar·~/}~rar 
obediencia, 'p~d6•haber1 a ten 1 do pa ~a .r~spe·~,_~\~~:;:,·~t· Úu:r~m~ni~~: •. 

E J á •bo J d~y con~c J m; en to se c6~~1 •fl~)¡~~·~.f~e•• e,n!~.(¡~·~·º 1 

de pecado Y.riiuer:te. El :conoclmJento'..conduJofa.:,}asfpasiones y ·a1 
-_ :.';r··:-~--:~----~·;;:_,··:·' . .. . ·: .. _' .. : -·~-~·.::,..:~·=·-,:·::·:~-:~;:·'.;{.:-.. ~·/_~;._.~::~·-.· .. ':·.::~-'.~-:.>:;·-'.<:\:_ :.~·-::i·;.'. . _, ~- .... 

disfrute de Jos:p)acel".eS carna)eS.l;éste á)opec'aCfo y finalmente a 
-. -- ; .- ·: . . ·.. . '. '-':.> -. . ;· :·; ··. '· '. ,\- , .. ,, . . .. · :~-' . 

la muerte. Perd como eJ conocim'lé~~,'o:.;á':dqufr:i'¿:¡;:·nb es exclusfvamen-
. - ' . ' ". . . . ' --~· ~- . ,:<': ~:. . . '"·' 't . . .. . ,. <>Í': 

te el de la,'v,blupt~osld~d, eJ.peCado·.~irig.lnal<~e·s:lde ·en·habef que-
:(:-.. ~ ; _' .. ,, ':_.· ··_ . ~-· ~- - ' ' -: '" : ' ·_, '._ ,_: . ' ._. 

acci6n de cC>mer·deun·$rb6) 11bueno par'a comer ~~;agradabJe\a los 

: ~ :: : . :: ::::~:,l:~ ::::::;~~{~~~:;t1'~;~f e~:~;jf é~~~0~·.,:'!;,:::::.d 
'.. ,...·._··, . .-!r::.y·_.·:·':,_'..'.·_·· .. · . . _.:<:··,·: .··_··.'·:.'','.\ .... :'':~:-·:··.--·-.. ~··.··· -__ -.·~'. ,•,·.·-

de pecado, 'y de ·Ja., fe lJé'l 1dad,/~e fecto·'dé r.:efer:cl.c,l'o·,,le. 1'a':uh~r tad , '.:.::.·· .. ~~ ... '.> ...... --·""·~;\ .·.··::·:;_ ··.¡(·t,"···::·¿r ~:> , : . .-/:. '!; ·.··z1;::-y,· ,,-·-.. -·¡:.·1 .·, . -_··:\.:_:,.~.:-_ ·.}_, 

de miseria, desemejo"al hombr.e· conc.Dl,os'', convfrt·lendo eJ m~.D.:·en 

carencia de. ~~.r; ;~Es t'~);:(:t~~a ;~'~<~u{·A'~({~''f~n· ,··~c;;;:~~,J~fd~";- en' .cj·u~' "~'L: hom-
··<~~r· ... · .. ·(~F};'>'i.; .. ;;,;~,~.) J V1!:;¡:5f;;l;:\··1:: : ,s_.?,/:.i: < :' ·:: . ··'·;; :;\/··· .. •· 

bre puede rec'upérarse.;;me;dl'ante• 1.·la'gr:ac'(a/en lagJorla divln.a. ·El 

pecado or ¡ 9 r~a1i ~'ue·fJ~}~:¡·¿~:d~'::~o~rf~·1Y·~.~~:t~~dr,··~·he-~t>s :liér·;á~~ri· .. · .. ;¡;::.·.- ;~~·: ;' . . · .. ;:.: .. ' i\ ' ~· 

'·' :<,, ,.-.\ •'· • .. .: ·:.<) .. : ·j·· 

"··'· 
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2.2 El pacto 

En el Jeu d'Adam, Figura in.forma a Adárn:,.dlr'~'~tamenfe., .. sObr:e el 
,, ''·. '. ,• .··· /·':. : .. ·i /·;:1;;t .::'·.' ' 

don del l lbre albedrío. Deposita en él ésa fá.cultácf de<;razona( 
;. . ·.'<:.~;· .. }'.',::: .. :<<>k ... :.;~\-/:;:/~. ··.:.: _.· .~~\:.'."' ., .. ,~~·-:)'1_:: \ 

·libre y voluntaria, .mientras quea'Evase Je:h·ace}ldegár>el':IÍlen-

sa je i nd i re e tamen te. y se 1 e ·sorne t~ :;;;·por} ~o 1,,~A\~'dúLt; ~,a ,':·~;}e'r 
"gobernada" por Adam bajo el estigma· de 51.i c~~~ie~;lia· y:'..fortaleza 

. ·L· · ~· t:~ , ~;.:~.) : ·'. · 

mora 1: 

Figura 

"Elle sol.ta tun comandernent, 
E vus a~bedeus a mun talent, 
Tu la governe par raison." (v. 

' - . '/.,-~;~ 

J Que es la misoginia ~~~1~ ~p~ca~, 



52 

además, se Ja cre6 para darl~ compañía porque ~stabá sólo: 

Figura 

"Je t'al duné bon cumpainum: 1 Ce es~ ta femme, Eva a noum. 
De ta coste l 1 ai fourmee, 
N 'es t pas es trange, de te i est 

.. 

n~e ~.:.'.·'.::(v.; ··~?;~·~fo:~~.!,8} 2 
· .. ·.A1i~' · .. 

Al depositar directamente en Adam .la seniepclá del··~hbr
1

e:';al-

bedrio, el.autor hace patente 

función es ~y~~arlo~ ~amarlo y 

F 1 gu/~;~· ... · 
. ',17?,'.'', ·,. '' .· ... 

11 A lúl soles :tot t.ens encl ine, 
N~n:i~sfr'd~ sa discipline; 
Lul ser'f.a aim' par bon coraje; 
Ca~ ~o es~;droiz de manage. 
Se tu le fa is bon adjutoire; · · 
Jo te mettrai od lui en gloire. 11 ,(v •. J5·a·4o)~ J;: 

. " .. , 
Y Eva responde: 

2 

3 

!.,.; 

En el texto bíblico es Adán quien pone nombre a su.mu}~r. Este 
aspecto será tratado más adelante. 

Figura 

Te he dado buena compañía: 
es tu mujer, Eva tiene por nombre. 
De tu costilla la he formado; 
no es una extraña, de ti ha nacido. 

" ... ; mas para Adán no se hal Jó ayuda idónea para -él • 11 . (Gn. 2.20) 
"Y de la costilla que Jehová Dios tomó del hombre, .hizo üij'a mu
jer, y la trajo al hombre." (Q.!!. 2.22) 

Figura 

Muéstrate a él siempre dispuesta 
y no te sustraigas a su discipliha; 
sírvelo y ámalo de buen corazón, 
pues es el derecho de la pareja, 
SI le das buena asistencia, 
tú y él estaréis en ml gloria. 



"JoJ fral, sire, a ton plalslr, 
Ja n'en voldrai de rleri lsslr. 
Tol ~onustral a selgnor; 
Lula parallle e a forzor. 
Jo lul serrar tot tens feel: 
De moi avra bon consei 1. 
Le ton pielslr, le ton servlse 
Frai, sire, en tote guise.'' (v. 4La 

- :~ , .. ' ·:' 
._: t 
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Esta sentencia está por entero aco.rde a 1á~-ire~ci:ff~'~i:o·~~·5 'que 

encontramos en el apartado "Som~feo~;)os unos ,~i\os''otro~'h\en · 
Ef. 5. 2 2-3' : . ' /:>::1) ·(;~.'-t::.. '.'''~! 

: •. ' .1·;. :, ' . ; ·'·.1 ?.·. '.·: :: :' ' . ~ ::.;. 

11 L as ca s ad as es té n s u je tas a ,s u s · 
como al Señor; ·· . . .., ... ·. .· . 
porque el marido es cab_eza dela''.muj'ú';:::a:sl có•·: .. ' 
mo Cristo es cabeza de la lglesiá_, la cual.es· -su.· 
cuerpo, y él es su Salvador. · · =::::.·. ·,;_ ;. 
Así que, como la Iglesia está sujeta'a.C'rls.to; 
así también las casadas lo están"a sús ma.r',idos 
en todo • 11 · "'.• .;·" 

' .. ' .~i:~~~~~>~···/ . 
La contrapartida en el sometimiento mutuo se·reJfe'.re(aJ.\:.amor 

y fidelidad que los maridos deben profesar a: 
.• ¡:.•; "·.<; 

. ·. ./1., ': ,:.:::•.>¡~'~'>~:·.··;.';"" !·,:.:.;" .. 
"Mar l dos, amad a vuestras mujeres,; a.s (''coino;. ': ·:i 
Cristo amó a la Iglesia, ... '' ·,,{:'.···· .. '·:;./··: · 

11 
••• los maridos deben amar a s.us. niuJer:es.:::f. 
como a sus mismos cuerpos. 11.;,·,;,·r·>,•;·· .•. ·'< :,·: ... · 

"Porque nadie aborreció jamás .~1 -~\.1.p'F6~.f'él' 
carne, sino que la sustenta y .la{~u,ra~:~· 
como también Cristo a la lgJ~sJá;'.'-~p~rqu_~ 
somos miembros de su cuerpo,-':de.sú;·carn·e. · 
y de sus huesos • 11 ":. •',':;;. 

"Por esto dejará el hombre a 'sU padf~'.-y•a'.> 
su madre, y se unirá a su mujer y'··los•idos .~ 

'· . . . '•, 

serán una sola carne." ~ .. ,,. . 

. ·' 
; ... ;,'''. 

Lo haré señor, de acuerdo a tus deseós ,. 
nunca querré apartarme en nada. 
Te reconoceré a tí como mi señor 
y a él como mi semejante y mi dueñq~ 
Siempre le seré fiel, · ... 
de mí recibirá buen consejo. ~ · 
Tu voluntad cumpliré y a tu serilcló ~st~r&j 
señor, en todos mis actos. 



Esta prescripción también se encuentra en el Jeu d'Adam cuan-

do Figura interpela a Adam y le dice: 

"Tu le devez estre ben fiel. 
Tu aime lul, e ele ame tef, 
N'alt entre vus ja tencon, · .. , , .. · •t 
Ma is grant amor, grant con se rvage: 11

; 'J,v,~ ··· 12:-1'3;•22~23 )' 

Pues como está expresado arriba,. scin''iu~a mfs~a carn~! Eva na

c i 6 de 1 a cos t 11 1 a de Adam y están u.n 1 d~s ;é'f(;,{él ~·arÚ'¡;~W'.c·~·d ó~ 'de J 

ma tri mon 1 o. s f n ·embargo 1 . n 1. e 1 ·t~xto ~v·~~~~fi'co "~ 1 .~Ji!:~"-~~'j.~:~b ra 
.'. :·~_,_ ::· ;,:'.-· - ··.'·:.,."- ].:,,)r·.,:.:', .. ~:·.-:.·,,...,.-:. , : .... ·~···.; .. ··.r~·~!·_.···:· -.. 

dicen que e 1 ·.na r ¡ dó'f:debé es ta ¿s"ú]eto ~h; i'dd6 ;él is u .e{l>.·!'···.'.,··.·~.··.·.·,·.ª·.··:·'···· .. •• .. • .. )t .... º r 
. . -: . ?(i~~~ :~:." ·.-~.-.):~i_ ... _-}:::; _ _, :~~r_,\~}:~:I<; ·:·~··: ;·:· _· <\'."?;:~};.:_-:·, "'<-~)-~:, __ ;: ,;' ~?-'. .. :.~:~:)-~'}_{:~:~·i?J{{;;,:_r; ::}'; '. :--~·'.·:~_~:.~\~ _.- .. , '.~:-., .. ,. , '. , . . -

e 1 contrario r se en fa t Lúí:·I a·: d li:'e cé::lóri rria's'C::·u u.na ;y .. rá '.álJne'gac 1 ón 
··>; ;::f:;· ::·f_'.~--'. ~~~~: ¡·_f :~}>~~~?:i'..:~.\!1 (-'.~: ~:~:~:,,·;·.;».~:· ~~:~::2<( '.~1 ~~ .-'~;.··~ ::.: .. ::: ·:.;-:_...: ~:\.:.:J::·:::;'.:~t:~:r::·;:P.~,:~i ~:;/ ·>·:·'·.-.·:::;·~'.-~:·, · .<.~:.:: t~'.:-·J:: ::~\ ;: ··.:;?: :· . . ·, . "-:· 

femen i.na • Profes·a r amor, y . f r de hdad ;no. nece'sa r: i ainen te 0 '1inp U ca 

es ta r sorne t 1 ~i~'. .. e~~";f'h~'J > ,..::,-).t<?{(;\~)t~S.)' :'.fr{~:':·_{/,.~' :;~:· ._ . 
E st • P r•d!r1~'~'~r~;·1)'¡~~ é,spe ~i.~t ~~~~{f á'f €~~ •'.•( e 1 a~ to t de .1 

Jeu d 'Adam, ':de's taca::)á··Jdea de·\superi or.1! difd'del hombre s~bre 1 a 
-:· ... ~1-~:;-;_· ... :-~ . ·~: . .,,...:: ... ;';·. ':.;·t;~~·(,_.,:/,\- ;'~: ... \.:::·:;'· ~->;;:: .. :,::· :'.·: ;·~·:.:>;-~ " .. .-:· .. .''>.\·~.:~::·:~~··.:~.:\:·~+t:c " . . :,._ ._: , .. , < ... ·: .:. . ·. · .. ~ . 

mujer.lPor. qué:11oi;J11fórmar ·a,,Eva<dir'ectamen,te' de. su don.? La ·'pro-
·?:··;"";~)::'1'·>1/~'>~~·~·,/.;:~";;Y · :·::"; . .:.: ·:.~ ,.~ .... 1

, -'·.: • ,.., ··"/,:;,.· •. <, ;·!_· .. ·; · :·· ; .. , , - .... ". ·.-

gres i ón de 1a:iccf6n dramatica dar~ Ja respuesta, justificara 

es ta pre fe.r~~~d~r~·ry:;;~:J}¡~/.rf/~º;i e:~:~," esp~~t~a'd.o:r):sta,;·pr,~~':·séJ';:c~-
11 ada. ·>.'.':.·.;'.~.i.-.... •,;.'..;.~,/:¡J;:f;j:;; ~·.· ;:•'''.';{,·;'/ . '.· ~ ':;!:'\j/;:. 1;::· •' ,. 

, .. ,. -;·_'.'..:'.. .:c.:~._ ···"·"'.:-::· ·--·:,.;.-":· .. }·>:·:-,,, :_:, '.i,::c. ,,,•, 

Pe ro an tes:}A~ ·:dé,saf ro )'Ja~, esta <Jdea. :es' ne,'cesarJo• p róflJndi'za r 

en el aspe~to:T~e:'.·J_a· ~~~dl,encl~. que se d~:~.P~~-~de de .las, ~¡;~·puestas 
,;..·>· •.\, ::•· ''::i' , .. ,,. , , <-.:;·.: 

de Adam y. E va· .. en;··los'~d}á l,ogos ·:qtie:ven 1 mo·~, ana):¡:zando ~<'[~tos inues-
_,,·. . : '·, ". ::"., "~··:':. ·: '.... < --.,.: ' ,." .1·'•' • ·; '" ' 

t ran que Figura> no. e~ t~b 1 ec·~ J~¡ 1 ~teÍ"a lment~ su>vci.J un ta~,; ~·lno que 
' '. 1 • ~:,.·:·~. :. . .. " ,. ·".• .: ' . . ... " . '. • ' • ':·¡. , " . 

ésta se manlfl~s.ta.'en~u~ p'áctod'e obedlen~i·á que altefa' .. s,lgnlfl-

cativamente Jave.rslón bíblica, como lntent~remos expJÍca/'más . ·t: (~ . í ' \ ' 

Tú le debes ser siempre fiel. 
Amala y que el la te ame, 
Jamás haya entre vosotros querella algunaj 
sino gran amor, gran confraternidad. · 
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adelante con Ja i'dea de l.os esta~los de progres Ión cognosciti

va. 1 Ratifiquemos.; aúll·~ás .es;ta' Idea;· de correspondencia necesaria 
·:.:.\::. .. 

con Ja respuesta de Adam cuaridci<Ffglira le Interpela diciendo que 

no le debe hacer la 11gUerra 1J;Y< 

Ada~;,> ";. 
11 Nei1;/fr;~1·t9e; ma1s ·te crerrai: 

. K~n'.:c'r·e:at~r .óberal\ 11. (v •. ,:p-8} 2 · 
~ ,'.:. :c"'. 1 ~:(t:>~·· ,· •>.'" : ... \: ····<., .. · ',>'.;, .:··>·:/·.··,<~>·:· .: .. :-.1.; . .",'.:·;~,:·>.;' 

Tanto Adam :c:omc(Eva<.ratlflcan··a Dios ~·~.~~~~ha\cond¿c a Y·· ~na 

f id e 1 1 dad a b 5 6 N;~ '.7i~~~- dos V a 5 a 1} º~;;f i_,i~·;~; ~·~·'f E ú ~ i i '. .. : < i ón 

de establecer un p:a.cto prel imlnar,, prcimueve>Un. dramatismo .exaéer-
•• -, .. : ·, ·~_,;_-;.'. ¡_·. '>°'· ·.:·.: . .,-•.. : • : , ·, ' 

bado al acaecer la transgresión~ pues C<),'m,o)'he.rios visto, el autor 
·. '"; ~-. --~ - :' ·.'; tJ. '.,,' 

de la obra ha Introducido el concepfo'Ci~,.p1ecado; y .al ser éste 

cia 11 de la buena conducta. y el·Jur~~;ent,~•~de'lad·fdelldad culpa-
. . ~ .,. . ' .. ' , ,:· ','.' .. ' ' ·, 

!(. ...··. .·:;_··.i,,_; 

bil izan a los infractores· hásta con~erÚr su acto en. una verdadera 
.. ',« 

traición: 

2 

Adelantamos 
co expresa 
tivo (antes 

;.._«.,'.'· ' 

b revemen'tenues tra ;fle·~·:\d::\~~~Ó~· :qUe;;.e 1 .. :te~to b Íb 11-
la ldea.,de 'un:pro'ceso' tju~>v.a: d~ }:.o:;p'u'ramente sens 1-
de; la des'obed:iencia);,a,<lo>r,acié>'ríal>(después de ella}. 

·' . - ··-,~ . .--' ·~.-:::>· ,:,~ . .',·,i.<.:.·.'·<·.'>.:.:;.-•:,::}~:;};::,.,·>:~e:'· r· 

:.:.;;,.:_'·:,.: '... ···' 
.... Ad·a~ ·:· -- .. ,;;·_::.-> ·· · ·· · >~_-:.$Y·:::_:.::::/';· - " 

.. N<i',:10.har~. e~-,tf:;.c:r.,e.~~é,'·.··. 
á':;m'i ':c readov.obedéce re•:\• 

. ':/ ·;~··. 
"··,;'· 

..... 



Adam 
11 Ou fu mon sens7 Que devint ma memoire, 
Que por Satan guerpi fe roi de gloire7 
Or m1 en travail, si m1 en valt mult petit, 
Li mien pecchié iert en estoire escrit. 
Oi! male femme, pleine de traison! 
Tant m1 as mis tost en perdiclon, 
Cum me tolis le sens e la raison! , ·¡ 
Or m1 en repent, ne puis aver pardon. 11 (v •. 53J;'á 538) .. ,· 

·, 
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No puede haber una traición sin un pacto que Ja ~~);:d~'~;a. 'así 
,·r¡ ';" 

como no puede haber ningún pacto sin Ja conciencia.de los'.;~lemen-

tos que 1 o de term i,nan: 

2 

3 

Figura '. 
11 !;ost toi defent, n 1 en faire altre c0mfort. 

Sen tu manjues, sempres sentiras mort; 
M1 amor perdras, mal changeras ta s·ort. 11 (v. 101 .. á 104) 2 

Adam ',~, 

11Jo gardera i tot ton comandement; 
Ne jo ne .Eve nen elsseroms de nient. 
Por un sol fruit se pert tel chasement, 
Droiz est que sole defors jetez al vent. 11 

·, · .... 

( v :' · 1O5 a JOS) 3 

Adam 

l06nde.estuvo mi buen sentido? 
lQué se hizo de mi memoria 
que por Satan abandoné al rey de gloria? . 
Sin que me sirva de mucho me atormento ahora 
y mi pecado se escribirá en Ja historia. 
iOh! !Mala mujer, 1 lena de traición! 

··.:, 

Tan temprano me has conducido a la perdici6n; .... 
cuando me hiciste perder el .buen sentido y 1a r~ión. 
Ahora me arrepiento, pero no puedo tener. el perdCSn> · 

' ! •.. ·. . . . ' 

·,.; ~ ·~: . . 

Figura .. ·'>·•:> 
Es te ( § rbo J) te está pro~ i bid .. ~./ no .mru~.,:e ur.tt!e.''.'.:.;t·¡.·~.,~~.b.s.'.i···:·ri~=t~.r; 
si comes d"·éf, al tiempo sentrf.ás 
m 1 amo~ P.er.~efás. y por desd 1.cha tu súer:te cambiarás. 
Ad ani . :'.;:1;: :v.•·" " . 

Respetar~ en todo tu mandato, 
ni yo:nf. ·Eva en nada nos apartaremos de él. 
!Por un s~Jo fruto perderse semejante mansi6n! 
Justo sería que fuese echado fuera al viento. 
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"Por une pome se jo gerpis t'amor, * 
Que ja en ma vie par sens ne par folor: ,, .. 
Jugiez doit estre a loi de tra1tor / <:;· :. · 

1 Que si parjure e tra·ist son se.ignor." (v. l09,.aJ12). 
· ,:,;,: .. ::'., .. ·:.::.· '..-,i.~.i'.-.'.;; J:, J · t 1 ' :'.r-, • . . - '·:·;·:: 

E 1 concepto de traición puede estar. muy bien>i:rg~·dO:'a>la época 
O M:. • ' _, • r; • ~-;. •',~ ~:' :' <:f 

::, : : :::d:: ; :::::: ::. ::: ) :·:a; :·~~idi~¡,~i:~t0~~~t~·"1i~r~t~: ::~-
de desventura~'·EI plano de la reali,dadfb.ls.tcSri.ca;;ha:s·l'dó<t~'aneja
do como un e 1 emen to de veros 1mi11 t'¿~ ,O.·c~mó u·~·~· fofm~:;de ~·~f~·:~s f.s 

' ·.. , .... ' .. · ... · ,. . •'. ',• ,, " .. ' '· ... ; 

que está dirigida a exaltar la moralidad cristiana:, 

"El respe'to a la fe jurada, la lealtad hacia· 
aquellos a quienes vincula un juramento, 
constituían otro polo principal de la"étlca 
caballeresca, pues esta casta de guerreros: 
( ... } era en efecto la clase feudal en sen
tido estricto, aquella en la que las rela· 
ciones políticas se organizaban en virtud 
de una relación moral establecida de hombre 
a hombre, en función del vasallaje y del 
feudo." 2 

;. ,, 

En las ceremonias en las que se establecía el lázocde'J, vasalla· 
:''. ,r:.-.·.: 
··)::: 

je, el juramento: ·.:J .... _-

., '· ' 
'· ',1 

' '. 
' . ' 

*Este verso es i~i.ntellglb,l~ en e.J m~nuscrJt~,'.;he~os Úáducldo 
la proposici6n ~e Ch~mard; 

Si poj uria manzana ab~n~ono t~ am6r, 
ltoda mi vida pagaría por semeja~te locura! 
Con la ley del traidor debe ser.Juzgado · 
aquel que perjura y .traiciona a sú señor. 

!''. 

2 Duby, Georges; Mandrou,.ffobert9 Historia de la civll'lzac<i'ón· 
francesa, México, Fo~do di CJJtura Econ6mica, 1981, p.50 y 51. 

" 



11 
••• , gesto religioso, era sin duda un añadido 
más reciente, otro signo de la penetración 
progresiva de las prácticas cristianas en las 
relaciones sociales, pero afirmaba que las 
obligaciones de vasallaje se desprendían de un 
compromiso personal 1 ibre, y no de una coacción 
exterior. 11 1 
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Cuando la tenencia feudal se convirtió en el elemento fundame~-
· .. -, 
. ·. . : . , 

tal de la relación de vasallaje, toda falta a la fe jurada se 

castigaba con la "confiscación del .f.eudo después .de. toma.r ,el pa-
,,.í. 

recer de sus:demás ~asallos. 112 <:· 
- .. -.,, '. 

,;-: > :·,:> .· .>J· . ·''';:.:.·'.>,.:, ... , :. 
SI bien a.Adam y Ev~ no :les c9nf1scaron:su,.·,Jeudo,,.•f1i'eron 

\' , .•. · • :.-::¡:'? '"': ~ ¡/>.:.~ --~º·!. '·: ;¿¡.::\'~~-; 
por su tralc'lón, expu"1J~d()s:d~

0

él ,isín,'ríian'erél.:a:lgun~ de reclipérar-
. ·--<; '.·, '' .. -.':.: ~ ·:>; ; '.)' . ' , . :·• ' ' , , . ' ,¡ 

lo. 

< 

Lo paradóJJco,en eLJeu d'Adam es' que Adam y;Eva:cJe~cubr)eran 

o conocieran eÍ'bi~n y.el mal, mediante la ve:fgÜenza··que les pro-
. . '' ·.' . ' 

' :,·. 
dujo su desn,udez, al transgredir, a pesar del•pacto·anterior. 

Es menester encontrar en esta paradoja la,>manera en que· el, au

tor anónimo logra.'introduclr, con fines didácticos, el concepto 

de pecadé> cristiano y con el lo desarrollar ·Ja prefiguración y.:'el 

tema de la gl~ria divina. 

'1'.·_.,.:.~ >.'·' 

Duby, Georg~·~\ Hancf~oU,·R.obert,,Op,' cit. p. ·51 

2 ~' p. 5'4·:.:\·~:. 
:··· :._,' ... 
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2.J La seducción 
-,· __ , 

Confrontemos a~or·~.:.enda obra cónio'el autor logra objetivar 

en el espectadbr,la~pf~~Ínlriencia\ de .la. raz6n .en el hombre y el 

me nos precio pó ,.''·la .~u}~·~ _.·/.E 1,, 11act o'}.· de 1 a seducci 6n, que cor res pon-
, ... _.:·.1': 

de propiamente alnt'Ícleo;~del,drama, pone de manifiesto los carác

teres de Adam y E~a. Cdnii~nza por los intentos del Diablocpara con-

vencer a Adam de que coma del árbpl prohibfdo; al fracasar'~n> 

su empresa, el Diablo se .dirige a Eva con la esper~nza.de. l:ep~f 
.· "' '· ;·::. ··;: -:~" .-, -~',~ 

mejor suerte. Este lntent'~ seducirla y consigue su<f{ll; .fvalfe/pro-
• • • 1 • ·_:'' • ., _·, • ,, ._·,.y;,,._:,.-'.'.''": 

mete, en secreto, que comerá del árbol; perb 'ante's·, Adal;>¿eTI)-
. : ·. - :- ' ·. -~ ~ - ~· 

so por haber visto a su mujer conversar con el DÍablo, se lo r~pro-. . . /:. ' ' .... -. ~ -~ ... 
• ·- ~ é~ "<"' .,, 

cha advirtiéndole que es un traidor. El Dlablo,\ahdra;tr~ns~i§~; 
* ':~'·:~:,: ··· .. ,._,. "·: 

rado en un serpens artlficlose compositus , se desll~a sobre\~!: 

árbol prohibido; Eva Interrumpe su éonversacfón con ,Adam y a~erca 

su oído como para escuchar un cons~Jo. Eva n~ pierde tiémp~,:y co,me 
' . ' . . . . ·: : . ' ' . ' . . . ' : . -.. -. , ·; :;: ~;. 

del fruto Incitando a Ada;n,a hacer·J~' mismo. Sucede:,enton¿e:s· j~:> 
. ''.'«.< ,.: ~-,- ' .. r .. ,.'.,~-;-~ ·,' . ·,. ,-- . i:· , ' . . _;,·:· .. ,;: ··:•~'-:, .·. 

t ":: 

9

::: ~:: : 1 ;,¡~:~ jl?;;iªf l~l~t:~·:, ;;, : d ¡: ' 1 ,: ; ~Úleot~;4:~'J. 
aparece en e 1 tekt·6;'.l>rb U e ~>'~om'o· t a~'poco 1 as ·ram'e~ i:acfc>ri'es''.'de 

.",r,' , ·,.·, '<i ' , "" .,· . - ', 1'¡'. ' .,• , _.· ·.'.' ·::,•,, ., : .. , ','. ,' . '.< • 
• : • ;'> ;. '· •• ", • \ ~' ' • • ' • .,. ' • 

Adam. En la Blblfa.só,lo:se ;relata é1,'ciiálogo sost~nJcfp eri~'·~'é"~ya 
n•: ¡··'_·~-- - , ¡'" , I:· '·. • .·.·· ·,·i'. ,' ,. ', ,> .··\·;·'~·.·<;•1 . .1'· • 

y , ª ser p 1 en te; . 1n 1 smo qÚe ·. e~cont rarn.<>s re e rea do :en . un :.p í'~ll~:·~·~,:]tra ns.., 

'J'OSiciÓn a Ja Vf¡¡'~C~tfdla~ade Ja é~6;ca, ~e lg~ai·'.~.:~n.e;~·:;~~)~i:'~'~·a
tado el primer diálogo producido en ausencia de· referentes'bh'lrcos • 

. . . . ' .. '~ , .. ' . ' ., . ..-:".-~.:~: · .. 
""} 

* Serpiente de composlcl6n artlficlqsa. 
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La importancia de éste es capital en.~1 Jeu d'Adam, pues median

te él podemos comparar la personalidad de Eva con Ja.d~~·Adam; así 
- . ·:'.·, ·>. - . : 

como los medios que ut.íl Iza el Dl~blo para convencerlos. Señalan 

lo propio de las respuestas ·a sus plant~amientos maléfrc~s.~ Adam 

será el que ,se resl,sta a.t,ransg'ridtr rechazando las .proi¡oéélciones 

del Diablo-. 'Es leal' a'su o(os,\~'.';'su señor a quien ama.y. teme co

mo el mejor vasal Jo; es a .. su vez.orgullosamente cabaLle,ro frente 
•• ' • '¡; • / ••• _' -· - •• •' 

a su dama; Eva y es éapa~.:<i-J'l.pré·l/eS.:'.un problema moral.· 

Eva se muestra cu)io's'a~. Í~~eri6:~ .• torpe, lnclüsiv~i ,·ma'Únten-
- >·':-':.: .. ~¿,-_ /"_:í"'·:··· --~- .. .,~:/;-: - . '' ___ ·;«:':.'..;;.<>;·y·-··'~·-.•·.: 

e i onada' s ~cept,lb 1 e' d'.e't'~~,r;:S'e'du cid a pues 'no/' rei'i's te\;:i·~·s. 1 J's onj as 
. ·, . ' . ),::· __ >·.~·-;_. :.· .. ' . . .. : :".-< .. • .·'.; ,_·::·;.-.-· -: ;'.:·--.~~~ ·'::~:::-~=<~-(::_:~~} .. ---~~:''.~// :_(:::::<. 

de 1 o i ab 1 o. Está despr..ov.i s ta·' de : .. tod;i;:soni:len.cra, o':s:~n.Hdo' mora 1 
' ',• '; ' ... ~..... . : "-' -.·'.-:.~'.·: :.¿ . -o .. :.- .-. • • • ·-. ~?~.;:¿?~:< --.· -o - ~ - :.~-,~~:-.·~~-;.- ~: .. ~~ '<': . .,~ :_ :.,{:.··' .,, . : ~ 

'.<-:';:~ <,¡ ;~;}~·~·~;_:\~;,,·:. '.:.·'·:··.·;:,:.:; ~-· ,~" ... : t;r :.•'.•< • '•' 
·,-'; .,. .~ "--. ; Cr·,'· ·._;~·:, : ' ·," t;{ 

El DlabJci·~./~~t~to,··~o puede u< ,t~n:distin-
·"/.:·...; /Y , ,·:;,,.:-~\-- . , -., .. 

<~~:,,-',,.: •. ::::.-.> ... ' "<,":_-,;--<'.~ . . --~ . 
tas con ra )nlsmá es t r'a'teg 1 a; ·'peí r ,,e ff~ ~:;, u t'i 1 f za ~'s co_n:.·p,;tram -'e 1 

. ~-'._"\t ; . ' ·_ ·. ·;-. :-: ;; ~ ': - .·.'·. 

propio. 

cuestlonamiellto y atacará su a'moV.;!lrqp,io, mientrás.,qul!'cori,eva 
-.. ' ~ " - ; / '- . .. ' - . • ! . " - ;, ,;..: . - ' :_ . . -: ' ," . - ·:,. ·_ - .. : \ ' 1' ·, ._ ' 

exp 1 o ta rá s¿:¿u·~ i os i dad: y':.'m;anejci r.~ ;e 1 h~ 1 ag'o: ;. •\:'.,: . 

• '¡ ~·~'- - ... -·-

El DiabloJe.:coinen.ta.::~··,/Adam:·q·u·~·'.:·~ay una forma de'.vivfr mejor, 
·-: ... . - ;_·:':.::_:;,:._< .,· ,).-:.:.:::./.''-: -~:¡-, ":"_\·~:~~{~;;:;i/); ;'?·: .. ': _ .. :,: < ,. 

Adam le responde .. ;éon'ai.r;e:;:dé:escept,lclsmo>que no se Imagina, 
- : . ·, .. ~:'.:".{:·-:~;-~~/~'.i~'-~··.'..:}'.·:/t</~:<1~/~.~:~:;·;;_}\':·j:~;·;;:::·\:;~1::··~\j,':·: \··· ·.· . . . ''. ' .. · .• __ , -". "_<, 

c6mo pod r Ía ser,. meJ O~< ~e')l;é( qu,e ¡;ieS'."í)• ·'que n O t f ene n 1 r;igun~·, nece-
, :'\-:·; ·." <· .. '~-\·,~'. .. '.:: .... , ~ ;'<··. ;'.-:'.-~ ... :~:_.\':>:~~-~. )'.~~-.. :;·.e:':;*~ ... :.~'.«/~· .-:, : :~ ": .. f·: ::_.-: .': :-. :·.' . . ' .· . ·. . .. ',~ .' '.- . . .. · -~_<_-.>."-.'·· -. : 

si dad de saber l o~''la c'úrJos;i dad vi e.;;es ''ajena.. no obstan te ·acepta 

: : : u:h:: º: .· ::~~;:~~.:~~QJ:~~~~0i~~H:b~: ::::.: ::, :·:·····:::~~::::· -
./>" ,.¡ 
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pregunta qué es lo que Dios. puede hacer.le en .caso .de .ofenderlo, . . 

Adam Je responde: "bien y mal"~ 1 El' Diablo le cón'testa~'de/~ectl-
-· ',- . '.. 

. : ... 
11 va~allo 11 ; que.está l?co si.,plens'~qu-~¡c.á'lgún vamente, llamándolo 

mal le puede llegar ya q~e e(t~'•en ,la glorla: 11 N 1 es,tu·en'r•:'g'l~lre? 11 ~ 
: '• . . \.• 

y no puede morir •. A Jo' cu:aJ.A'ctam 'le· responde, acordándose.·de1 la 

sentencia divl11a, quemorfrá en· caso de desobediencia. AqUf,:~I . . ., ' .,· . 

Diablo lntenta•~~cer cr~er,a Adam de que ha sido creado de Origen 
¡·,:. 

inmortal. El texto bíblico· nom,enclona que Adán y.Eva hayan .sJdo 
.... ', '· 

creados 1nmorta1 es o .mor ta i e~ 3 ,··.sí~ e~bargo. es't~'. arg~c laÚd}'~bó 11-

ca tiene su sentido en la sup~'sJ,c\:on 'de .• que en 'Ta:~l:o~ia;-:á'{~'tria 
' •• -.~ •• ;~ .. :: ' ;: :' ..:· , -: • .- • '. j • ' • • ••• ·:' : ';:':. ', ·:~ 

s 1 empre hay un presente cont 1 nÜo /y e r Edén". es ~}.' •. p.'~.:r,~r~5z~ ·~uc~· 

puede ser comparado a ella. ;Es •una arg'~cia p~rqu~')a'sÚua.cl,6n 
en la que se encuentra Adam esmá,s'·b'l~n de '1cl~:9)·Jb'~·:J¡·:x~··,{í~·¿ 
Esta pe rs pee ti va s ó 1 o puede ·pertenecer ~ 1, a~i:'6~ I~·,·~~~'/de' 1 a ·.o.6/a. 

- • • - • • • ·' ' :~ - • ' ·"· -:- ~ • :-:.'. •• l 

El Diablo {aunque ya sabe la respuesta) l~hac~'..d~~::ir'..a:~~d~~l:e.n 

quJ podría fal.tar a su se•Or. Ad~m'J•i~¡i••offitt~~1~frii"f~e~· 
comer del árbol vedado. El Diablo l~;p~e.gunta sJ)sab'e·'la';'.r.azAn de 

1 a p roh 1b1oi60. A 1 a oeg at i v• de 'A~~~{f:J:,' 01;s'.1~ii!r1:~•,é}~t,¡,1r~ .· 
o i os se 1 o ha proh 1b1 dó porque,.;e 1 '•á r.b'ol•'. es.J (len t.~ }de s_ab l.du'r\ía:~ y · 

. '~ . ._. . : ?"' 1'.~~·._.~:'··. . ,':-: ·.·:'.;_! /:·~ ·-.:_·.:': <:;·:-,·.,·<·:;Í?>·_(/-:',':i.~~~'·<·<·":·: .. :.. .,. ::;:,~ .. .,~. 

: : s: ~: : :: : e:: t ::~:: ~: i ·:1~.".~.r~~r ~j,~tr~~~:;~ ·.:.r;~;' '!:~.·~·.·····¡· ••. ·•.· .. : .•. '~~~~. ~: ' 
:,: -. '';·)~~.::; ... · .. · \ '~ •'•" . ' 

'', :.~-~<·--:~_,.,·_:;/'._ ~ .:-<\·' ,, :) : .... 
,:~--·: .. :; ', ··,; '" '. ·; '.-,.: ··. :;-_.;: 

:\·:<·:.: .. 

::1 v. 137 

2 

3 Volveremos a este t~~a; 

:::,. . 



texto bíbl leo: 

''Entonces la serpiente le dijo a la mujer: 
No moriréis; sino que sabe Dios que el. 
día que comáis de él, serán abiertos vues
tros ojos, y seréis como Dios, sabiendo el 
bien y el mal .• " (.!!.!!_. 3.4-5) 1 ;:. 
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De esta manera ut i ! Izado, es decir,, dicho á .éste Adain /azona-

ble y leal, a .nuestro personaje se le des~ubre él/secr~'to 'de la 

pro h i b i e i ón ,'.auncj~e n~.'?•e~.t'iend~i:, real me0 t~ ·~ué ;~;f;~~'r}1:é~
1'.posee r 

,, ,,·;. --;'.•1".;º,.; 

1 a 11 s a pi en ce 1}'.''y, ,J ~ "..r•s e i~jn:c:e ,¡,: 
. /~s;~~~g\··~~~:~'.)'',:":.:,.·\¡.·· .. ·. 

. • - ' ' ,~· .f 

' "~6-r¡·~\· l
0

e. fr~ i t de s api ene e, 
·oe.'tü'f'.:saiteJr done science • 

. . ,,Se tu'}:le .· maríj ues, bon le fras. 11 

.,;·:'··.' ,. ·, -:•: ,·' 
•'.( ·," 

..,·'.· -· 

' ' 

>,: ...• ·. :{ 
(v.''·1,57-:\a¿159) '. 

Pero sobretÓdo{~·confirma que el Diablo es un tral,d'Ó'rpues éste . . ,, .; ·, . . . '; ,., ~·. 

"se ere to" t lene c.onsecuenc i as nefastas. La ac t it,ud de' pJos que nos 
:> .... ;:· 

p re s e n t a a q u r/ e 1 D i a b l o no p u e de se~ meno~ que méz~~ln~.:Ad;m·sa-.. , . 

be que la p~opo~icl6n del Diablo es deshonrosa y esiar( en ~6si

bilidad de ~ctuar moralmente. El Diab)o se retira y·Jo deja por 

unos momentos solo y luego regresa y te pregunta si ha cambiado 

de op 1n1 ón. Es te hecho es muy re 1 e van te pue~ por un ·J ado nos i nd 1 ca 

En la versión aramalca se traduce como: 11 Y seréis como grandes 
personajes." Maimón, Moisés ben, Op. cit., p. 32 

Diablo 

2 Ese es el fruto de sapiencia, 
de todo saber da ciencia, 
si comes de él, harás muy bien. 

"Sap'ience" se refiere al conocimiento que participa del afecto 
(sapere-saber-saborear); mientras que "science" indica la com
prensión teórica (scire-scientia). El fruto del saber otorga 
Ja capacidad para conocer. 
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. - - . . 
que Adam es f l rme y. e 1 DI ab le:> se ha a 1 ej ado para ·tomar· fue.rzas y, (-';>. 

por el otro, ,que, el Diablo na: dado t·le~po par~ qué· lo~{:~~los,pen-
samientos qui.'ti~·bJá. se.mbrado~:n\él .·~Úmlnara~;·a¿nq~:lh~~~~~::f~~ ha-

. - . - ., .. - ·' .. ¡¡.·.¡. ': 

ya puesto ent.éia.i:lé jJ1clo ta':·obédiencla a ofos·,:ii'· ·,.\;, ;;,~;¡;·:)]'t:\,• 
~ ' ' : - .. ' ' .. . . . . . •. " . : ":.;' ·,.;:: ,'~ :i;: ., : .;· ._ .. 

Nos imagin'amos que:el slmp.le, hecho depensar,,que~;o~{aTie~'des-
.:. . . . '• _,._i',::'(_;,1:· 

leal a su señor} le h~ya-.lmpédl~.º cualquier otr·a,c,on~.!i~}~~~r~P:. 
La negativa rotu°'d.ª .d~ "A'aam .co~tinúa hasta pronuncl~:r,;·o''[f:~}~'l:b~Je, 

· . ;!-~ /"~·:, ·-· ,._ ~-. . • -, .:·_, .... _· .. :· .. :-:;_.:;<'~~.\:.~ - :- ·--~\~·::<.:~·-... :r·:~:1.-~:_·-~:_, 
una arenga cont~a"el Dia~.lo qu.ie'n ,le,ha,atacado.s~::'~mor¡'pr~pio de 

"f 1e1 ma 1 lo": ~." 4~. :.i,:~ª quer 1 d~ d;e;hon '.~r i!~f~.~;~f ~~~;~i~~.(~i.ia 
situación vemos c~mo Adam::po.seé'::{:~.·~ "c\~nci.1e:nc l~<~;~u~/;l'e:{~·e~~:~i~ , 

prevenir un con'f Li cto rricira 1: ·.· :,;: . , · 

Adam 

"Fu 1 te f de ci ! Tu es 
Ha 1 con se f1 dones! 
Tu me voels llvrer a torme~t~ 
Mesler me vols o mun selgnor, 
Tolir de joie, .mettre en dol~r. '" 
Ne te crerral. Ful te: de el!: 
Ne soies ja mals tani h~rdi 

'" 

"' ''• 

. ( ' 

Que tu ja viengez .devantmol! · 
Tu es tra1tres e sanz fol! (v. 197 -~"20Í+)~ 

,t,'• 

:.' 

Aquí se evidencia la memoria histórica. de Adam/al:·~ecordar -~1 
ángel caído. ..~.: · 

2 Adam 

iVete de aquí! Tú etes Satin, 
imal consejo das! 
Tú quieres entregarme al tormento, 
quieres sembrar la discordia entre mi seña? 1/.yo; ·. 
privarme de la felicidad, arrojarme al dolor,, ·. 
No te creeré, ivete de aquí! 
Jamás seas tan osado 
como para regresar delante de mr. 
iTú eres un traidor y no tienes fe! 
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El mal consejo pierde, el buen consejo guía; el contrapunto 

de la locura es Ja sabiduría guiada por la fe. El Olablo, .. trlste 

y con la cabeza agachada, se ·retira finalmente a .las pueri:a's~.del 

infierno. 

Si bien el concepto de traición está "más" 1 igado af}cócftg~ 
moral feudal cabal:1eAsco; {·Jos de pecado y locura lo é'~~·án al 

de 1 c r is t f an 1 snio.,; ~.'f~'au.tor .>. ~n;es a t rans pos i c 1 ón narra t i,~a .. a la 
:•.'e, 

vida cotidiana de J'a,.época;\h_a·logrado .fundir, medlant~ .'esté. 
.. ·. :-.:,·.·•,,•./.·':.;:-·· :".··;; -· ,-

diálogo, uno con otro::,un.''ac.l:o''.d~·i~cura desencadena un.pecado 

que promueve a 'su v'é.z\uria. fr~Y¿:"i'ón . 
'" 

.. 
Podemos s~ged r. que e l. autor ha creado, has ta es te' mo~:e,nt~ de 

1 a h is toda', .• un :Ádá,j:'.'-"épi co" ·cuya_ :bata Ua ha.· si do: un é,nf'.~.~n t ami en-. ,,;'; ' ,;). . . .·· .: . . ;, _: 

to verbal~o'n<~l'Hat.' Ükace'i.ón:de nuestro personaje 'está'.e~ al 
" ' _., : '. 1' > - - ; : . -. :-- ~J. . .. ' ' ', • - ' ! . : . - ' .: ! - ~. ' 

discurso y,no en la;re~lfdaéf.con'fingente. Si Adam aparec~·'.filxperi-. '; ·.. ~ . -. . . ' ·- ;• 

mentado es :p~r~ue:su fÍJl'lción· p~'fncipal es ia.;d~ dirJgfr :Ca· su es-
~ . >: ·• . • . < ••• ; • • • ' ' 

posa) a causa:deta:fuerza •que Figura ha d~~~'~Jtado.,~ri .. ét.;;desde el 

p ' 1 ne 1 p 1 o ' ·. 1 ~ ,·~ ~ ¿ ~[f \'JH~~¡;¡,;.j ·•••• . ),, .: ~:t;,~~\lcl*~' ?' )Y 
Frente a> F.f gura 'AAaili\e·s,.un,. ".v~saJ1 o".,".'en~:~'te r,mrnos e r f s'tÍanos es 

• •.. ·.}.:·~:....:: __ ,-:.:~--', .• :~.·~\1-;::.:\~X:.\'.~·)),/·.:~Y:·'.·.::?< ·. ¡;·· ;º<~ .. ;:;>: :-::::,::...·.· , .. ~":::::·."···:.;¡~··<~· ... _ · 
un "s iervo'';'.,fren.te<a.Eva>'es'.·un cabat·tero, uñ··riob.le, .en términos 

• '· ·~/"':;'..~·: ... 7,~·-:.; .•.•. _ ... ; .. --•.• 1 .... , ,.. .; : , , •. ¿r~· -.. _ -i_ .,, , , ~· • 1 

cristianos es "su ·cabeza" (y .Eva -es s:ier.va,de· Jos .dos). · . 
. ' .. .,.,, .:,'·~'.;- .. ·:··.\;!~'.~.:>'_ ....... ·- ·_."':~.> -~-~ ·""· : ~,. .' 

Las func 1.ones ·pf{nft~afis d~;.i1:~~~~,,s~~t.é!.#·;.:{.·?:~(~:d.eF'~r::.~ defender 

a '" se o o ' " Y~~~i:~t<f ~:1~~C¡1/i a su' ~¡pos a : AJ ~f S~)í~f ~~~Ja 1 .D ¡ah 1 o 

en dos ocasiones::~'c()ino;h'émos v.isto~ en:eJ·;dJál090,,·.~.oter.lor, y co-

mo veremos m.J\r;>~:á·l]~:~:.t,:«~~·;¡i'.r~;~-o~dán'~ol.e a. Eva (JAf'.;~:;,un traidor y 

ordenándole .'~le ~'~, ·~·}.!j;~;tj;d~::é·l. . .... 
! 1 ~' , ' ' 

'··*· 
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Para corroborar nuestra sugere~cla sobre .l-0 épico de.Ad•m, 

señalemos la oposición conceptual· que éste establece ~n su .mo-
. . . ~ 

nólogo de lamentaciones unav~.z.,ocurrlcla l.a tr~risgresl~n, entre 

"error" (tort) y "derecho';.' (droi~),·'como una fórmüla ya Útil,i.za-

da en la Chanson de Roland,.un'.s·i~lc) antes: 

Adam 

"Car jo ai tort, e JI ,acL.dr;0Jt~.11 '(v • 
. -- -· .,. ... \ .. . 

Ro 1 and. ·., •... / : .. ·,.>'A:·,;.~.!'.(ú~W:;;:::,:·:·<·.: ,)_·\,·.· 
"Paiens ont tort',.et)ch/étieíi'si:.eüx'¡: ont"dio 

. ,:··· ... ··.·;:·;:};·:;'.·;·:!··;,'.\·.·E\.t,r}:::1:;i·~:~~~;:;;·.v • :· .. ·:.·<""?:" ;:,-·······¡·••· · .· ....... ~,, . . . ·.· . . ·:.i,· .. · 
Podem.os dec 1,r .oque J~a;;acc f on.,dramat 1 ca-. se .ha dado,. has ta: aquf, 

en la oposici6ri/·e:~·~·:~vf~'~y··de~~l··~·~sc~~~o· poético/ L~~aceptación 
"'', <'_,J:_'i ! _''·/'»·; / \'.·_, ' . . ' 

posterior de co~er!:'d~lfruto prohibido desar.roH ar~· ple~anie:n.te. 
1 a a ce 1 ón ·d r~~~:~¡ c:·a;·.~.~'rá ,,~x,pe r 1 ehc i~ sensible·;' ~'.~r~·,.;é~~·~"!.'~.'e~mi
t irá a 1 discurso salirse · nuevamen .te. d.e · 1 a /eá1_•(~.~~d:::~~n'i'fri~~·~ te . a 1 

darse la prefiguracl6n 
.. ~ . - ' 

antes de este paso, el 

: 

por .Ja 

hombre 

~- . ' . - :, ;·. ' ' .. ·· :·,:;.{¡i~,/,1~/':'_,_<·;\.'.'1:: .. ::) ·> '.... t 

pa 1 abra .. 1 Jer\'J.'::de;,:e.spe ranu. 'Pe r¡o 

h ~b ~á'~'d?~·;s ~r~~¡~f.·.;r~~::tlda :~ ,·sma ··+, un a 

especie de intermezzo .1 lamado lnfi:é{ij~:·?.~Teg:~,f~>f~ :.l~ desemej~n-
za como castigo a su desobediencia '.':•:.·.¡. 

.. ,,-_ ··:. 

Es posible adela'ntar que el discc/rso len)>,de esperanza de 
• .. -: ,':i~,>· .· ' -~:.': .·:' 

'·.· - ' ~ ¡, 

,_·., 
~-. ·- i .~::;,· .. -._;' ::: :;· .. , .. , ·, ,":: " •. 

' . - ,:•; 

1 e ita do en Ch ama rd, Hen" , oe. ,j(t;¡(i,(tfic 65 ~ . · ' > 

Adam , . , : : . , · . ; ,:,·:·-;;-t;, ·~ ':'._'.,}~~~:' ' <:' · , ·. '· 
Porque yo estoy en UO'. error, f·e·}':!.t{~f'le»derecho·;:r . 

. : ·. :'·,'./. /:.'\,;;{.;·:;;;.:.;~ .• -.·.··.• .. :':.:,'.~ ', .: ; .... . 
Rolando .,. ,, .. , ... ~:·:.:., :•. 

\·" . -·:. .~. ', ... 
Los paganos es tá~-.'en ,un e'r,ror, ;Y~:,los icr,ts'tlanos t je nen, ·de echo. 
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Adam y Eva, posible gracias a la preflgurací6n,~clerra, teleo16-

gicamente, la vida.práctica del.hom.bre al c~:rr~rsee'1,~ paclo 

poético. De ta1·1rrlaryera .que nuestra .hlstorfa .. se:;convJerte en un 

circulo que va dei dlscur.so al Dlscurso,,,,de la.vida a.la:Vlda 
' ' ' ' . . ':: 1 : ; ';,' ; 

y de la semejanza .a li:f Semejanza· •. ~,;.¡': 
. ),..-: ',': ",·:; - -~<-':,-; 

, . ' .:· ' . ' ~' .... '. ~ ' 

El autor ha rec~eado.a su'perso·ri~Je ~dam;fan.dis'tinto al. del .-.,· - .-:·, .- ' ., -.- '·:. 

texto bíblico a ca~~~a··d~·tre~ razoo~s 'f~nd~~e'ntaÍ~si:,P,r:'..mera, por 

la inserción"d.el>conce~to.de pec~9().\Crlsfiano •y todo·.'.º queSde él 

se deriva; s.egund'a, ····por··;qÚerer lograr. fr•.eri·efe~tolo hace) la 
' .. • . •'. . '· "'- . ' : : . . . .. . ,., -. . 1 - -: : -·•· .• ; . ;. . - ' . • ~ -- . . ·, • ' - . .; : >'. 

penetra c 16n dramática '.mi me t:ú 2;~"dº Ga<ré~, r dad con text~~·1 ª t'ravés 
_, .·,-: 

de la transposid6n.:.cl~· p(a~'bs\ la"{~.~:z6ri la volunt~d, .Ja libertad, 
- ·~ -~-.--:.'~-~ ·;_,.·· :.· _,;.;.,-.",-..... '·«:.: .... · ·:-.:~.}-:·:·:,-_-,;~ .. 

la obediencia,' i a)fe/y 'J ~'r}fea\.~~~:;:5_'~·-·n'~s p res,~n tan '"como 1 n teg'ra -
. > :1.> · :: . .. ,-. -_ -'~> -· ·:· ·:~-::_·~; .. ~;.:·:?,~.:~··:"'~-·~:-::.!'.~-::<::: .. :?·.'/F.~.:.~:_ ... ·" ·>· ,:: ~ .. 1 : .-:.1. ;. :·.. .·, . ".J; 

doras de un a · re a 1 i:,~~-~{r~.~ i ~'.f~,s.~:; .' ~:• 1 ~ "te·rce ra '· :'P~ rque Adam; ·a 1 

, ,. f ¡ • " , • , • e d. r~:, ·~(~}~~~·~~: /$:w1t·~.d;, •• ~<x~>~~ b r• >~d º 1 º .• ". 
sucedería en i.á ·obra asJ·;como'\f,~era.;d~(:ella: .. la .v_f·~.ª· 1.~ pasl6n y 

l a mo e 'te de J ~ s U e ' 1 s t ~ • '.,\}'.f "]1~~~f ,l;~i' \J',ijj/•i}f i ff,;: \ i '. . 
En el Jeu d'Adam Ja p~radoja.:.::sé;:_nosNp.reser(t.á:<,fan\;Jnev{ta'ble'co-

~· - ·?!.:· .. ·.:y,::~.~~·:·.;·:!~::~;r;.:~·:~:;!···~ .... '.·.~rt .... <:;<:'.: ... :<·~.·.·,_ ,~:..... . . -. · . 1· •.• ·,t.'. _ ...... -> ,.- .. - .· 
mo enormemente creativa: a pesar•Ae:'~:toif(> Adam.i:onoée (táni~fén) su 

•';_·;,. '' ,, •. ,·l'·;,• •¡ .. ·· .. ,· 

... "' .:_,;~·<·:.·.:·:~·!.-; _:_;~- ~:;:.; }:~\\~-:~·.·~/: ·;~'··:.. "' 
desnudez sólo después.de sú transgresión;. ·.>:':·. /:;: .. • 

,·, ;· \ • '¡ :·:.:,.~.: ' '~ . :!'.~(",>':"; 
;~. ' .•• ·"· .. \ ;., • !J ¡-~ i .,_ ',.'¡ .• 

)>i.:: ~~ . \ . . ,,. 1 ·-~(~/t~J~. :.-::·; ·.Tf .. ::: ':.;:·: 

·.'. '':· > 1·:~.~ ,1~;>/1_, .. : .. '.:· .. "!\~>-·· J;..,:'1 ·.,~. '.,'' ";~:>.:' ','·~~~~' -~- '.···.>!': 
2.3.2 Dlálogo.'entreEiia'y Dlab'oJus~<>· 

· ·· ::· ~,(2:\~;~~w: \:J· .. Ti-'"~·:;, .. ~r:~~,~"r·';~T\. ·.;·, .·· . . . . . :.~. 

a E::: D ~: :~: '. ~;~t~~!;:it ;~;:i;t:2~::·; :•:: : I C:: ::: : •":~ 
5 :a: :: I :: 

: ·)i\:~'" ~/><~: ,:,, :":· : >:·:~~< -· ·~ }>'i .. :i; ::~;\.: .. ; . -._ ;''. ' 
'\:', ·:-·;: .. : \, . ·,-. ; ', .. . ".'". ~· '· . 

. ' ... ,, -----------.···· 
··:<··'-=·· 

1 Vo 1 ve remos a 1 te.nía. 

,:-.: 

-.· ... ;, 
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todos los secretos que ya c~noce desde hace tiempo. Eva no.opone 

ninguna res Is tenc 1 a, de lnm~~.la'to ·le. responde que 'lo ·.-iscuéhará; 

se le ha olvidado _que es<~A:t.t:,fa~ido~. Hay un cierto'p)acer •. 9ue. 
' ~ ... ~.:;~ -. ·~ : : ' , 

siente Eva al hablar·'cori este seductor que dese~· 'hacer·l·a sJ .con-
. . ..·. ·, ;:,., '_¡·. "';,·'.-: , 

fidente. El Diablo;<¡ó ¿~n~·{gú~. no.sin antes apacfg'¿ar:.eJ.s~~ve" · 

es treme c i mi en ~,a-~·e "E va: q ue}r~';.hac e':·de~ Ir , a· .. su i n~e r f~¿~-~or: ·' ''N: 
tengas miedo 11

•· ~~-~ te;p~~~~ti. g:uardar eL/secreto••y c~eÚ:en•su pa-

l• b r • , 1 n n 1 n g ~QX '.·.\~ ~r+ ~, . ~·'.: ~;! ~b 'Ú .' t 2','i g u r a J~;M~~~6"~{á ;•" • · . 
;u palabra, que.:~~º riecesJta·~d'e:·otragarantíá.MaLidoso, el Ola-. 

' ._ .. - ", .. . ,· -; ~ . . •': 

b 1 o la emp 1 ••• ;~~~¡~,~~~~.~J.;Jf;~4.,'1 e JW ••··In te 1 l~en/ij' ·"º' t rán• 

do le que le sat}Üa~e ,conye..~s·a'r con una persona com~\~ila: "Tu as 
.•. ;~:. : . ;: 1 . 

esté en bone esC:"oJ,.e).•, (v;• 220) y oponiéndol~ .a A:d~~.<~'Lque le 
>~:Y·:·i.. · . ··

2 
·. · :·. 

impone el epft'et~.'Ae' 11fou11 ·.·(v.221). Evaasient_e·a·}~que el 

o i ab lo 1 e d 1 ce P:U·es. apen'as defiende a .Adam resp'ondíéndole.que 

d~ ·alma·~oble 11 .3 El,:~·í,~b~~ ' ~ . ' .. ·. ~:1;.-~<~ ;: 
sólo es 11 un poco 'duro'' pero que. "es 

•' ·· .. ', . ·'. -·. 

entiende 
> ' . . ', .:-,/:. ·.' 4i 

por és:fo ) ibre. y le respo~de qu~ Adam es_"muy;:sJérvo" . 
.. ;, .. "" 0 ;!1 ... ! ", ·, \ 

y que si a él no'te}Ú1teresa!{'l·Prop·Íape".sona, por lo:m~;o~ .. debe:_ 

ría preocuparse pÓr:;~l la>·E~ta. prfmera 'concesión de Ev·~::es: -1~' · 
, .. : ' / ,. ' . "'" ' 

traición prelimln·~·,.··a la gr~n.t~aid6n que sufrirá y ele Ja;que se '-e(',.:; 

lamentará enormemente. 

Has tenido btiena escuela. 

,2 En este caso, el autor utiliza 11 fou 11 como írreflexivo. Para 
el Diablo, la razón que Figura.otorgó a Adam debe servlrle•pa
ra igualar a su señor, de lo contrario está desprovisto de)': 

3 

buen sentido. · 

11 11 est mult francs" (v. 222) 

"Alnz est mul'.t .serf" .(v. 221¡) 
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El Diablo adula exquisitamente a Eva, como el más noble caba-

l !ero, exaltando sus supuestas virtudes ~orales que gir~n!en torno 

a la ternura, lnocencl.a y pureza: 

"Tu es,fleblette e tendre chose, . 
E e.s<plüs fresche que n'est rose; 
Tu .es plus :blanche que cristal, 
Que:neifque chfet sor glace en val. ,,··.. ' ·. 

Para el D;Íabl
1

o''Adam y .Eva no son una pareja'adec~ad~;{~·ues él 
' • ,, '. .•. ·'·" •• ¡ , ··i/« .... : 

es tan duro .colllo ella: tierna. La seveddad de unosexcluye la' in-.. ,', '.' ~· ' '. . -. . . . ' ' - . . . . . - ' . '} : .. 

dulgencla.def:.o:tro:y;y¡,é~versa~ Mientras que ~·~iA·d~mlá·.'dú'feza es 

: : ::~::~n :~:·f~~~f~~:~]kJ~~!: ~ l n emb.a rgo, .t len~ /5 J• ;~rifra~~~o .en la 

.--··· .. ·. ·;,,. 

Di abolus 

"Mal:c:~ple em fist .li criator: 
Tu es trop tendre e il trop dur; 
Mals neporquant tu es plus sage, 
En grant sens as mis tun corrage. 
Por ~o falt bon tralre a toi. 11 (v. 231 ª Ús>2 

.'_':·.: ··:·,._,·\· 

Eva es pues la lntel igente y la valerosa y A.~~m;.el./to.:~P¡)y. el 

sumiso, Las·cualldades de .E.va destacan mediante)~'_:oposi~bió~ 'que 

el Diablo est~~lece entre los caracteres de uno(i''i;~;'ró:::.' 

2 

Eres frágl l y tierna cosa> 
·y más freséa que la rosa.·,_ . 

Eres más blanca que el cristal,·:,;.,·;>.· 
o la nieve que cae en el., hl'e.lo del':'vaT~ · 

...... -. 
Di ab 1 o. · · · · 

Desatinada pareja ha hecho el<;:~'~addr:: 
tú eres muy tierna y él muy. duro;,.,'. 
empero, eres más sabia " ··'·, ,. 
pues sometes tu ánimo al btien ~en~Jdo~ 
Por ello, es bueno dirigirse a.·tJ,· 

.·:::_- . 

: .. :· 
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defectos versus virtudes; menosprecio versus enaltecimiento. 

Satán se as~gura .de que Eva mantendrá en secreto su confidencia; 
({-

sabemos, porlo:qu~;éste Je dice, que Adam no puede escucharlos 

pues se encuelltra.a,dlÚancia.· Es el momento adecuado para descu-··· ',, . ',''_,.··· .-.... · . 

brirle el secr~{~;•~va ans.'los~, Infantilmente Inquieta por saber 
. . . ' . ". ':· .. , . ,,. ··,. , . .'~ ~ . ·,. 

'.·. :~·::.-·~,.:·::':'_:: 1:-~_.;;;/: :;:;..:.··.\:¡:·:. ··:·· _,_· -'.'. ':·· . . . .. . 
lo que se escóndeúr..as,::el>cúchlcheci'galante .de tan buen seductor 

-.: \' . '. .' . ·."f.·-.·.~ .. ·, ; 

mundano, le ·rr1~ta.·a',~~~laf m&s:·'.:~Jto; Ad~m no .se enterará. Así, el 
'· • •• ".< • .' ::\- •• • 

Diablo le haces'aber que el·fruto prohib.ldo"es fuente de vida, po-
·-· ! ,, '· ' . '·'. . . ¡ ·- .• • . • .. '" ,.. / '·. • .• 

de r y señorío ;:rm~·d i ante ,'.é 1 es.· .. pos i~ble; ~ 1,;;a'.nJa ~ .·~ 1 ·con oc r m 1 en to 

del bien y el mal; m·lentr~s que·.:.'.~i fr~\o '({~:":f~utos) pe.r.mit.Jdo es-
• ¡ ~ ' ' ' 

.. . . ·-.. -., -:".. ::(~' ·: ,"·<.:.<> ---.<:~~·~-.-".:·:._..,.,., .. '.:.~_;.:.Y·:~-_/',::.::~;-,,·: ..... .-:> .. 
ta desprovisto de·.toda· vlrtu.o; E.1 Diablo no's;:vue·lve a presentar a 

. ' . ' ' . - . . ,. . -·: " ' ~.' . 

Dios como un celos~: por el' s'imple hecho de~~C:ulta.~ a·:~us c~laturas 
. "¡-·~' • . . '¡ ' 

- -~::<'>. ' , .. ·'.~ . 

el "verdadero"· se:creto>d.eli.'}ardín. 
-.. .::-.·'.-· 

;-·.: 

.·.·?~ti 

s j n embargo, E va\tj~ muestra. ninguna ' 1 nd ig ~acr ó~;:;<,sAto •. 1 e:I oie re-
- .... 'J<.:~_J,~>< .. . . - . ,,,.:,· ,' ':~:<!:·~. :·:·-_· ,; '\· 

s a saber más sobr.e :eJ"f ~~to. proh l.b. ido,;: 1;~ ~~~:~}2.~.~.,::,}.~~~jJ·.~,~?.~)~,()b re 

su sabor y éste i'e .r:es,ponde:' ''cele.stial 11·:' Y''.'Pe,ri!i,ando:,is.~~u~e1mente que 

a "na m" J e r no . 1 d ~. sp ri .·¡~ s; i •1~ Ó i~s . ~ "· • sP~i94~i~.\ f ~:~i~!hi~!,~¡¡~¡;-
tu des espirituales,··a'pe,1~·~ su her.mas.o cuerpc/'.s.ugÍ·r.,&~'dh;i,e/tácf'ta-

' . ' . . ' '·:.~.-~~-,:~,<- '::. . .. ,~.'.i>Y,-'' .·,:· . .;,?,·',~·.· ,,- >,"\ .: '. 

mente el deleite carnal que podría obtener _con ~ólo•pr()b·arlo:'.. 

"A ton beis cors, a ta figure, 
Bien covendrelt tel aventure,. 
Que tu fusses dame del ~ond, 
Del soverain e del parfont, 
E seOsez quanque a estre, . 
Que de ·tuit fuissez bone maistre. 11 

.A tu bello cuerpo, a tu figura 
bien convendrTa tal aventura, 
que fueses dama del mundo, ... 
de las alturas y las profundidades; 
sabrías cuanto pueda ser cono~idd 
y tendrías todo en tu poder. 

~ . . . :~ < ~·'...'.:.: -.~·,: _:. ' : :· 

- ·-·. 
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Valdría Ja pena para el cuerpo ser la "señora soberana 11 , la 

reina absoluta de las 11alturas y las,profundldades 1i. Eva, asom-
, .,J.'•: • 

'1·º,', ,· 

brada, después de observar aténlaniente·el.fruto prohibido, como 

en un monólogo interior expr~sa·qu·~: de s6)o verlo le produce bie-. ·, . . . . '. ' .. 
.'·< 

nestar. El Diablo le aconseja.qúe sea.eJlá primero quien lo coma 
·- ' . 1 

y luego se lo ofrezca a Ad'am •. [{~/ácción,~e comer del fruto prohibi-

do coronaría a Eva; d.esde ese .momento el la y Adam serían:'como su 
,. .. 

creador, tan buenos~ y ·poderosos .cómo él; obtendrían Ja pureza para 
,f' •· 

vivir sin pe~ado.en:'2él'Jiít~áíso. El Diablo Insta una vez:.~m-ás a 
' ' .·/,,·:·".',! r, :·~ . . >. , -~' , 

Eva a proba.r de(ff.üto;.,,:_Jva está enormemente deseosa de hacerlo • 
. ;;·· 

Satán le ac¿nseja···no::flarse de Adam, Eva Je promete qlJe>pr.:obará 

del fruto;.;~~án·/e';:·¡>·r}gunta cuándo y Eva. le. r.esponde 1'pronto 11 , 

.. ;;<. "':~-:;··:·· '1·:.~::.~·-~:J:~::--;~.:·>'···. ,'. ., . . .:; .... ~·- _.~;::.._·: ·.\, ': :./~:,~,,;_-,·~';:~~\~;~·:.::'.' 
una vez qiieAdamihaya descansado. Satán se retlr'a triunfalmente 

" .... ;, • ,,. '· ·.}.· •••• ~ ....... • •• '; • ' • ' ' • • •• j • '.~. '. • •• '· 

O,:·:, O' : ,','' L • ' -~· • 

al infierno~ ·•·· .. · .... ¡ .. :;.· 
• ·• :,· ... ,•, •• ~-. :_,', ' •.. " j.)~ :·o 

' ' •,! ·;':~"'.;:.'..:'·. ·,·.-..: " . ' 

~-~' _·, ') .;;.'· _'.~' ::·'. :._.:::. ''· - ". ; . ;; . ' ' .' ;! . ~~~< ;· ·,' < .. i \, 

. ;, . . •. ,; . . .·.··. ··>:· '':):\ ;':i•·>;:·t '. ' •. '\'.;:!'.>}t 
La paradoia" exr s.t~rit~·· en Adam .'s e•Jrep i:t,e,~1!en''::Eva',._'.pe ro 1 eri<s ÍJ . caso 

es cua 1 ; tat; varrient~~,;'~ ife reh~e:{~~¿a,~~,~~o · ·t1~·Ji/¿·~, la ;,:·~.~~·c}~'~d de 

j ",.' obed l~ncl a /Fr '" i~ Y. ~)~~~,~~! ~; .~~ •f ,};;;··~~~itii"'.~•idam · 
Sin embargo, la acep'tai:lón de>Evá ~·:las gaÚ·nfe,rJas de s'~_t_a'ná's 

, , :·· . -< · .. <::·L·:-_;::. . --_,::·~.:·'.-~·.":);~··::!,~ ... ;::.::...:-:;:. > ~' .. _/·::.{:~:¡{·.-:~ 
muestra que su ac.ti.tud és lrr'~sponsable. l'aic'úr!oslda·éf.~de· Eva no 

·":",':~-~: ._~;:.~« .. . .',!. . .. 1:r~.~~~-~·:.\;~, -··· - .;<«~:: -
es con sec uen te con 1 a· .¡ ri·~¿e nci,~; y\pu reza de~::~J~;o_'r,¡:g~n ¡ · ésta se nos 

' ·- ,'. , - . ..,.~,.; '{::',¡ - .. . - ..... ' ... '.· "' ' .... _.., .... ' .. ·,. ~. . > .\ -. , ; 

pres en ta como Ínorb íffca ;:;/p:ües{~:f :· ~~,~P t'a /·la. :;P ~op~s i ~ 1.cSn" ~a t.in 1 ca, 
. - I · . . . ,_.:.:.~~~~ ,; . ~.~·.::'.· .. ;)::· :·,-: . .:.:.;~,-;.~·:~~:'.))~;~i;t\!~:·::;: ."'/:~:~:J·:\i,«::~·.:, ; . ~··: ... ' .. -.:.·:- .li.'; ... "'::~-.¡- '. «' ~ '·;.; - ' .... ·: '.~ < 

por lo demás-en .forma,,,,_c,ór:isR:f.f;;~O,"or¿¡.';,'?)e ~éscub re .el. ge rmel'!. del pe-
. ·.. . _: -,,:, './_:{:~, ::·.r·:.:;.:::~:~:·:-~:/;:,_.:t~~::-~'.'._/~ .. ,:\~F·._~'..: ;:~:· ·?·::=-:-_:;.:.:>:.·~~·\:::~: ,, . .' ·>!;._.(~ .. : .... ·:_ -:· ... , . · , 

cado que lo hará :'í>§slb\e':::.~~~;ii.J!bri,s.:;(s·'t:li>te' lncllriación a 1,:) concu-
- «.~:~;·:r·:·:.-- <~,--.>~··:;.;F!-"·~.':·:.:~,,~ .. '.:...: .. ~ .. "1.~·::~_~_:::'..'.:-.) ... '. .. c;- ·./;:«·:: .. -... ,·,·, ... - .:_ .. : .. : .... · ._. .. :.' 

pi cen el a • Aunque su'./faz_ón;',·s ea: de: .','se'gundél"-J e ·es ;s ü f.I e 1 en te para 

entender 1 as. ''sai>f~~·;~);~a;,g·~~{·'d,ej·~~·~·~ ~duc {J/. y é}'~ rs e pe rs üad 1 r . 
. ··¡;_,:, ,: ,'.' ".' .. ' , .~ '' 

: ~ . " ' ; . ::;,.-
·; ·, :· 
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Si bien aGn no conoce la desnudez de su cuerpo, no pare~e ser 

indiferente a Ja proposición demoniaca sobre la gloria que Ja 
',_ ·.,, " .. 

aventura de 11 ver el futuro sin misterio y sér .Í~:dama··soberana de 

las alturas y las profundidades", le ofrecerjaa su hermoso cuerpo 
. ~-: . 

y semblante con el solo acto 11 voluptuos'o 11 d~ 'comer. Tras la sen-

tencla bíblic~ ~e que "el árbol era 'bueno.:para _comer, agradable 
' .·• ' 

a los ojos y codiciable para alcanza'r lá sab'iduria", parafraseada 

aquí como: "Ja me.falt,blensol leveer" (v. 260) 1 , nuestro au

tor anónimo ha -~ejado deslizar en el discurso s.atánico un·erotis-
, ' : ·, ' .. ''' • - ! 

.~., 

mo solapado de ,consec~e.ncias fatales·':. No ariTcamente p·ara la pare-. . ' . . -'· '- : - :.r· .· . ·_._. ,_ . . ' .· . 

ja, sino en especla·l' para/Eva, pues a .. p~sar' de que. ella pro·~'un_;.., 

ciará palabras llenas. de, ·es'percin·z¡!'~~:~,,~~z:_qÜe DI~~ los.yhaya/J~sti-
-:;:·;. ' . ' '" '<.' ... _:!~~·-· . . . -1_:_, 

" ···: .· ... 
gado, ·.', 

,. 

"Ma is nepo rq u a n t.· en'.c·o.elJ es t· ~-~ s pera nce;: .: 
D' icest mesfalt\char tot iert acordance;,,, 
De u s me re n d r a s a g rae e e s a mus t r a n ce\ ,~ '.> . . . > ; '.',>. 2 . 
Gieter nus.'voldra· d'emfer:par pussani:'1(: 11 :.(v':; 587:-·a 59.0) · 

'" naturoleza de·mUjer fatal para la h~maJái~•.n~;t•;~":~t~f~ada. 
Apuntemos la interesante observación que hace'.'~1: resp·e'cfo:Oriter Jo-

dogne: 
._,..:{~ ~.. --~· ,.._:.'> '.; 

... 
. , 

Sólo el verlo me hace bien 

Mas en Dios está mf esperanza; . · • . ~· : .· .·. 
de esta mala acción tarde o temprano~h~b~á/p.rdón. 
Dios me tornará su gracia y su pr~senc~~' · · · 
sacándonos de infierno por· su poder~·,·: 



" 'On e~t souhaité l 'e11tendre dire (a Eva) que 
le mal qu'une femme a fait, une autre femme, 
par son Fils divln, Je réparerait un jour.' 
Non, 1 'auteur n'a pas eu cette pensée qui 
ett réhabilité quelque peu la femme jugée 
irrévocablement fatale a l'homme et 
'a ralson contralre'. 1 
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Esta ídea hubiera señalado la prefiguración de María, de la misma 

manera como el discurso de Adam estableció la pref iguraci6n de 

Cristo con base en la doctrina. En este sentido, a pesar de la ana

logía que se pueda est~bl~cer entre las palabras Eva y Ave 2 y las 

palabras esperanZ'adas, n.o podemos affrmar-.que exista la prefigura

ción de Maria. laparadcija en Eva nos muestfa~m~s prófundamente 
' -.•: .· ~ 

sus intencion~s~ri~~ativas y con ell~ la misoginia de nuestro au-

tor anónimo. Para Auerbach, Eva: 

11 
••• no tiene conciencia de que una acción 
semejante constituya una traición, no po
see una conciencia moral como Adán, sino 
una curiosidad ingenua, juguetonamente pe
caminosa." 3 

Jodogne, Omer, "Recherches sur les débuts du théatre rellgieux 
en France", en Cahlers de civil isation médiévale Xe-Xlle. siecles, 
VI 11, No.1 (janvíer-mars, 1965), (Centre d'Etudes Supérieures de 
Civilisation Médiévale), Université de Poitiers, p. 17. 

'Hubiéramos deseado oírla decir que el mal que una 
mujer ha hecho, otra mujer, por su hijo divino, lo 
repararía un día.' No, el autor no tuvo esta idea 
que hubiera rehab i 1 ita do un poco a 1 a mujer, 
juzgada irrevocablemente fat~J a) hombre y 'de 
razón contraria'. 

2 Cohen, Gusta ve, La vi da 11 terar i a en la edad med 1 a, ~HéJ( fcó~ 
Fondo de Cultura Econ6mica, 1981, p. 104. 

3 Auerbach, Erlch, Op. cit., p. 142. 
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Su reacción después de comer del fruto nos mostrará, contra

riamente a Adam,. el gra~o de satisfacción que l~prod~jo hacerlo¡ 

sin ninguna reacción inmediata de arrepenf'rmtento. -~ .. 

;., .' -:. _,, ' . . " : .. ·~·: 

Por último, Ja .,sentencia bíbl'.ca "Y;'•.sf[~~rsf co;°,_,dloses,''/{~'a";b.'.·
do llevada al exfr.em·o, pues si bren se: conserva eh la<frase"sa.;.,_·,. 

:: : : e:~ n :: : ::·::fr ;: ; :: : .:: ~e.;~·; ~;;¡~;~~~~';:~~::~~:::t:E;I:~. •. 
;".' ./· .. 

1 ª" ~··r·~;Cecl~'d ·::ele pos i b i 1 1 da d d e i gua 1 d a d t o.'t a 1 . y 

Ja traición. 

2 .3 .3 Diálogo-:entre Adam Y Eva 
- . . 

En las dos esceria~ an~;~;or~s, hemos visto a nuestro~~ut~r anó-
. "-.:' 

nimo preocuparse por el cómo de Jos acontecimientos, escuetament~ 
descritos y no explicados en el texto bíblico. la pr~ducc;ión;•_·Je1',. 

diálogo entre el Diablo y Adam, Inexistente en el '~Gén~sis 1 •>·~sf. 
··.' 

como la reproducción del diálogo entr~ el Diablo y .Ev.a,, en:el;<ori~ 
'' 

ginal bíblico entre ella y la serpiente,.hanobjÉ!trvado Y!l eri,'el 
1 '. >" . 't • ' 

•. i· 1. 

espectador los caracteres de Adam,y· Eva•; ·así como.la natur.áleza . 
~ . • \ • " i 7 '.:·,/ ·~··. -~. 



entre Adam y Eva, es de,clr; al prf,n,ierdlál~go'Íl1s,tór!c~ univer-

sa 1 de la h'u~~.n 1 da:{~;,::i:)~~-1 .. de~e1~.1,:~·~t{d:,\~1:~:.::~Jk-~.f;{/ff}: E~te.;·aJ 
igual que 1 os .. ante r: I() re,,s.,; .ref 1 e Ja;.!; por '.un ;,,1 ado•; 'lhi capad dad 

, __ ··: _;.: ·;· ... ,. ::-\··· :>-){1~;.;:L: .. ~.;:,:e .. ~:· . >·. ):;-< -~-~: .. · '.·:. /·;,:tj:~:~:;!;~~ ..... ~_ ··: . ;~--,)·:;ir~~:._~: .. ::.:.~~· .... ·-: - ·.: · · '/"'· · : 
e re a ti va de F,.á'u to r. :a·t 1 leria q med fa n te' .. Ta:··re presenta e; ó.n concreta 

:;__ : : .·. ·'/·:{/·: ... ~.~·:: -:._\:, ~: <. ;:.',.~- .·: ':";:·_. <,~. ·~: . ,. : ... ~' '·: . ' ~·.\~:~:'.:::>::),?~:::::·:~ (•~ ~;;'~'~¡ .: .. ~: :~_'.·;.:« :· ·::i.:'· ··;/:· :.'..- . ;. . . 

de sltuaclo~es (en eLmaréo de)u.:'t~t~rprefaCión .cristiana del 
'\•:;: -{ 

mundo) los;-~a~ros -resLilt~ntes de.]·a-,;p'é>lirii';dé's·cr)¡:>clón y las omi-
·,··.:~ :. . . -- . . . ).~·-·,_..'_.~\~~.-:-... ~· .... ;:->··' :. . .''~-1 

si ones de 1 >texto b rb 11 co; por .o.t r;:.o/1 a.do,: mues t r.a 1 a manera en que 
,.J\~Y:·~:.: .. ~ .. ·., ·;:-· .. : .. --·:~:-.... · ... ~ .-:-:<·~·:.:/·,~-<::.:~~ .. -:":"::~.:-.=.: _.: . .,-·)·: .. :;~~:~:._r .. :, -.. ':.·';" .. ~· ·_:-~' .. ~·· , . 

tales acontecimientos. son ,.lntroduc'idos en .. ,Ja.;y.fda-.cotldiana' de los 
' . . .... .- :;\"_ '..·' ·. ;')·':", ·:" ."",.\ --~-; .:·~--~.<~;·\~.'~':.:;;~>~-:/:Ú·-_'.,:.: ,,~>-á«~~; .. ·~:·<~.1;;¡~;><··: '. .: . .',:· ',' .' .)!.'(t.:: 

espectadores'.a· fin de'·que> log'renrifélen;t'ificar:ra~fcon '1á,\trá~J.~a su-

b 1 ¡ m ¡dad de 1 ·t~·· H dád ,1. 1 ,.~f f t~1;¡~rwHA',~~~íf' >'> ' ' 
La transpo'siclón al_ plano.de iayf,cfa;;,ríi_~-d,lev,~F·~-e,'fg;_,épc)6~. lle-.. ,_ .. ~-,f. . ' '·, __ ,.:-.',..-'.=:': :.-_,:'•',":t;·/:.~t:t~.::.:.::::.\···-:\ __ -'.:,,I\., «:':j'.~-1· .. ·,::-~."~--':·: 

g a a su máxima. expresión en esté;;~~)i.~7f.dt,f-.. 1f,•~:.·.51-~;ct~r) co )~ni ver

s a I. Al dejar translucir.el enfado•yieJ, recéloqU'e~Cun homb,_r:e_:: 

(campesino o burgués) honrado, s~A~·¡;¡¡~ y ~:~uro/~{sí misnip,, de 
, :,_,.:,:-.~,/ .,~·:~' .. ~."~·!. ·.-;:'!{.1:<<;.:>,· ':,,.. 

vuelta a casa, puede sentir: 'a1',veiÚfa:sl.l\mifJer,,:;con'vérs'arid'c{con otro 
· ·:_·_. · ·-. ~,._ (: .. ~_-":::·:~t:;f}~;r~~}~\t:?i~<;:;\~ :·: ~.~-·?:-~2)_: .. ~·/~~>r.:,·-f.-}:r.·_.'/":.::,~··._-;~·,,-. _" ·:;,.,.. "- ._:; :·· 

hombre a qui e.n se 1 e cons ldera póco().dlgno<ºde .. : co.nf;I ai:tza ,:.:Adam: p regun-
. - : <.·· ._: .:~· ~- .. : ,>_.f:~r:·_<~~::-1_·~,; .. ~;t~::>,,.:::~/-; ~'. ·- _ . , : -~ ::1.1V:'. . .>>"'.~~~--.:'> ~· _-~:;'~ -:; .: .. > '-~·:: .;~·::-_~_ -

ta a Eva, cori el derecho •j>(opio<dé:1s1.U'aút~rJdad;!:'.tjué _es') o que 
": -. ':• ".,"::¡:i--~>·:·:" .• ·::._\.~·:: ,,.:·:-,;'::,•,{:'<·r;;;::;;·' .. ~·<~_.',~~.: '.•~:'-:~-'.l~~I;;"·."".;-·" -':-:·~·,·¡/./,;:.:'--.:_':·:_.:_1._ ' 

Satanás queda .de. el la .. Ev.á; ·sin;·pert'urbarse,-.le ·res·ponde.-.que el 
' .;~, • ' .'. • . , • '"'" ' • ~ .. '.:'· "~-' . ·• ' ' ' t • , '\ . • '" ·_-! .1 

'"--"~.. :\·: .. : .. . ....... ~,::~r:·:::-··~ . .-:-.r'·:··:: .. :·i:·.-~;:,{. . ........ _,.'. .. · .. -.. :_· :";,,. -~"·: ... ·\/-:::::::, · ~- ;-. . , ·:. ~ -· .. ,. . ._ .. ,.·<::.:~--: -: ... . _ · 
Diablo ha venlélo'.a' habt:arle em;;provecho::de':;los 'dos. :Aun no:'sabe-· 

. '>" ... ~; '.:::k":::~~ .. \;·.:{-<~tf ;~·-~·~"~,' ... :: :~~,_: .-:.:~:;;;;: ·:.; ... !~~_ ).~:.s,~~t::;r:·-~:; { · .':,~;;¡;f~~:-~.~-~(· ,~;.·\: !~·: ,~,\·'.·¿~~~·:::.: ··:·!\::;;:;/:\-.:~»·~::.~,: :·:. ~ 
mos s ¡ 1 a res pue's1;·a. de}'E-va:' corresp().ride\;'ac:.µná:::,;;1,nge~·ua''dr:r.e'spón'sa-

,·.-:.··'.<f~:~~\:'/. ~(~:·~:;:.\'.;.<:~'¡: '~!,:';::;,:,;})}} ;:: /_~);' :::;::· ~: ;~'..:·~·" .. _:-.: ::'.'.·~-~~· :.': '.; .... ~};:~·;.~'.;. :::;., ·~ :·-~,;~)~'~\-:. '.:~-':~· <;'~.;,;:~· \:g;:?j:~~·~:~y~ ... ~;'.,i~~~~:'.·:.;; :,~?:\~-'.: ··:'.::··/::; '.: '::~·:: 1 :/: ' 

b i 1 idad o s iJe'sc'oné:le.'.ún~i:i;áS'tuta. ln'te_nc:ló11;(qlie~''ré'f!leJaría unac;Jor-

ma adec "ª d;· 2f N~!\~r~~!~~,~~;l:<,~.~~;t~0~t: '.6(?'~~i,~\Y"J!";,f k ~~cd'du -
ro" es pos o. Adaní;._;aC:or~_~nd.ose ·de 'Ja:¿§~J.lg~s ió~/o norma de con_duc-

.... :· :"·:: · .<,::~~~::.:;,,·.;;,{: .,: ··' ·' ' -~ ,;~~~·:{~'::~Hk~"·:· ~:<_,: :'.t~~·.--·:· :>?::,~';-::· .. : !:/, ::;· ,.,; , 
. >\,~tt~L.~~-~·::~i~-:~.. .r:~;\;. ~: .. :::,).. · ·,::_, .·.~t.,~.·~: ... :.' 

_1_L_a_c_x_p_r_e_s_l_ó_n.___e_s_t_á_·t~m~J~ '.de •Aue°~~ach.¡ ~·~; · ci/t. ,:• p.· 146 ,· 
···!:';'.:><;,· .. ; ·--.:~. .-.-·:.· .. ~s-<,f--, .~1 ... 

L",, ;•• .;t~,' 
',',:.;-:_ .... 
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ta que Figura le impuso de. gobernar a su mujer por la razón, im

pone a la vez a Eva,.con, )a.firmeza que Je confiere su noble es
,: ,·. ~¡;.-

pírltu, una prescrlpclcSb~tadvJrtléndole:"Ne creire:da le .tra1tor! 

11 est tra1tre)'.· (v.'2~_d--2~'t) 1 , máxima razón que'JS¡i¿Í(lca dl~ha 
. . ,; ' .. ' <' ?:.~~:~: »~ : .' : . ·. 

' ·. ' ' .. - .. ;¡ ' :, : ~ .: 
-'<:L·' · · .. ~'.1.~f>.·~·:;.-~· ·: · · · · norma. . ' . ·-,_., . .,. . . " ·.;~'" . ', . -: ; ' ·.: ' 

Frente a eif:fr~~\5n{~'~ll\undente, _par:a Ja cuá,l tn<>.-hª-Y respuesta 

que la enfrent~',n,'i:c,;l,~ti·~·~ng;~ .. •en·.tela dei'·juicloi·JE~ai;'(C¿on una apa-
·: '•, .\:~<:: ; ;;.; - .; __ ;,· ~:-::·~·-/·2~·.':··.:;->:_. "'~\-'~~-:~< :·_,., ___ .- ··-.'.::·<:'·~.::?;\'.··~:}:~/'::.:.~~~<:-'.' - .. ·: <:~"} :'.;\:~, :,:.¡,. ... ·:.:. . . . -

rente j n te 1 1 gene i ª· ¡ n t uJtl11a; ag i ):;e>-¡ ncfslva; .;p~rece' .za fa rse_ de 
,. :.' .. ·.::~ ·!:~-- · .·_"'<.:·:">/:.·-~~;:/·. ·~:-:r:?;~~:~-~_.-:;:- - ·:,. . . -.. -, .. _.·- :.:\ :,::~~--~· ::,_~·-:.:;~:/::f:.'.::· .. ~.>:,.~· :'. ~~--~.'_:.(-.:',>~~\<·:·~·~;'.~;; .·>;, ... · / ·.. · _.··' · .;·: .... 

tan embarazos a:~és'itu a C'.l~ófü.y;';éa 1 ma r/el.,'et1ój o er·; l'ndJg'n'ac Ión de' su 
. _·,::,::~·.<·~:~r:.~·~--~·-/~.::/.-.~:-~J/;!.<_: .. · .. · -;··i ·~µ-~·\· ....... ·'.· '.· - . ·.··: ... : ·· ·:.-/,':.-:\::~:, .. :·:···:;~:~~i,~:i;~~~>r/\::·x~::~ ·: '.~~/·'.-;·"·"~:.;~·~.~~-:~-.: .. :. ·;, ... ;:· . · . : .... ·.,.. · ::~--~, .. ~.·· : 

es pos o res pond I éndo l e~;c'on ;: un. a rgiÚilerl't o. ád dloc i. "lot.~i'é",, y a ':la 
. . ;\: . ;.· :· -~-' :·:~ ·. ....... <.'t.'. . ... ;;":~:· .. ::::-,::.:::'.: . .f;"··" -~,:.,, .. · /·~~··.··,>5, -~, ~~}.,-~.:·_._._'.· .L':~ ... :.· . -:·_ ·;: . ·: ·. --

¡ n te rpe 1 ac i óh, d_é sU. esposo, harto asoníb rado 'de,,/c:omo.;~ito'' sabe,: Eva 

le dice que'há sJdo. por experiencia, y como seg~·~1,,~~t~; d~mfnar ,la 
-· ~·· ., • ':· p. • • ·~ ----~;:.' • • 

situación gracl¿~ a 'tal conocimiento ~mpíri,có', ~p~\k:enton~es al 
:.•¡ 

sentido común:·_Í'lQué importancia tiene entonces.q1.i'e ;fo'.vea? 11 • 
•·,:·.. . ¡ •>. ,·· • ' '. ' 

Todo parece:.:iiidi~~r'que la ingenuidad de ·Eva ~s,una e'norme ma-
. . -~· . . .. .. .. '; . 

nipulación di'pJomática oculta',que t}ene p_C>~. flnatTdad·_hacer creer 
J ~· . -,;·:', .::;; • !::':-: ' 

a su esposo que·:es .serÍsata y hacer e~ac'tainent'eno;:có'ntrario -a.Jo 
. ,. ; .·.· '·:·· · .. . '·::" ,· .:-:.'~.',~~ .. :·~~(·'.~)--··· :,:' .:···:,:,' . ' 

que verdaderamentedesea ... (a}~ctitud. de.':E~-~·'i>arecf.i,r más allá de 

1 a de una n i ña Jug ue to~~:i"tj'Ó:~,:·-,a te.~·o r_i z:·~~a :Pp{'~,~·j,/H(~~~ño :·de su· .. p,adre, 

trata de a pa el g u'.ar 1 o>pr,()~'~ t ¡-~n do 1 e, 1 o ·que q u le re ~-:i·.Urúi n 1 i1 a J nge n ua 

::: :: :: ::::: ::::::::::: 1:_:,.~.:_'.:,·~:;~;.~;~:. ~~!,~;:1~1~~,~l¡1~~i~~::~:::::~-
. ·" ::. ·:• i,.' , ~·; · ~I· •." '. ·;:~ '· 

·'\•' "~·· ··::~~·.'~~!::";''."'•: .. ''· ;.~·.,;:··_ 

·.i_ ... /,> 
''· : 

'.~·,) 

1 N une a creas e~ :E!~~ , traJclo r;f 1li"' es un .fi:a'1 dor ! 
. ~ .. 

. ~ . :;· . 
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do, o puede resultarle, placentera, pero que intuye que tal, accl6n 

va en contra 'efe!. deseo de s'u pr!Jgenltor, porque tuvo ya· la ex

periencia de}~: r,eprlmenda y s~f~.;¡(5\eJ,'dlsplace·/ res~.1 tanéte. Sin 

embargo, Acla~>~.supe,rior en.el,s;e;Ú·}~ónio'~a1,·conformea su capa

cidad de pre~'fs}~ri y ~on c\;rio~lrTilerito de caifsa, ·,se _opone nuevamen

te a 1 sentido:·~:o~ú~/.del qu~ Eva .~_¿h'ó' ma'no: ·../ I~ responde que Sata

nás 11 Ja harf'.c~~bJar de ru~a 11 .''E.va,'.man.~erilendo la misma actitud 

pero dejando.~1~br~.sal,lr su deseo callado;,( fe responde paradójica

mente a Adam_.~ue·mn~ creerá 'e.n ·sa~a~·ás !;'in búenas pruebas que lo 
·: .. ~<::<.·.;¡:·~ ... _> .· . , ; .···:.·· _' "'.' '":··,'· .. -:.¡'.: ~·--: .. : ·.· .. ·_' '·.'·-. 

apoyen"; es ~e1cJr,:<0 que· buena_s· razones',pueden'.fí'acerla.,cam~)ar/ pero 
:-. \:··r+r~·:._:<·. -.: : ~·:.· \ , ;.: . .. ·,< .. ,,. ;/'.~'.-~-:~·;;. .. :, ;::/-' "'. <-: -.·:·.;, :, :: > ·,~_ :;: . ;·':..·· .. -· :;. .·:···-:;··>::::.:~-~~:--: ,: __ .... : --::,· 

que dada 1 a. sit uacJon ·de que- S a tan as\ es/un 't ra 1 dor, d lfJc JJmen te 
··~~--~J·_·_.,;.<_¡_:~. , . ,; - . ; ·_-·;· .':--~.~-< ·r:· . '/.' _·' -:·.· : ... , ·':-: .:· ·:-·:~~-.·.:, _<;_,;~-~ .. '".:>};:.::~::·_-'_~·", 

éste lograría modificar su buer;ia- y;'-flel co)1duéta;:poré¡uef''lo·sabe 11 
• 

. . ". ·,-:"·: -,~· . · :·,~~·:;:r::~~\!>·.¡-~':".·;_ ... ·2-~~~.~;:;l '· ... ,;··.' ·-·~ ~:·: :~·, ~··l:. ~-: ··:-.:~<-._t-·\ "-.-~~r·?, 

Esto ratifica et.hecho. de que: Eva ·ya'1había accedl.do ;cd'nie'r'/édel fru-

to p roh i b 1 do ~--::~·~~~~;':' a•·· p~·o'bar •. -~\A_da~,?~esp~~s ;.}Y,~::l·'..y:._:¿()~:~:;:/o 1 a-
.. ·" .\<?.•\ ~,!'~\~.: ':.:.;~:.. . ·.~: : '< .-.;·~·: . ,'., .!: ; ·" ·/:';•: f:_.·,, •. •' f:~.,' >; ;~_;,·:'.;:,>:· " :c~j L-";.·: ·~ ·':;\·1,:; : :~.:-l. J 

blo le había aconsejado\Para el la ya exl.st\_ra un«b'uen· mo.tlíio',, aunque 

no un a buena ",pr,uebi ),que•.· 1 o :icon,f lr~·a'rá; .. ·~ 1·i:Jn1d:,/j·3~9s¿ld}~0~i,t~ ··j·u~''t 1 -

f; c•do s 1 se ~~e'~{~\,1 • prOeba Y e=>?er;¡~;;f ftff~.f ~\;J;TuQ~;t~{i)•Pone r 
es a cond i e f Ón j aun'que fu es e 11 Ílluy' .dudos'o!,1·:'que:¡..pua 1 e rá\; s,ei'; des Viada 

· : ' · .· . · .... · · ..•...•. · .> X' :fk·1··f: :,/• -: >.: :. \' '~. . 
de 1 cam 1 no corree.to; conf i rm·a.~,, ee>r:i. .. un_,Jado_~•::Ja'. ~e~~l,1.1 d.~'"~:: ~e• Eva 

frente a J. D 1 ab~_(). a J''accede,r a la: s:~;flJ~{io:n}:~fk~'~;'.-btr() ;•;_;:'¿,~;áhr·e rl o-
•. ,·' '·~: '' _, ... ' ·. . - ....... :/.-:·;:{'.\" ·¡.-• ··~ •. ·• ...... ~.: '.:.· .,: \:-': ·, · •.• ~ ..,/.::;,:;·,· ..... ~ :--;,:.· _.·: .. , .:¿:/ :.;.~/~;:~/~~~ /~:~://:«·:.:./ .. ~<'. t ;__ • 

ridad mora.1 f-reht'e.;a Adam al· c'reer.·en·J'a·;pósJbl]'idad·:de;:-;unái:razón 
, .. :.:.:>-f_;~,{_: .. :~;~~._:_· _,. . . , '.'... ,:·: <·.. ·"·· . . . . .. ··>~·~ ·~:::<= ~--'-::··<-.:·;~~·\s;'.~:~_:.·.:.~·;;j~-;-\/:>.~·;}.::::'.-):.;~:/:; .... ~:,.,· .. ~ 

mejor o de m.Ss, pé'só/que; pudle·ra.<porier<.ért .d,u):lá:eF'.1max lino<_va 1 or mora 1: 
· '..";'~ ~u~:~·::,·:~?(~~::;f ~\ .. :~ >, ,... ·.: ·.: · ·:: · - ·. : ,:· .... · ::, ·. :·.'.~>·,,·-;:-:· ... <>·-1.tvi· .;~~~~.;~¡~~·· ·'·_: . :·· .. - .. <: .. ~- _:: ; -· >·~·-, 

la lealtad. SiriC:~elnbíirgo, al.poner' domo condición. las ''buenas prue-
1 ... ,:,"'',;1.' '•. ..'.\ ' ... 

b"", pone :• ~~~'r:f, les to q~e para "·":i''~~.~~[:e,;•1,~j~?, h<Í~ r~~o, obed re n-
t e y ra zo n ab 1 e'(sli'n a b u'en_a r: a zó n s óJc>: plie d~:·'¡s é,r i én f re n' t ad a.' con ·º t ra' 

: ~'':·.' "· , . ; . . '~·.:'"'· .. · ·. ·. " 
buena razón y>::~n el)o ... la.·h~bl)idad de.1,E~p'.·.~_-_n_:·.saberconduclr a su 

;· .. . '}'.\ ~. 

,·t· 
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esposo quien s61o "entiende de buenas razones". Pero para Adam sí 

existe una máxima razón y por ello' Insiste con:.severfdad en con

denar las Intenciones satán_icas:y•·':adv'ertlr a_ su mujer que,se .ale

je de él. A pesar de sus ·s'ál!ctas; 'E\1~a se .e~frenta a la autoddad 

de su señor; el qu'e "~ªm.>l~s{~.J~~:j~.~:.:l·~ m'afd~J'~el. Diablo. (ser ~n 
traidor), pone a. Eva·'en/¡'~n·~·;¡~[:i~~';¿·fón"eri·Y~•que, no sabe· exacta.; 

. ' ·:' ' ·, -,, .. , - . .:,~:: v, - :., ' .'~, ' '; .,. .. ~- .. ;" ' . '.. . .. 

·_,¡ 

mente cómo continuar. SI'' bfen·nó está'.atemorfzada,· parece estar 
'' '•. ·, .. · -/.··. 1\;:·1,::_{~.~:~·:1:"-'t_· "·~~,'.,:·:~:_. . . ... 

cediendo a las· imptignacfone's: ele' su}esposo,._y pese a sus· deseos' 

cu r 1os1 dad y d lp 1 om~c,'a {~~'~f;'~~,i;~~~';i~?~\na~ural~za. déb 11. ·· .... 
En este momento,' e'J •.DfabJoi?:.'tréiris~ffguradós.en:uria.:serpfe.nte .de· 

' ... :< ·: ~ .. ~.:~;:: :(·~:::·.::;_~:.:\t..;:/:-_·/{)/:.~.:~·::;<i: ... '\~;,,:_::}'/?···_' .. '·)'.':_»:_'.:·· ·>'~- , .. ;·):,::·; · ... -- ·, . • ·-.\·: .,· ··:,- - ··:', . , 

11 compos i c f ón a rt f f f é:Í o·s~ºi, •. :;~~; .• ·:en'(é)~--c~;(en ~J; ,Úonco: de 1 á rb'ó 1. ve,da -
. .. . . -·. . : -·> ... : : .· ·'.~.!.';:·-~··~~~~ .. ~:::t?"~~\:;::~.\~~;:;::.:~~-;_{i~.·:~:?~~~~:: . .<.!;-;,:r~~~ -.'. .. ,~ ~~\~, ?: -·. /'·,? <<~.~.-- -:. ·'·-~ .. - -~- .,.,,.., 

do y murmura algo al pído,;de{Eva';.r:;és{a/cortá',é.J: d,f á,),090,"con Adam 
'· , .: ·.-: .. :-.\::::· '_,, ··-::{_:-;_:\"~!~:·::Y}~~;k_'.:;¿r,~º'.,~-~·¡'i~:--.~ :~~-\:'::.<~:. >:'. .. . )-:.,...::_ ~··'.(:: -_ .. · .:, ··-~:·:-~:r;.:~-r:~-~rt~:~:1:%- ; .. · ..... :·: ·,·:· ·:·;- -:~· ·: ,~ -- . , 

y arra nea .e J f r,U to del >árb O J,"'\/•c rea ndo de, e"s;t¿:j',f O r'.11ÚF Üna:.·nueva S f -

'uª :~::~os s up~n 2~~:i11:;2~{t1~i:~1,{;;)J;;i),,~:'.¡~J~s;(~;ic/6:1 
,·· 

teórica y· arr~ncara.;J.a';!ll~n'zan'a)para';;de>'esta'. m,anera poner. fl.' Adam 

frente a 1 hecho',i~.~f,t~~;¡~~~i~}!~i~~~~%f &f·f~&ii\~Kj1%{~i·~it~~~f i<4J~ h ª" 
ce r, como en 1 a escena an'terf',or ~;:'•lati nter,vencJ6ri'::de::q¿:¡··.·;.ser,p f ente 

::::: ,:::~ ::: ::~~:~:,::;:~:'if ll!llil:~::1¡¡1¡jf !~i1~::;~~1:~:ces. 
para que Adam ceda, puesi't f~p~ mfe'~o.,,;Evaiméi'llfpul.a%su·:;:o:rgu1To:' 

"1 No es pos ; b te que pue~ as;!f ,~;~,)~.\~J;P ~tf ~Ht1,f~~.t~~i~;rif# sen-
ti rse menos, su honor no puede .s.er:'·0 rebaJadó< portJa's 'palab~as de su 

· .. ,.:. · .. · >;.,+· .... :. ~ .. <.t~;.:.'~:'.~~:::·· ... \.·· «:/::.~ ·. )::·~'...: -.. --: .. </{.::_:·.··_ -... ':':~::~·-;·~f!.~~-;:·~:!:/:</:··~;~.~!~~::.:~·:j_.!·-;).\ > .. "- ., . 
mujer (su dama), él tomará' Ja manzana •. Eva ,es :ahora<la\s'.eductora.· 

- J.... .~--- "':~~-' 

E 1 1 a comerá pr f mero y 'Ada~ ,:des pué~< Evéi p,rueba,, l,a ma~zan~ e:· I nll)ed 1 a-
. ' . . -· \ •.J 

' . . ' . . . . . . 

•ioe J de~ore r fa fi.tu que 1 as" (v. 298'f 
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tamente exclama casi con las mismas palabras del Diablo, en la 

escena anterior, las· rriarav'illas de su sabor y los prodigios que 

oculta: 

"Gusté en al. Deus! quele savor! 
Une ne tastal d 1 ltel dols;or, 
D 1 itel savor est ceste pome! 
D 1 itel nen gusta home. 
Or sunt mes oil tant cler veant, 
Jo semble Deu le tuit puissant. 
Quanque fu, quanque dolt estre .· · ·• · .. ·: :l 
S a i j o t res tu t , b 1 e n en s u i m a 1 s t re • 11 

, ( v , · 3 O 3.'•·ª '., 3;,1 O) . 
. . ·~-: ;-· 

"º :: • , ~::::.:· ;:: 
1 

::~);. '::::· y:,::·::::: .. :~~t:~¡,~tG}"~~:t~:~:: · 
:::: :: ~ r :~ :: :: p:: ;;,¿;:~r3;;:~Vi!~:::~~::.;~1<~;a~:.~~;~~.~i/,i~:e: ~:" 
han cambiado, Ev~ se'..hl;odue·ña de la sltua·d'ón•'Adam'.'Tus}fflca 

, :· _ .. , ; .. ''. .· .... _ _., :_ ~:<r>·::~--~:_,-:_·~.;.: .· :·.;,,_ . ·-": .'.~~-:~-~::'.:'.:.':_- .. :~~-;:<\Y.:;?,_,._ 1 :. 

pre! iminarmente su acto Igualándose á 'su es'po{a;;)'no\.es· 'el.\Diáblo 

quien le habla sino la ú'nica pers.ona que:'.e::t..~.··;~~:i,ra:~a:~:.l~m~~nfe unl-
_, ..... 
',. 

da a él pues: 

2 

3 

La he degustado. IDios!IQué sabor! . 
!Nunca antes probé algo de tal dulzura! 
IDe ~al sabor es esta manzana 
que jamás hombre alguno ha probado! 
Ahora mis ojos ven tan claro . 
que me parezco a Dios el todopodero~o~ 
Cuanto ha sido, cuanto habrá de sei 
todo lo sE, t~do lo tengo en mi poder. 

Come Adam, no demores. , ' 

Creeré en 1.o que dices, .tú er.es' .. lgual. 

:-,-

::1-_ 

'•.· 



11 Esto es ahora hueso de mis huesos y 
carne de mi carne ... 11 

- ·- -. . . 
11 

•• ~y se.unirá (el hombre), a sumujé:' 
y:serán una sola carne."(Gn. 2.23y.2,4} 
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como dice la Escritura. 
" - ';. >~1::"J'.\;,~)~:~}.--~:,'.·~~:.-·.:,',.• >>>'.: ·. 

:-:.· - , - '.'¡ ."' ;_. '; 
-~ ;, ._·; ;_ .';;~ ·./~ ,·;~:, ,:.·:. ».:_.·-i}\'.: { 

· ·· " .. , : ~ :· --r·.~·i·· · - ' · 

; rn p:: t::: ~ .~º:: :~ º:~: :.; ~,;~~ ~i'.:~ :¡~~ ;,~;\:~~~ir~iiiit1;;it?~~~t\~t: o 

ha sido sino produclode'la•'mánipulac!óri:de·Eva con ,la ayÚd~··d~l 
,'." ·.- ··t.,' 

Oiablo 1. Al contrario de Eva, su ri{ac~lón fnstantánea'es la~de una 

Para Auerbach el que Eva diga· "lo sé por experlencia 11 no Je pare
ce posible, pues sólo Adames el que posee una conciencia moral. 
Además, Adam no puede informarse de dónde Jo sabe ni Eva remitir
se a su experiencia. Esta situación conduce al hecho de que Eva 
es habilidosa tal y como se puede desprender de la versión de 
Chamard, y como Jo hemos Interpretado. Sin embargo, el hecho de 
que Eva no tenga conciencia de que tal acto constituya una trai
ción y no pueda preveer un conflicto moral, no contradice el he
cho de que pueda manipular a su esposo, a fin de lograr sus deseos. 
Por el lazo que Ja vincula a Adam, Eva es la única que sabrá cómo 
hacerlo. Es insensata precisamente porque no tiene una conciencia 
moral. Sus deseos no le permiten ver el conflicto que se esconde 
en el posible acto; su insensatez está en relación con su débil 
naturaleza que la hace inclinarse a ellos. Por esta misma natura
leza y dado que es inferior a Adam, Eva siente miedo a Ja auto
ridad de su esposo (su señor), por eso vacila y por eso interviene 
la serpiente. Al decir Eva que "lo sabe", está reutilizando el 
argumento de Adam de que Satanás es un traidor, sin saber qué sig
nifica, pero sabiendo que si le contradice provocará la ira en 
su esposo; Eva no pretende convencerlo, sino seducirlo, porque 
ya había aceptado comer del fruto~ dárselo a Adam. Pero teme su 
severidad. 

El acto aconsejado de arrancar la m~nzana, pone a Eva en una si
tuación de enfrentamiento a la ,autoridad de su esposo, pero a .la 
vez le ofrece Ja posfbil !dad .de.erífrentar'lo a unas ltuación·p,rác
tica y no teórica, de tal' suerte qulat,aca' su honor .. al provocarle: 
"iNo pudes temer a tal puÍ1(0,,!}' .• · · · · , , . ·' ' 

Esta argucia pertenece.~:·'k~%·~·no alDial>.lo, aunque éste la haya 
motivad o. ·· · .:;\~'.~·: · ·. · , · .· .· , .· ·· · · · 

Cf., Auerbach, Erf¿h~ 
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profunda lamentacl6n. 

Tanto 1 a reac:Cr6n :de ·evi.;como l á, de Adam:'.éÜán aco~de con sus 
,' ' , ··'··' _,.·.' '> 

ca rae te res .'/Eya <O,f ··seY~·f ).'.d~f~·º~:}~•;je\~~ª.tú,~·:·:~~'· q~~é ha ·comet Ido··· ·t ra; -

c i ón, está embe¡J:esadá>por:;1eJ·>sabof ce.1 estlal de 1 fruto; marav i 11 a-

d• d0 1 o que ~~t€;>ó{f ¡;f~~~1.~n . v ;~.' Ad;~,' e~~ e 1 con t m 1 ~, e •tá 
des esperado;', TÍe.rle'}con c i e~~ i a.:: p 1 e na d.e, )~;u :t ra i e Ión, ha si dÓ. d.onll na-

:~ d :: ·.:: , ::;·;,t::~ :e: .\!:t;.:;g;;.:J~?.:~,~~ti~:~~,~€~.~~:H;:-
d es pi e r ta ieso..:facto e1 remord1m1ent~r:,.1a'·~u·1~X·\ '1a'· ira 'c<>rit'ra su 

es pos a. Es por 'ello é¡,~·e ·r·~:'. .. ·.~~~·~ga~":~\~~~~'.;i'~cr'~~~~,''·d~· "A~~m·, ·-~¡, i ~as 
'< ... ;.!· . ,,·. ' 

a las llenas de esperan~a,·"~e'cfan. antes del castigo subsig'uie.n-
·: • - ·'.":

1
-/ • •• .. ···:..:. ._ ... ' :._- -. :¡ ~-ti .. · 

te a la transgre):r6ri"~'qú~ .. c.onforinaría.el•tercer acto de la historia. 

Adam sabe que'ínorirá y puede.suponer los demás castigos que. recibl-

rá junto con Eva, pues Figura ya en una escena del comienzo, les 

había otorgado muchos bienes de los que podrían disfrutar, pero 

sólo dentro del paraíso. Además, recordemos que Adam mismo había 

declarado que en caso de traldó.n hacia el Creador, el traidor· 

debería ser ''arrojado fuera .. al v:,iento 11
• 

Esta última ~ltuación, ln~erosímil para Adam pues.nunsa sé pudo 
' 1 

pensar a sf mismo como un traidor , se.convle~te en una realidad 

contundente y amarga que será el punto de partida del drama cristia

no de la salvación. Adam conoce su pecado y la miseria que le es-

No obstante ser el único hombre creado, esta sltuaci6n es posi
ble debido a la memoria hlst6rlca de Adam quien recuerda el án
gel cardo. 



pera: 

'
1Allas! pecchor, que al jo fait? 
Or su! mort sanz nul retralt. 
Senz nul rescus su! jo mort, 
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Tant est chal te mal ma sort! , \:AL 
~~: t m ;~s Ja c~~~;7 ~~ =~~n~~ ~~:do re • 11 · (~\:?JY:~i·4'.1.~2ó} 1 .. · · ·" 

: -,. . •'r.~'·. 
,".¡· •. ' .- ··,~.'."{;:: ·. -, 

Tal es la ira que Eva produjo en Adam y.tal..'e'l!~n'f¡ie'mi~ismo' 
.·.:,_;l: .:'_·,¡ . . ::; :..,_'!;'' ' 

-·• .. _·. . 

:::: ~:º ;~ ~: :: ~~ ::~::; :::: ~·:: :: ~~;:~ 'J:;f rf 't'~itL Iíf :r~~~~:;';:~: de 

,; • • •.. ,•· ·~ '.:~,·:~~..:_ ·~·,:"·~·: ,.!:_'',.:>;:;.-. ., ·'.· ' ,'. ' : •. ·.;:,-': ~-, .---,<.·:... t •' •• ' f'. - _, " -:.:_ . 
- ,-.,· ·.- .. • -··1 ~- . ·,' • ' -.,•. ··,;_.,"""'··. ~-· ·, :~"'·;·,_. .-·: -~--

"La costlí'\~C'~'tod6 éÍ Cu,~r~~ {;,t'~~~::~áii2 '; f · 
··,_ ·_. {t~;- . _,· (' :.."': -

:·::1>',:_:i. -~ .·,::·::¡:>::.. -~·-~ -> -
: _,·~ ·:¡",';!-_ ':' ~';: ·. ; • - " '-:': • •. 

2 • 4 E J ca s t i g o' ; . . :,.' · ''. ' > , . :J .· > 
-, . __ ,;":: --~y/,:~,_>:>;.~~-- ., ¡,. >:'. ' ' '.' '• '" ~ '; '.- . i~·\ 1; 

La human 1 dad no ~· le~,~/·~ .¡Xk~~d 6 ,i{;'"·•~f Ú~· que ~T~ ~ 1 mp uso 

a Adam y Eva, si~o/tamÍ>Íéh:··el peddo; ·e'sJ'ab''6n
1

<fÚndame'l1t:af1 entre 

, ª , • y ' ª , ª , vac 1,1d'=f ;i@¡!~~;',)fa;~,F}]·~~~~'( .·. i / 

"Tes emfanz. en" doTor" na i's't'ront;, , : (: . . ;: i',·; 
E en gran t'i•áxgú'rs~s~;,:9.~.~5\H~f· ',\;'i:',·~:;~(;,:t~~~/r. ~:~~).\:·,.• .. ;.\ 

El 1 ibre albedrío ya ~o tJ~;~''f{fiza,d~•.:para "cumpl.ir,,i~ulcemente 

IAy de mí pecador! lQué he hecho? 
Ahora muerto estoy sin refugio alguno. 
Sin esperanza alguna estoy muerto. 
iTan mal ha tornado mi aventura! 

Mi suerte ha cambiado lamentablemente; 
no hace mucho era tan buena y ahora tan dura. 

2 Verso 365. 

3 En el dolor tus hijos nacerán 
y en gran angustia acabarán. 
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las voluntades divinas", se ejerció en el sentido del mal y sólo 

servirá para reencontrar a Dios, si se le som'~'te a,,1 ascetf'smo y 

la esperanza. 
"·:(' '.:'_: 

Figura reprocha a Adam con ún:tono d~il~me·~,t~dlis.n su''~;cto de 
,•·: _, ... · .. ,. - ,, . ·.,. _:~ /,. .' :;~L: -~:.:';.:·:,· .-. 

t ra ns gres 1 ón y con fi rma .. q~e.:·t~J¿a¿·t:ri,::fue;~v.dJÜh t'~f¡()j E5 _:·e 111.:,~s· te 

momento cuan do· ·FI g~ r,a.{y.~_e,1-.y~·}~
1 

J;;~F'uDc i~;:·:l~'.·senéé'~c i ~(;n~~kt id a 
' .•. -._,_, .. __ .• ,, ·' 1'-· .·., · •. ,-·. 

de la imagen.·~ la i~~eJ~tz'~. :q~e'·anÚr¡or~erite, .. ~rial..lzamos··y, con 
. , .... ·'' . ' - . . . . ·. 

el lo queda co:~:sÍ:ittii'do(él 'pecado orfglnal: ' 

"Jo te formal a mon'semblant: 
Por quel trespassas mon comant? 

·Jo toi plasma! dreit ama ymage: 
Por ~o me fis cel oltrage! 
Hun defens un pas ne gardas, 
Delivrement le trespassas. 
Le frult manjas, dunt je t'oi dit 
Que jo t 1 avoie contredlt. 

''. 

«·' 

(v. :.4'01\,e:.~16)) ·.·.·· 
~- , 'l'. ' 

,- ·<·).~>;::::?::~/ .. _:',-'_;._ .··>-.'·.:,-··.'.'_ ,.'· ' ' 

Por fO quidas estre mon per! 
Ne sal si tu voldras gabber. 

El destino del hombre será la región·de Ja:;:c!,es'e~meJanz.i/:corice-
. .. . .- _:'-;·, __ ,·>·_:_ .. ·:.:;~ .. ~.:~r~3::~¡~~(?· -· ... ,~'.:~·}.-·. :"<--->1_-. :-

b ida ésta com.o el' "abajo", tanto·.la tlerra·,.':don'de:'creCe'ri1 'Jós fru
:». : >·~ ,-~:·:: ~::- ó ··:: :: .':-:;'.·:·~-~:, .-.~~.}s~~i~{.?;·\i··::(~~·(\~~f:;:~ ::;'J::~~·:· .. J.:\~::~:.·~~;.:,:'.:'.,': 

tos entre espinos y'. cardos .• y .~1 .lliribo; -.as f?cdmo:el'.esp·a·cfo moral 
. - ~ .: .~ : .\" .. :. ·<·._s~~:;.~i: . .<~· .. ' ~. _. .. ~-::.<,:!)\-\~:{.::~-~~:~~/~i.\~:~~/~. ~.;;:/ .. -,.'.:::. >~C:-~;,::~ -.. ~,~:/.: 

que separa al hombre del Yarrfba".~ de:J reino~'dfvJrio''.o'.reglón de la 

semejan za eterna.· En.· 1 a _t,le r.r~.'':~ ·.E~rr;·i·á:;'.vid~;': .. 'C'ot.1.:ana·; \ e11 e 1 

Te formé a mi semejanza, . 
lpor qué Infringiste mi mandato? 
Te mode 1 é conforme a mi imagen 
iy tú, me has hecho esta afrenta! 
No observaste mi prohibición, 

-. .. : 

las has transgredido deliberadamente. 
Comiste del fruto del que te dije 
te estaba prohibido, 
lcreíste con ello poder lqualarme? 
No sé si querrás fanfarronear. 



83 

limbo (compartimiento infernal) se aguardará hasta l.a ve.nlda-de 

Cristo. La regi6n de la desemejanza es 

terial y espritual: 

11 En emfer 
Tant que 

Es decir, no habrá otro más allá hasta la redencicSn.)Efau,i~;,./-;~nó-
··· ':·- .,,, .·' ::.'. '._.':·:, ~.:.:'1; 

nimo habla en boca de Adam; la visión leja~·a·de;·~st~:úttlmb'ds:i 
. . ; · ... ' ~··;· . . ··- .. ::!-•;. ' .<'.~'('."· . .,'';' , . 

inesperada, pero confirma la prefiguración ~i p.~.~~:u·~-~·~\e1:·g'rna,.;'te 
• ::·. ' ·,·: ) : . :''. • ·.,~ -.: .. •· ·.,' '· .•• ,: •. :;. • .. -• .. ~ ,·_ l . ·~ • 

la redención. .• ·: ... ·},·:········.' .,, '.• ·. ·, ,: ' .... _,: ;} '" .-.~,-·,.;;.,,- (~;·~ .. '::/\)'fü-~lf 
Fina 1 mente, , e•l ·él u~.or:/h.á,: separado La un ~.dél~ eri ~re';· cuerpo y .. •. al,ma 

.. _ .. :_:: .- ~:~ ~,h;:< .. :~;·_~-f~·; -.:;,'.:-:;->:_::-?: . _. '·_:·~ _ · >·:- .·._. !· ~:~r- ;·· .. :· -_·-.)~·.:,_~,,~:~~-\::>·:-;.;.; ;~::'.::·. --,>~\~ .. ~¡::~.<<~~ '.~--:·¡· :~: :_<_ _:.:~--}:~.~~<t-:~-~~'.t\; < 
en el sentido de que·:·esta:<·uJt.lma'peryLve:;'aJa,.:·muer:·te¡-.>y·de:~está. 

'. .. : ':\~ '.-'./~;~: ;.>.):'.:¡:{~· ~<~;:~:;:~~ \·'·::~ :';!:'~\:.-· :.· 1. ~.:'.·. -.·,:.~;; \:.¿:\~~~\-_:~: .\:. }<::_:;:·: ::..;· -~;.:/~·;·:·: '?.~:-;:;i:,;.~" :~··.' ·, ~>··· : ' · .. '···>.:<'~~;i;l:"\f.' . .<·_.: 

manera hace dec recé.r''.e'Uvá'l or, mated aL'en·;relac ion .···a .. 1 o .és-p 1 rltua·1; 
·;_ .. ¡"~:'.:: ;·_.., ', 1.. '... ·;i._:·: . 1 .. ::~---'.:-:.,I,· -,-~'-·:" :~-~ - " · .. · ·.--".: 

lo que importa ~J'·'saV~a~'el alma'i · : >';... . .. •:.· 
' ,•·,.?,· •:,"· '··-. . ·, 

2 

"lcl avront.les cors elssil; 
Les almes en émfern perfl. 

·,,:' 

5 a t a n v u s 'a v r a en b a i 1 l i e . .. . 
N'est ho~ q~e vus en face ale, 
Par cui solez vus ja rescos, ·.··· • · 
Se mol nen prenge pité de vus. 11 (v~· 507 a Sl·2) 2 

En infierno será mi mor,a¿a~ .. 
hasta .que venga. quien Íne· !!RCO~r-1'::' .. 

:··,_ ,':•:\'· 
'-·,.,. 

Los cuerpos .tendrán e~ Ja ::l:ierra}s'ú··ex 
las almas pel Ígrarán en ,el.~:lnfjern()~' ·· 
Satán os tendrá en su JuHsdi~ci,órú 
No habrá hombre que os ayude· ·.' ·•. 
y por quien seais protegidos; 
si yo no me apiado de vo~otrós 
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TERCERA PARTE 

La~ om i.s 1 ón 

. {:. 

La elección elltr~;(tJ/Í>·f~rt·y: Jeu 

d 1 Adam como e·qu 1.~_al.~H"{~·"·'en':Já',~~ fer'a' de fo mo.ra'í, d.e \Ja: pe rin is f -

vidad y la p'rohlb)s~lóh:·ke ~ólTier~'de todos 1.os .árboles a excepción 

del árbol del. cé:Ín~~lmléllto respectivamen~e. oe' entre 'todos los ár

boles permitidos, exfstía uno en especial cuya virtud era ,extraor-

dinar ia y que parece n.o ,tener Ja menor fmportanCla en. nuestra 
; '-:,' ·~ 

obra teatral~ el árbol'de la .. v.ida que· conferJa/Ja·'vrda eterna a 
, ·.· :·.'::,if:·.<:.;: ': ... . ·: . . . 

todo aquel que comfese de.sus frutos. En.eJ·J'eu'd'1Adam rio encontra-
···.·.:;¡-;. 

mos 1 a menor seÍ\a 1 ·de."qUe se tomara en cu~rfr<J','a·.:.p~sar, de que O los, 
~' ... -

-, ' .·' . . ·- ·.' 

como dice en e.I ·AntlguO· Testamento, lo había pl~ntado en-medio del 

jardín, junto al-árbol del conodmiento: 

11 Y Jehová Dios::~·fzo nacer de Ja tierra todo. ~~b_ol de(ieio~o a la 
vista, y bueno pa:ra. comer; también el árbo·J .de vida enme'dlo 
del huerto~>Y·/;el•ár:b.ol .de. lá ciencia del bien y delmar~•!j. 
(§.!!_. 2.9):( ;';.;_ ' ' .. · . ~ .. -~ 

·~.-- \ ':;¡;;,~~:";;~~:.~r.D.~:t~"·:,,_:~·)-:>·-~:~~.t :~; · :· . . .. ,~;· ;_~>):/:·~- :}:\,- ::--._::;· .. 
En nuestra obdi'·::·esfe.,uHJmo apa.rece.más ·grand~ que los\otros y 

.. :,.. ~~ ~: ··'..-<<·;~ ;.~.~~--··:·.;:-'.<"" . '·; :'.~: t ' • ' 

: : : : : : z ·:: 

1 :1~f1·:!,S.JitJ:,f :: :;: :;: :~¡,~,:.: ····~:.;,~~.¡.¡g.?;;f.~t;:.;·: o 

hubo el menor an'·tecedente. de;su,exfstencfa,.r',-_;: .. 'i ~:.:.· .. ·';",'•'/ ,'' 

F 1 9 u 'a , t ~ m ;~'.~1~ ~f.f:~t[~{ á~ ( ~i·,~~,¡~~~;l~r:~~~\í~~~f~~;~f'.f !~iJ,~ .. 
con s ó 1 o come r,;t.-dé<s ú :Jrüfo;' ·,es'' de'c,i.r ;'.1:1.ega ~:;a: p'.Qsee r\ eJ~;c~noc 1-

··· .. ~··~.·. ; ··<::·: .- . '. -;'< ~·:q_{~: ·/ '·j;':>~ ... - ·: · ".: , ··: · ·: \~·~ ~·':,;;_: .::·:-.;<~<~;~·) .~:1!'. .. ~ · .. _'.·~·>:t>;~}('.-::.<~·-.:-:-~'.·~·~::;<-,~~~~.:/ ~: '. :.-~- · · :.·:_y·:·~'.r i'.> ~-'.'. ~-~~,;::.~ . 
miento y Ja lnmortallélad Juntos,í/Jos.expu.lsa'2¡del:\µ,:ar;aJso~y hace· 

. '.~ ... , . - , .. ·.. .·.<:;~'.;·-~ ~ 11 ·-:~\.;;:-~¿.\.:."·:·,;¿· ,-!~:,:::.:_·- !,~~~<;· ·,-~~<L' ::.' 

resguardar Ja eÓtrad~:·'c~;~n·~n .. án'g~l'.'.y diia.{s;B·~d·él ,(iamÍgera;:qúe se 
;:,;. ,·_,:_. .... ,· 

revolvía "por todos 1.ados'': 



11 Gardez moi bien le paradis. 
Que mals n'i entre lclst faudls, 
Qu'il n'ait mals: poeir ne baillie 
Ne de tocher Ji fruit de vle. 
O cele spee qui flamblole, 
Si Ji defendez tres bien la vole. 11 (v. 513 a 
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Esta singular omisión de no hacer aparecer el árbol\de Ja yida, 

ni siquiera en escena, puede deberse' esencialmente, aunque resul

te a primera vista con,tradictor,lo, al hecho.de que la Inmortalidad 

ya les había s!d6·.ot(:,~;9'ad~:.a Adc]mY.E"'.a.como parte de todo lo: 

buº"º • ~: 
0

: º:::1:.,:>f ii~ts.: ;,J1 .• ~;¡:~, :~ '::::••mos 1 º' v. ,
5 
º' '. 

N '· 1. po ;-''ras· 'J. !.ª ... ·~·'c·~·~¡"n.''J .. e'.r.'. ''.1 J. .. fo e. n e.a ge' •.. 
Mort n':L'c~e'f'l.di')1.s,;:ne:.te ferradamage. 11 (v. 97·a99) 2 · 

.-.. · -;:•r,, ~· . '' . , < • ' • '. ,:·-' ;,·: ... ~,·. 

Es to no qu 1 e:;,~td·~·~:11'./~~·~~; '·¿¡~·~r~•· to~'. h~bía cr~ad~· ~~·:;~;;¡~·~~ f nmor-

ta le' , '1 no que/1 i; iii~~~j.,fi ¡~; J~}~_¡Ji•Jf¡~~/~1;1.)~\:1 n~~,;~lj d Od~ · 
en virtud de que el e'sp'acl~:·par,él~'¡·na:C()\P,üEide,:representar~:sobre 

, , :>(~\-"',..-~-: .... ,,:·\·:.·:;-·(~;-{;-1~'~:;_: :· :~»/'._:·· ,.::: ~.~.:~;~_t;:>:; .. ;f;/~:-~;'; .. ':::J¡_:«:V? ;: ., ·.-... f;:~<;:.< >·::~ -:· .': . ::: . ·: . _·, .... · :~:<:; ·' . · ·· ., 
todo por su pureza,>!~ g)oda·.d.lv_ln,~:;\.Pé)'.o',.e~t~ ~ien; así:<c~,lllº to-

__ , __ >··', -,.,~·~~~~'.,·:·· .. ·:/',;:.;;'·,;.'.;,\1:¿;>·~ : .. ,;,' .. )('.,:\i~ii:r, ::~;"·.:.·'":·· _- . ·.:><.~;,'_,';\ r,:.. . · .. ~ .·", ~.: .. ; 
dos los otros, e'staba'/c.Ond,ielonado~pó·r; la prohl.blclón 'de comer del 

• 'b o 1 de 1 con oc i~{.~~,,l4;'.Iti~~S~317~f/;f~ia' $~•~r.>~~J •.' b a ;~g;;iH 
el camino del blen,,pará;poder,dlsfi'.'utai.!ndei:'etm'i~~d·a~·ente.de .los 

' .. ~ ~ ·"-'', ~.;-(~~(''.'•:-~:~~:.: .. ~,J .. ~·."· . . .. ' 

2 

·"!:' 

Resguarda bien el paraíso, 
·. tjue ya no entre esta ralea; 

que no tenga poder ni permiso. 
para tocar el fruto ele vida. 
Con esta espada que flamea 
ciérrales el paso. 

Tan bien se permanece aquí que sl~mpre'.vlvlrás: 
aquí Jamás cambiarás de edad, · ···.·. 
muerte no temerás, no te dañará. '.· 
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preciados dones. Dios, al conferir a sus criaturas la capacidad 

del 1 ibre albedrío, las hizo responsables de su destino, de tal 

manera que si no hubieran desobedecido, no hubieran tenido qtie 

comer del árbol de Ja vida para alcanzar Ja inmortalidad. Pero si 

lo hubieran hecho, sin desobedecer, hubieran tenido entonces Ja 

posibilidad de hacerse Iguales a su creadcir con sólo comer del 

otro árbol. srtuación·inverosímil pero que nos lleva a ver. en 
i ··"' • 

Dios su completo: desagrado de que el. h~nibfe 1 legara a. po~eer el 
T.:; ·; 

e o n o e i m i e n to y : 1 a 1 n m o d a 11 d a d • : ":: . " ' < : ; . 'J 

, . : : ; : : ; . : : : :~ :;. ·/ · ~:::.~·::: : : : 1:m~!~~ ~~,·1~,!:; ;t1r~~,~:~~~: , : o-

m e r o no come·r· de.J ,árbo'J' proh"l~·¡'.d~· .y· n~ .. ~~ /~.~~er 'de·' un¿:~ de otro. 

~~ : : : ~::: ;:;~!¡~{:~~;i~~~;~::~~J~i~ii~'.·:~~\:gjl~t::t:',' ::•ca:•: ~:e: 
mo un acto de _',l ocu~~:.·y.:.:_~~~ij.;{}1,~~·.·':'N,~.':~~··~¡·v}~~,~~:s que', e) 1 i b re a 1 be-

d río fue cread.~,}~.r~ 11 oo~~~cer:dul'C'emen·t,e ·Jas voluntades de 'oios 11
• 

Bernardo de:C''i'úa\laJ'::nos· dl:ce:' " ·•·.'' ,' .. 

11 Es .• pues, cierto que de tres libertades 
que había recibido en su creación, usan
do mal el libre albedrío, se privó aUñ 
tiempo mismo de las otras dos. Y verda
deramente abusó de ella por cuanto, ha
biéndola recibido para Ja gloria, Ja hi
zo servir a su propia ignorancia, según 
lo que está escrito en el Salmo: Habien
do sido el hombre criado en el honor, 
no comprendió su excelencia; fue compa
rado a las bestias brutas .Y semejante 
a e 11as. 11 1 

Claraval, San Bernardo de, Op. cit., p. 950 (el primer sub~~yado 
es nuestro). · · 

·t: 
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El engalío de la serpiente poco importa en relación a la desobe-

iencia del hombre, pues ésta fue voluntaria y libre, su lmportan-

ia reside, tal y como loveremos en el inicio sobre las. lndl.ca.:. 

iones escénicas, enqüe;el mal siempre existe e influye·~n-d1uestras 
idas. Pero a pesar.,_de .e.l lo, éste no será determ,inante.:;i>,a/~--5t ~es-

. . ·.'.' " :: . ' ... ; '.«: ~· : : . : . -" ; ' ' 

rucción; la· mis~á s~ri'{encia dYvJna que en .un, ·princlplo\de:<la)íí1sto-
. :· ·, ,' . '> ." ·,- ··. '" :'>'-·.· .• ':'.,._·;.:;. _;_~';","··::;:; .. 

ia ofrece la inmo~talldad a'Adam y'Eva est~·en l:iempCJJutu.r~'y po-
·\''":''\_. •\ ;" 

emos reinterpretarlé!! ~h el'J.uturo último,·.fuera de Ja>~;hi'storia'del ' .·. ·•':.-'. ,." . ~. :·~·<·· .• -., . •. :·; 

elato, como una ~erd;d máxima 

"Tan b 1 en se permane~e aqu r que •s:{~'fup'~;e·\ i 
aquí jamás cambiarás de edad,< ·\ '.;

1
· 

muerte rfo (re) temerás, no ·te dañará." 

'.f: ,:·>·~ '. ... ·,.·, 

La situación'de qu~aparezca en esta forma el árbof<cfa la vida 

s doblemente co~venlente· para el· Jeu d'Adam, primero, 'po~'que»como 
.··:.(,; , ... ··, 

a dijimos, no es··:·necesa~/o en términos de conferir l·a· r'~mó~falJdad; 
. ~:' . ': ' 

segundo, porque, en;,;:~1-,-texto bíblico el árbol tambié~~; cié''~'¡mpefja ú~ 
:~ . r: .,;-,. ,· !, ; -

apel pasivo y to'd,a'.·;~:a acción gira alrededor de).'ár~ol::'t17,:1(·c(,llo~i,.:' 
2 >·\'>':·,.'·. .·:.,,. '-,, '.' 

iento. A diferenCia del Jeu d'Adam, encontramos 'el.ant~'cede~n"te de 

u existencia en ·c~i;,·-2.9., y al Igual que en nú~~'tra·~~9~<,;'~',e;:;>~f, .· 
. \' .·. '. '.·. ,_:~··:·"· .• , .·:;.,..,,.}.'.·-'-\,.>.::,;,:,~:·;. __ , >" -

e le menciona cuando sucede la expulsión. La omlsión'".deF:árbol en ' . . . -... " - ,,. -._.: ·:,, "•,' -.-.... ~' f- - ' ' 

s te espacio, que ~or res pon de p rop 1 amen te a 1, de~árro l rd ci'~'J'':_iidrama, 

Lo del paréntesis ·es nuestro. V. 97 a 99. 

Es importante hacer. notar que al Jeu d'Adam, como texto Indepen
diente, no le hace falta el árbol de la vida porque circunscribe 
la inmortalidad a una localidad, es decir, al paraíso y no a un 
frbol. Sin embargo, la ausencia del árbol puede interpretarse co
mo una omisión ya que el Jeu d'Adam se nos presenta como ~na gran 
paráfrasis del texto bíblico y además, porque como ya hemos visto, 
el paraíso es analogado a la gloria divina, lo que resalta la 
penetración ideológica del crls~fanismo en el autor, en el momento 
mismo de la reutilización del texto hebreo. 
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permite interpretar, tal y como se manifiesta en el Jeu d'Adam, que 

la elección era entre dos acciones a partir de un mismo árbol. Sin 

embargo, en el ·texto bíblico, eL·slmple hecho de su antecedente su

giere que Dios¡ al:pe}mf{1r>a· ~~~n,y Eva comer de .todos los árboles, 
. _ ·,, · .... : .. ::· :. , <:: ... ,-<~~:\.:~:F· .. »: ... 1; : " 

incluido el de .. Ja''yf;dal'p',or-'¿upue.sto; tenra quliás. la intencl6n de 

ofrecerles la opclcSr(de'/i~ 'inmortalidad. En el Jeu d'Adam encontra-
~ . ; . ·:·.'·;' . . ~ ' ·: ''.J .. 

mos el permi~o de cÓméf1
,de t.odos los árboles: "De tot cest frult 

' '' :, ·.· : .... ·,- .... ·.,'' ' ' ' ' ' 

poez manger par''depor:t.' 11 .;(v; .101) .·Pero si nunca fue mencionado con 

anterioridad .e.1 árbol·'de la vida, .lcómo ~upoher. su existencia. y una 
•' : . ;:: . . . . ' . : ' -~ . ' . .. : ' 

elección disfln(a~Adem§~, como 1~ s~ftaia aée~~ada~enie Frazer, el 
~·?.,,,\ < . ; ' - ~· 

texto b íb 11 co{,ni>:· dfce '.que. Adán y E va hubi e,raii ,5 1 do crea dos i nmor ta-

l es, y que por{su des~bediencla hubferan p·~rdid~: la Inmortal !dad, ni 

tampoco que hubieran sfdo creados mortales; de: tal suerte que ~e en-
.• !'~~ - .. :... ' l 

contraban entre una y otra posibll}dad y dependía de ellos morir o 

vivir eternamente. Tal !ritencl6n se vio frustrada por el. engai'io de 

la serpiente. 
'} 

Aunque en el Jeu d'Adam no podemos decfr .cate~·ó~i.camenf~\qu~ ha-

bían sido creados Inmortales, el hecho de hab,e'r ;~~rdfd~Jr:·:;:ortali-
- , , .; .· . " ' :,; __ ;_: -~ . ' , ·' ... '· ., . 

. . · . ., .... ·. ~ «-:. ·~:~:r ...... · .. ·.··.·-.. ~",:1r·::;·, _¿ 

dad como un bien informado del5tjue:podían dls.f,f:Utar, co.nio/de,tantos. 
· :· . <~ · -·, - '.'.. ":~.:.::<:.·· <~"~-~::~<·::·~·-·r 1 ·~<~~ ... ~.;~:<,~/:;·t:~~.~.?,~:· .. ,. .' 

otros, nos sugiere que .. lo que estaba ~n ,Juego,'eratpe'fd~r.la9 pues no 
• ·, 1 ~. 'i . \'" '.7. :: ,,: :.;·. ~· 

se puede perder algo sfn haberlo ... ,tenf;do anie~··~:,.Se·'~uede perd~r· lapo-
, ·::· .:·> )~<>.:-.·~:/~;:,~::~ .. ·· .. <,.:·;'.~:./:~'.: ·~·'.'. .. : ;~ ... ·::· . · .. \':~ .. _. ... , 

s i b i l i dad de obtener. a 1 go, ·'mas .·no/d~(pé'rde rl o :·sJ n.-.p,oseer 1 o•' ,•Y,,c'ree-

o o' q oe ., t o ú 1 timo e' 1 ~ ~;>iti,f:~;r~~.~~,;;",t.1,,f ¿'k~ ni~\'}'~~:: t,i. ¡ • 
tenemos en el texto bíbl leo una. vJC:ra',!sin',muert~/verkus una vrda con 

-· . < ... ·,,:~·> .... .' ;·=_.,,:,~J'.)· .. ~T.-.·;·-/:,~<~-: ") \.·~1\. ·.~·· ·. .·., _, . · .·~ · 
muerte y para el Jeu d'Adam, una vJda lnm1frtaf vúsus'una vida 'mortal. 

:·'· . '/ .' ·.; ....... : ':' .. :'~ .:.. •' .• , t -.~:· . • • • 

Si bien el texto bíblico no'&¡¿é\:'cfo'aii'te.rior, que hubieran sido 
. '.~,~~i:f:>·: ... ::· .. -.~ ~;> .,'.r~ •,. 

creados mortales o inmortales, et'a'~p~c.to de,.'la desobediencia como 

;;:·;: 

De todos estos frutos po'dr&'s"'~omer p~·r placer. 
··:'_··· 
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causa de castigo 1 , no Impide señalar un cariz moral. Quizás esa 

haya si do 1 a i ntenclón,.del -~omplJadór ·sacerdota 1, s In embargo, 
' ~ . . - -, - '" ·.·' - .'- :·' . - · .. - :·· . -. ·'·; ; ' - - . ' . 

puede buscarse en. otr~.-;~1·'.~ecé}?,~ :~,t~.t}hta a . l. a deF peC'ado. Es ta··· 

sería en el sentid.o• d.e}qJe~:T,"h'~~'br~·:~~<~~be desafiar la supre-
:;·.:, '····¡ 

J'" ,._·'2>'<.tt;'.\:,;:.':>:j·~-- ·. ·. : ':::;: ;:;~.-; .. '.·-~ .·-· 
macia de Dios. Tres razones -:nos· hacen :pensar en esto: 

--~ _...,_~''-~:-~! ,>_~-~ ... :: :_:,: ~;;_:;: ;;< --~-. -~.. . ., __ ·._- '. - '" 
,. ,'':,_,;:,,;,,,::''.· ..... ······ .. 

a) el acto no fue~:real'Jzado''prev:fnlendo un posible conf.llC:to moral 
.. •·. " .- ··"' " -~·-,.,· . .:: .· , ''· :' '· '.,,.·F. 

entre el hombre'(sµJeto·de:la acción) y Dios; existe.·una .. concor-

dancia con su -~~taéto'd~:jnoC:encla; 
', .. 

, : ~ ·'. . 

SegGn Frazer, el papel pasivo que desempeña el irbol de la vida 
fue debido al compilador. En su hipotética y formidable reconstruc
ción del mito orginal (según esto el texto ya definitivo parece 
ser una narración abreviada del mito salvaje) mediante su método 
comparativo, sugiere que existe una contradicción entre Ja bon-
dad de Dios y la omisión del árbol de Ja vida. Para él, este ár-
bol debió desempeñar un papel importante en el mito original; 
Dios quiso ofrecer al hombre ambas oportunidades, Ja de la vida 
inmortal y Ja de Ja vida mortal, y quiso, por simple bondad, co
ronar su obra transmitiéndoles, mediante Ja serpiente, un mensa-
je de buena nueva. La serpiente, que ya conocía el secreto, cam-
bió el mensaje y Je robó al hombre Ja oportunidad de la inmorta
lidad, consagrando así su reputación. La poca importancia que se 
da al árbol de la vida en el texto masorético, así como la omi-
sión del "mensaje alterado", hacen aparecer a Dios como mezquino 
y celoso (más que como soberano absoluto); para Frazer esto se 
explica por Ja ven.a racional is ta que atraviesa el relato bíblico 
de la creación del hombre. Si bien no podemos utilizar para nues
tro análisis este punto de vista, pues estamos considerando Ja 
versión definitiva, el análisis de Frazer proporciona observa
ciones importantes que deben ser incluidas en nuestro comentario. 
Si para Frazer, el texto hipotético-original, más que una cues-
tión de obediencia o desobediencia parece ser una tentativa para 
explicar cómo surgió Ja muerte en el mundo, creemos que esta vi
sión puede ser aún rescatada en el texto de fin it ivo, aunque de 
diferente manera. Más adelante veremos cómo se unifican, en el 
texto masorético, la idea de un proceso de asemejarse a Dios Y 
Ja de la tentativa para expl lcar cómo surgió Ja muerte en el mun
do. Por último, dado que estudiamos el texto definitivo, y en 
él se refleja una preocupación moral, intentamos expl Icaria bre
vemente. 
Frazer, J.G. Op. cit., p. 26 a 49, 
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b) la ausencia en la narración de un .sentimiento, de remordimiento 
.·:· 

o arrepentlml.ento .. de la prlmera' pareja; .. ' . 

e) 1 a i nex/ste~-~l}/de • ~;{' código é ti co-d l v 1 no. ~~u·n.~iu~<;~{::·~,¿;;·;or. hu-

manos) ·q'LI~ ~ni:ecedlera ·una ~ormatlvidad en Íos ;;~:éo$<~·F'.!,J · · 
. ·, < ··.. > : . .. . . . ' . : . ; '·< . : ~\;1~~~·::: ~> 

Cons lde~am~.s que la desobediencia sólo ·af(entá 'i~· su''pre'm~cia de 

Di os pe ro no C

0

0n t ra V 1 ene. n 1 ng una 1 ey d i~·ln ~x·:;:?Ae·~~:i a:J~~)~;~;~.~ s; es 

que existe, ·debería.fnterpretarse·b¡;;jo esta':sJgrÍif.lca"d¡\;ri·:i.Es inte-
. < . ·'.' . ;· ; ·. . : · .. ·.- '·. . ,·· .. ·.·. ·, :.· ,: '"'/•''' 

: : . : : :: d:": , :~ ~ :. : .. ~:\::,~~~,:i~Á,:¡;.:r~: ~ ::;:;~:,~'.,;,; f ~:::;~~~~~, : :·:: ~ 
g; e re 1 a 1 dea;;dé''que :no l'o d fj é>\porque. el <r:i<>m.~re'.' fue rá maro_., s; no 

en el sentidode.•'que'.su· obra adil\;,'o'-~stti i:er~inada: 
,: . . ,·¡' .·• ·,¡ •·• . • ··:::·:.·· !·' ; 

. _; ~. . "'' t : . . ' 

· "Ólos no.dijo.que era bueno, porque el 
hombre había.sido creado como un sis
téma abierto, concebido para que cre
ciera y se desarroll~ra, y no estaba 
acabado, como lo había estado el resto 
de la creación. 11 1. 

' . ' ' 

' '; 

El hombre tendría que serhomb,re sólo bajo e.1-slgno.,.:Ífésu cen-

e ienc i a: "Entoni:~s<.fu~hon ;ab lertos'los•:óJos de::':a·m!J¡{s". >• Gn. • 3. 7. --· .,··, __ ., .•., .,, .. "·.· . ···.,-
·. ~i . ,- . 

Ten::: a a~~: ~~t·~:J ;~~lb{~,d~~~;~~~q~:~1,1¡:~ :~ ·': ••. lm.pl, 1 ca.r, ,~" pe e ad o , 
éste sólo se. corís'l.de.rarJa.·.como·~.taT~:'.una·.vez ~que;.esa fátt:~. t°uera \ . ;·,·~:-'.·:.:~ .: ~ <<; ·. {::.···. . -~·' .·' ·. ·~'.:.~·":· ; :;: ·::·:-.. ' '·· :!: . ,, . 

<".>\, . ·:.• ., .. ': l ••• ' ' :,· •t,· -----------.,.;--.-- ' , . :; .. 
" 

Fromm, · Erl.c~\<op.'clt., p., 158:.:· 

2 Considerar qú~ el homb.re había sido creado como un sist~ma abier
to presupone que existir( un desarrollo po~terlór en la concep
ción de 1 a Imagen y 1 a semejanza; e 1 hombre querrá imitar a 
Dios en sus acciones. Empero, nuestro análisis se limita al 
primer paso del hombre. 
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conceptual izada dentro de un código y tal código fuera conocido 

por el infractor. En el Jeu d'Adam sí se establece un cód.fgo pre-
' . 

1 iminar y, como hemos visto, el pecado se anuncia desde el ... prln-

cipio. Desde el punto de vista de Bernardo, la. capacidad ¡>ara po-

der no pecar presupone:·q~e el· pecádo;pi"ecede· a Ja l~y:, :aun'•é:'uan'do 

se necesite de ese c~dJgo_\Pª~ª derío~lnar con taJ:nombr~\~?ª f,al-

ta. .,·. 

···¡ 

La visión qu~··s~,ri~'!i):laeri. d~- oi~~:>i~<J a de. un 
" ·, ". " ,-; !• ":~· . ;: • 

Di os autor¡ ta rro;·qV~~;:v.f,{~f;;eh'.~~é1.r~··r-f''s·~,~~:ºP;~;~~:~cí~ 'yte~'ió· qúe" s u.s 

criaturas llegaran a'se.r\i'~Ü'a,les q'Üe e'1: '': -·. <\: 

"Y dijo Jehová Dios: He aquí el hombre 
es como_ Uno_ de nosotros .• sab lendo e 1 
bfen y e 1 ma'; ahora' pues' que no a-
1 argue su mano, y tome también del ár
bol de la vida, y coma, y viva para 
siempre." (i!!_. 3.22) 

De tal forma que se asegur6 expulsando a Adán y·Eva~d~I: pa~~íso pa

ra que no comieran del.fruto dela.vfda'eter11~:~. ~de~é:::~erd~-~ .la 

sentencia, los castigó 'con;la muerte.: La contrad'ic'ción inher'i:!nte 
. ~~.-..: ·':.¡.~·,/.·. : ;: ".:. • . . . . , . ;' . • . . 

(y latente) es< que- Dios'~;;iaf·:creár al_ hombre, c~eó a_ su_.rfvai, ,pues 
-·('" ' .· 

éste poseía la conclicf6n-dfv·r'ria .de la imagen (tzelem). Al desobe~ 

decer,el hombre pudo;a~·~~~·]arse:'it'i:reador y, al tfe111po,,)lf1ar_en-
·,_. • ,, '< ··:.: ~ .... \ 

ciarse de él: no es Dios-poiqlle·'no E!S .. inmortal.; Aquí nC)s .. s~rvJ~á 

e 1 método de comparacr~·11.<·~C>r;":~¡nalogía."para ··di lucida:·r él',:se~Ó.~~- de 1 
'. . . , '. '.·.~:.r: ·' .. : , '· ·' . . . . + ' • ' ' ' ' • '. 

texto hebreo: ni Adán ni' Eva se :1amentan Cle su.:dés¿b~d:1~:X:ci:ta'bo-

r.tO sucede en e 1 Jeu d'Adam: En el tex.to -· b íb lJco 

~ ' ·'· '. •\ ' ·. '•" '1 • ·, 

t f~ ~h,c.~.~'~,~ ·'. 5 te• 

ia sentencia del l lbre albedrío, n f el consejo d_e· q~e A1dá.n .y Eva · 
',;A• 
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sfgan el camlno,deJ bien. La manifestaci6n de la comprensión hu

mana (horno ratione praedltus) se da mediante .la sentenéi~ de .la 

imagen y Ja semejanza (como hemos tratado de expJ icar ~n,terlo,rmen-
·':· 

te), pero fuera de Ja conciencia. de Adán, es decir, que .. D:ios:'nunca 

se lo manifestó Ú~ectamente comó lo hizo en eí ¿aso :dé:J~':prohi-
.· ,,·.· _- j• ,·_·. '. 

bición, que por. Jo demás, fue .Ja sola advertcnciay.J~\¡úri;c~.··en 
" , 

forma de dlscUr.só"dlrec'to:·h·a~ta·,antes de· Ja transgre's1c5~·:·Te~emos 
''"/ '. ;- .. -~.. :: . i: '.-· . :1,~ '' . .::, .,,· .. ;···. . : . ':: '·' 1- '· , . : 

pues sólo Ja· proh 1 ~féJórÍ có'n (a. ádv'ertenc 1 a de. muef'te·'en; ~ase:> de 
-_,,·, •••• • ¡., .; •• , '_:.:,.! :;~':,_:·:.;. ·:'· ,·;:·: 

des obe di en e la.I· E ~:nv. p:u'ede.···e x~Jü i:'~}se ~·o r ,·el he cho . dk <:_q,k~·:·~,?f';~On -
cep tos de l. f ~;~·:~{a·~/.'.·6:·,!~Q:(·~:.~:~:(, .:::~V:ai,uac; 1 ~n·, . pec~d~ ,: b~\~(f~~f.:"·pu re-

za, a 1 ma,. 1 ocu;';?' )~~l'.~).t~~;:;,~;~.~ie; l~morta l ld'\1;• ;etc![.¡;i~·~nen 
una si gn 1ffcae1 on/ique/n:o.;:pude;.,ser descul> .ierta. sl,no. port'u,i'1a ·,conc 1 en-

c i a desarroJi'ad~.·:·~~·~.l~<X)í/,~'.t:~rfa:;;élé ü:.iransgf,esl~~ i:·;::~·~os que ex-

P 1 i e a ( s in pre t ~ n~ ¡on~f epi ~'.'.t~~o l'.c5g~rias') :e1;. pa's o. ~e ···l ~ f nocen e 1 a 
~ · • ~~ .·::~~·,~ ;~·.::::\:~·, .. ! F>/'.. -.).~:.::·:'. '.~.~/.:''.;".-.:~.~;.;\'~:~::.~ .. , '., ·: ·.: -~ .. : ¡,.~ .-.. -~:::"'.:<~ ~. -.;_~t :'-- ··.1• • - · _ .. 

a 1 cono e 1m1 en to. es/.dec 1 r\'~'dé"sC'rc(tl'e ;(por . .:·µ;, ::fadó'; .e 1 próces o de 
.... _··_ :_/~:~_··~·._;·>~\-<"·;·_-·:~-:._.~ ::_-~·);'.:_~:f;/·'.~.{';:·;,_;:.--!~~\;:·~_ .. '.,.::::· .. : -,i,~:':'.~· .. :_:_;_:;·,~;., -_.' :.· ·- ·,.' --, .', 

asemejarse a Dlos;:.p'Q}.e.J:. Ótro~:',con'la' muei"t'e,'.·el proceso de su di-
-. . :·:~" ... ::·. :~-~_:;_·:~:/::~.:~::·.:}::.";::.-~~i' .. ·\-~1.:~-;~¡~~-./;\J~ .. ~~~~:~;_::· -~ -·~- .-: '. "·- \': .. :, .· . ' . . 

ferenclación; Adan y;·:Ev:a·~coricfcen;desp'ués cJe<la·:transgresi6n y no 
;-: .... ,'.·' ... ';.• .::·\ 

antes; Ja vergUen~a ,de·~~.de~~ud~i-es el prlnc;i¡)io de Ja historia . . .· .. - . 

humana. Su acercam·ie~to alas·cosas antes.dé la desobediencia no 
. \ ·-, -'~' - - . 

rebasa el conoCim(e,~to s~.nsitivo: "El árbol ·era· bueno para .comer 
·',¡ '• ., .,- f;··, ':'·.'' 

y agradable alci~ 0J~~ 11 ; Ja·'lde~ siguiente de.que i1El· árboi era 

codiclable 1 para alca.nz.ar Ja sa°blduría" (Gn. 3,6), está promovida 

En este caso nos parece que Ja traducci6n de Reina no es del todo 
correcta, más que "codicia" Ja palabra hebrea nejmad designa el 
atractivo de algo. En la edición de La sagrada biblia de Cantera, 
Burgos, Op. cit., está traducida por 11 apetecible 11

, otros prefieren 
11 agradable de contemplar 11 • Por lo que se refiere a "sabiduría", el 
verbo indica Ja facultad para razonar, es decir, Ja inteligencia. 
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(aunque sea el autor quien hable en boca de Eva) por la, curiosidad 

de Eva por saber qué es la sabiduría. , • ;( 

El impulso de Ev.a por.comer del fruto.pro(1'IÓ:a¿;;.~"i/cfo~'~ado por 

la serpiente, la.llevóclertamente a hacer'~'1~ri··que ha,bfa razones 

para no ha.cer (I~ sei;iten,g!a de níu~rte. correspondiente), s In embargo, 
::.1. ',, 

no podemos declren sentido estricto que hubo persuasión por par-

te de Ja serpiente. E:sta noJu.til•izó más argumento que e.amblar la 
·,.'·~ i '·' . 

sentencia a "no ~Q~;!'r/e/~;[;"~1 m§~·argucia que Ja de manipular La 
ingenuidad de E~i:~;<,:µ··:ov.~Jar su :cur.'iosidad ai 11 descubrlrle 11'ia 

, , -· -~7 /_'.'.~: .... -:·:·~C.:_·<"-\~-;~>'.--·.-~·;·:!.'.\:'.~~·_~;~:~\~::~·\\;:::,;:.'·~-. _.,: -
maravillosa cuaHdad·del'árbon.Eva fue inducida a comer de'í fruto 

de ta 1 ma nrn:1~ff 1~'{~~,;~;~¡JW•, e~ decl', 1 a mp 1 en te h 1 zo que 

fijara su atericJon é'n'..uñ\.'árbol' 1
•1bueno para comer y agradable a Jos 

.; -·;;'.:_:~. _: ; .. ·'.: _, /· .. ';< }:'·/));·.:_~: ... <. '.t·?· ... r_ .1 : ·: :._.,,.. . • 

ojos", pero cuy~~::·vrrt~Clf'sü'p~·r·ába Ja .de todos Jos demás árboles. 

La sensual ldad que' ~x'~~/;'.~-¿"~t·~·<mediante sus ojos despierta en.: el 1.a 
<:;,· -· 

el deseo de descubrlr.:lo que esconde el árbol y ei de alcanzarJ6~ 1 

,_, .. 

Desde el punto de vi~ta de Maimónfdes este paso se explica de fa 
siguiente manera: Adán y Eva no podían discernir entre ebblen y 
el mal, Ja bel Jeza o Ja fealdad antes de Ja desobediencia, porque 
el bien y el mal, la belleza y Ja fealdad pertenecen a la esfera 
de las opiniones probables (término por lo demás usado en el me
dioevo), y no al de las cosas inteligibles: el primer estadio de 
Adán y Eva es aquel de las nociones inteligibles, es decir, desig
na la facultad de distinguir entre Jo verdadero y lo falso; la ra
zón que constituye Ja perfección final del hombre fue otorgada 
por Dios desde el momento en que Adán fue creado, pero la facultad 
de lo imaginativo, es decir, haber obtenido el conocimiento de 
las opiniones probables, sólo fue adquirido después de la desobe
diencia. Esta razón expl icaria por qué la palabra divina se pudo 
dirigir a Adán y por qué éste podía recibir órdenes. Parecería 
que Ja intención primitiva en Ja creación del hombre no sobrepa
sara el estadio animal, sin inteligencia, sin reflexión, sin la 
posibilidad de distinguir entre el bien y el mal. Pero la desobe
diencia recibe como castigo Ja sustancia que constituye su perfec
ción: la inteligencia. Este hecho es paradójico si entendemos de 
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La sentencia "Y seréis como dlose~ 11 se conflr.mó porque ésta 
. .,_ 

sólo asemejaba al hombre con D!os'::y )~ Jo Iguala.ha. El personaje 

de la serpiente es aniblguo·porque'p~r:mité'ynalnterpretaclón po

s i tlva y negativa sobre él¡ pero s'I no hubte.~a habido engaño, es 

muy probable que fuE!semos "in~o,-~,al.es'~, lo•',q~~ supone entonces 

que no hubiera habido leyenda o qll~.·\~ •leyenda.;fuese·otra. La de-

sobediencia no los hizo más o me~~~·').~ales,.a'Dl()s pues nunca.Je 

prometieron comportar se de· ú~1~J'c:>f~~··J ·~t ~'á,,::: Y,D i o~. n\J,ri.~á n es.· d 1 jo 
. . .' . . '",:: .. <::>J.;:>~~¡'\·.· .. /•;::~· ... . ¡ • \~ 

que s i de sobe de c r a n perderían:· i>'Llr:''~~·ª·· -~.d~más, .•• ·;;.n:,º' ~.ª":~º\t~' ,..-¡ nguna 

carac ter ís t 1 ca de su 1 nt,~rl o~J~:~~-.m~r~{: .~_'ü·\~iíe'cc:16n/f~-~·}1i~r~ en 

la medida de su restriccldn; -~~·d/{amos decir, quefó sen~·~al desen-

esta manera la historia. No obstante, Ja desobediencia empuja a 
Adán Y Eva a salir del dominio de Jo necesario, para pasar al de 
las opiniones probables, como un estado que se diferencia sucesi
vamente de otro. Esta última idea responde a una preocupación fi
losófica de Maimónides en Ja que todo ha sido creado simultánea
mente, pero ha habido un orden que ha hecho distinguir Jos elemen
tos que componen ese todo. Si aplicáramos estos parámetros al 
Jeu d'Adam, llegaríamos a Ja conclusión de que es contradictorio 
presentar un personaje que, teniendo ya la facultad de discerni
miento desarrollada, represente el papel de un hombre (que es él 
mismo) cuya historia es por un lado (inicial) la trayectoria ha
cia la realización de esa misma facultad potencial. 

Desde el punto de vista de Bernardo, el 1 ibre albedrío otorga
do al hombre fue completo y perfecto, por eso no se modificó des
pués de la transgresión¡ de ahí que Adán haya RUerido, más que 
podido, desobedecer. En el Jeu d'Adam se manifiesta clara esta 
opinión doctrinal, de tal suerte que Ja verosimilitud del drama 
se funda en el mismo código moral del público, vasallo-señor o 
caballero. Este anacronismo (desde el punto de vista de Ja filo
sofía de Haimónldes) entre el primer estadio y el siguiente, sir
ve para lograr la identificación de un público con una ideología. 
Desde el punto de vista teatral este anacronismo es extraordina
riamente enriquecedor. Cf. Maimón, Moisés ben, Op. cit., p. 27. 
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cadenó el conocimiento y éste,· la conciencia de Ta ~liida 1 • 

Si la visión de Dlos.,en el texto bíblico, es la de.un 1l'J'os 
- . ,,.· _-:::; ;-1~' 

autoritario y S()b,erano. l·a del.Jeu d'Adam es aún.más e'nÚ't'
1

ic~ al 
·.,_.- .. 

re s pe c to , p u e s 1.a de s o b é d i en e 1 a t 1 e J os d e 

il, lo desemejó ~l p~nt~,de convertirlo en 

asemejar~ ~·l .h6iíi6;r.~:: con 

t r af do r~:~ .. ~~/~;~·~>··~~ 'i 
:;,' ,.. ·-'.> .. ·:·\ .. ~;,-· ·;:? 

infierno. imponiéndo.le una. larga sentencia pere'ntorla~'{:?:' 
:::,: ,_ .. f'.' :··-· 

;¡• ' ' -:· .. ,:.· ~~;·,· ;·~>.) <>;~ 
:~---._~{' ,¡ i ~ ,,j . 

:·:· _: ', ·. ·,_ .·/.·:~;~::-·-:~~~·?:'.."-_ '-':' ·.'<·._::, ... -~-;;>)· ... 
Con base . en nues t r~ ;:~há.J Is l s m lto· en .el:,', text o:·;bf b,1 ¡·60:::, po-

.~:~,: -~: I _11 ~!~J ; • ·. ' .';~,;~ ;_··. ¡.>···:.~(, <.~ .. •'.:,:_:; ;"<~:f~),:;:_;J~~;_·~ \' .. ,~ .. :'.',~·:-:<}~!~¡~~:~~;>:,;<.(<.~:,u • ', •:'(' : 
dría explicarse d'iciendó qó'e:"Ja muerte'se>~ia .~c~:d'.fá'nie;.ef~:"d:>noci.: 

• • . _ ., .. _ ... . .. .. . . .. :J!~;~·<:_)~:;·.~:·: ~~:·?_.'.·><~>-~J/~:~<~r .. /:·r"~ .. :.~::~·~::\·><~.fú}~?:)i'."~.7rf~:~-:·:;:\'.~'.,:~)~:)t:~;;;::~~t·;1·~;;;~~;I·.;·.' ·. 
miento; sr no lo.hayno·t:iay;muerte·p()rque;·no.:··hay.conc.lencJa;de lo 

que " 1 a V 1 da , in o t [ ;;ip;~ 1 ~ ~ fütff &~vif~j~~~ ~$~4~,t~::,;~;·c,fo1:t¡zz. I • 

r.iu er te; mor; mos. porque,' coriocem!J:S ¡ ... El á r:bo L:.de 1 . ccin.oc lm 1 entif:'.'se con-

v l rt l ó a h ve::. un á~bOÍ ~~ ~~'~:~~~~ pOré n~":j'1~~~;~'.í~i~~11áu 
s i no ir reme di ab 1 emen te. · De ah r que. 'et fex t'o /b(.l:i) 1c:o''trate'(:de:.;exp1 i -

e• r cómo e 1 hombre . s ~ .• ' ' emeJ 6. a , ol;,~ ';;.fi{~'t;~~~~~~J\i;!ii?r~J,~ism,r-
surgió la muerte en el mundo. Aslínts.mó·~,.!'el .Han·sfondo,·m'oral;de·1. 

' '·; .. ·,' _; . : . .. ··:'. . . ~ .'·.: .. :·.:~:;:;~;.~:·~·.:.,'.'f '.·/~.\;~~:~i>:¡~·:.::~<~;~~':\~.:~.:.~<~.:·~~~~(.' ·'.:.~:~<·~ .. ·~..:./·::'.~.;:;~;{~·~:l : . . ' 
mito nos sugiere la idea .de no;desafJar.,la .su'p'reniacJ'a:·'dlyJria/;La 

'• ,• . ,;''' ... ·, ' ·•. ' ' . ,:" ·:-.:· .,: ( .- ... :.·.··. . ·:._. .. ¡ J : ••• :·.'.~:.\ ••• ~.'.--.-.'.;;~_:: •• ·.J.~:.<.'.: .. :'.· ..• ·;,·.··· .. ' .... ·.·.·.:·.· .. · ... -. ¡' ' .•• 

. .., • ·:-,.,. ·,' ·: . ' . ~·:' :: '. ;l..' .: : ; :·. " ' .. ;, ' . ~. ', ' ..... " ', . 

inmortalidad pudo ser un sueño: Pi:'OVOCéldó por>ie}' d.e>Jpr:·;que\!ocasJona 
. - :'·:.", ··~· . .:.: ' ,'.::~~t''>·;;:' ?-~? ;, .. ,~-:_,;·.-.:: ···.":.::··"' .. '..·'• 

<j:·~:·¿.~;:.·.:?;·<.'<."· .,;' ''· ;.'-~';"\·;·r--:c·.~1· · .·, ," 

la muerte. . .· .....•. · .·.· - ... .:::< .. ::>':·' ~:.;.\'jr;-rc>·;'./:¿>'.\,~'.. 
La visión del Jeu d'Adam :se apa'r.'tó·d~'d·a\realldad''rilat:er:1·a.J;:del 

t. x 'º h r b 1 1 , º - "Pues pJ ;'~•; "'j')Kv!''·~·;·~~,~:;,·¡···t~{~0~r.~.:;,:".'..•.•: ..•. :,·.f.f .·.~.lli~~fir~), 
:·::.:-,·· . .,:·¡:'.;' "' 

Para F romm, des de su óp t 1 ca hu.man! 1~ t~·.' ~~á:~j,f \~.~,{~~·~.:(>_b~.~·ec fe ron 
más por "voluntad" de· saber· y ser que. por::c.uaJ'qu1j!r otra,,raz.6n. 
l\poya la idea de que desobedecieron pé:irque: éranj>oténclalménte 
Jios. Op. cit., p. 27. . · « · .;;., : ..... :··· 
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al considerar la reencarnacl6n y la vida eterna; de ahf que el 
', . . 

mito bíbl lcó dela, creación del. hombre pueda expl lcarse, en el 
' . . e:' - • ... ' ,, 

de la ;.dr'ama ti za.e r 6n f 1 gurali'cr Is tlana ·d;f,'Jeu d 1 Adam, 
~ . . . . ··; - ' . . ,.;',':.: '. . . . . ., . 

ten~atlva para expllcar ü;,~Íst~r,fci'.d'~.·1;~ redención, es 
.••• ·.•. ,{'.·! ,._,·, · ... '•', ·_. ,. • -

'~· .,. .. 
decir: cómo por el pecado surgl61a:imÚerte':e~ e'f mu'ndo¡ cómo el 

:.. ' ' 

pecado desemeJ~ al hombre con Dlos,<~f~ólo é~/s~\lnm.~r.talldad, 
~ , ·: ' ·t ;,{;~·~.: \:~:;_ :. _.; ~<> :..:~: :'»·:_:-:;::·~¡-.' '!~: ', .· 

sino también en su pureZa;,y'como ·elhombre. ser:~'.sa~yado.y nu:eva-

men te asemaJ.ad.o .. a .o'.º~ ·en 1 a .1nmo.ria1'1A;,~_.,:re}~;~x~~'.~··r,d~:.:~:~~~i-~,~~;:~.r·a 
divina, medi~n:t~'-·la e?'p.t'ac!ón de su· peca·~.~¡.•;·:/ ... ·;.~:• :,'.~ •. {:. 

,,'\,· ... ,,:.f.~ . -·,: .... ;-:_' .:.._, ··\ --~··. . .· :·, -~"· 
•• " ... •! ·'.: ,~·_¿,·; . . •. , . . _· ::,·;':,;.<>·::·-~·~"·\<'.: ,'.· ... ·, _:_ -~ . ':,:~··.:' 

Podemos adeY~ri't.ar'':·~"¡j¡,;:·;;Ó:~·~'~ras. a ;la .'p~eflg'üra.ción, al i"~utd 1Adam 
s ó 1 o 1 e bastan: 'f;.~-~5· ca'~Ir~·ufos : de 1 ' '(Gé·ll·~~T's IL par a proa u e r r u·.:i ' 

> ·.::_.>;.:·,~;.:~.T·~ ..... ~._:.;·:,.·'-,· ... <_!·.·J. .. :~" : ~'~.-· -.·1,.:;·,,,~-~,· 

texto de ~structÜ't'~.cr:r.c~:Yaj·'.: mÍent/~~·';C¡ue .en el textobTbfi'co., la 

estructura es 11·~;~~:,F/·· ... ·:- ' .. 
:,_;. 

como una 

contexto 

l.··. 
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CUARTA PARTE 

La prefiguracl6n como recurso poético 

Anter(ormen'te habíamos dlcho'•que,_graclas a la preflgllracl6n, 

al autor ·del Jeu d'Adam le bastaba'n s61o los tres prlmer·o:s capí-
~<:'·:.>.'·· ·,1,.' ·;,'¡'.'((':· 

tulos del HGénesis 11 para con~e'rfl/.la estructu~a.lin~á),ahT con-

ten 1 da en una el re~ 1 ar. Ta~·~'.(in.dJJ'f,mos>qUe gí°ac(a'~: ~::~(r·pref 1 gura-
... : .. ' ~·' :. :~·.~<:~!.~/ ... '·:.·.:.··· .. (> .. ,-;:,;-:··¡·":}';~'. - .. -, .. / 

ci6n se cierra, teleó16g.lcan¡e:nfe, '.Ja::vid,a práctica.del hombre al 
- . ;_, · ...... ·i<,<<'.··.:{:){~i,·-~:Jj·~,:< .. ; ··>-.. ¡~~::\\..... . .. "~·... '·_' < - : .. :· _-

cerrarse efdfsc~rso o.es'paéfo'.ipoetlco; que.la historia ,bíblica, 
: •. \é ', . - '-, · .•. ~· •• , -. . . ·:· ·;--,. -·' : :-. . • . . ; ' . . .,. -

Para n u es:t ro a ~fo~r.·, :·;~a:. dªe···ll·~·a,"1.·S·l·'·::.se~:"m'c.'et .. jr,:a;.,, .. ºn""····z~. ªª.·.·····:1.:.·.····P~.ªl•sr·."ªc·,'·u.P~ºs,doe· .. 'r, ·d:· •. he. '.·:ª:.··· .... 1.:.•·.;·:ª1.~.·.a:, .. v .. r''.:.l····ddea a 1 a 
Vi da y de;\1 ~~ S'~ri{e]élnza . u 1 a 

- ··.'>::'S<i:, .. · ·> 8_:·· ,. -· 

prefiguracf6n ¿·~~:o recurso ptj'étlc~:~''.deb'~mos .. expl"lcar\l'o'que se en-
. - :: .. ,_. ·- ' . .. '.· '· 

tiende pórp~~fJgu~a¡ .:r 

·'"": 

"Todas las escenas d~I Antiguo rJst~mento 
est&n Interpretadas sistem&tlcamente co~ 
mo prefiguras del Nuevo. En el lenguaje 
de los te61.ogos, est~s prefiguras llev~n 
el nombre de t~pos y corres~onden a otros 
tantos antltlpos de'.los que.son.cumpllmien.,.· 
to. 11 1 · ,. 

Estos paralel lsmos entre personajes ~e) Vlejoj1.';NLl~vo Testamen

to proceden por analogía v 1 ·1evan una 1ritené:16n.·a'~-ºTºgét1ca: 
.,.·::.;,e_.;; r . .':.<<}-> 

"Los acontecimientos narrados en .el A~tf.~: ··.'.};, 
guo Testamento no determinan los ,del Nué-:: 
vo,_,pero para ·Jos te6logos, los·· anuncl.a'n ' 
de 1 mismo modo que 1 as profecías y, aJ;.ar"., 
nunclarlos los demuestran y los-just.ifl-\: 
can. 11 2 .. · .. ., " 

Réau, Louls; Cohen, Gustaye'', El art~"•de·'ia edad foedla, México, 
UTEA,. 1956, ~; 1~.· 

·"· ,·. 
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San Agustín Jo ha expresado de Ja siguiente ~anera: 

- . '.· .. · 
11 ln veterl Testamento novum·latet·, 

ln.novo.vetus pateL 11 ,1,, · ,, ,, .. 

De esta manera, una Interpretación cristiana dél Antiguo Testa-
,..,.•' 

· .... , . . .··.· . \·(L.. ·'· . 
mento es, en otras palabras, una visión tlpoJógicaF'Pero si. bien 

j •,<e,º, • o"• • 

un personaje de.) Viejo Testamento anuncia 'uno dél :Nuevo y con esto 

se establece el:tipó·o 1.a. prefigura, es para_·eTlo necesario .que se 

conozca toda la IÍ-~~tqr.i,~ pos·t:erior al Antlgü6 Testamento. SIAdam 

prefigura a 'Cr'f'.s·t·~:.~~:.·riece~ado'con~~~r.-.ent'onces 'toda·su historia • 
. . · ·.:::.~·~::.}/.:?'.;:·.-;~:t;;;f.~:.:Y_f{,::·?~~ .. , :·· ... <:~:-_~.:_. .. J.i··:~>:\'.:_:~. ·: ·_·· ... :··:.L~:/~~~t·\ ::·\-: . ..::~ ·· -.- . .·:. ._ .. :;. ·. ~ - ~-. · 

Adam cono'ce Jo·:.qu·e,:s.ucederái·en·d a•h.is t'br 1a~ de· la obra, 'as·1 :·como 

fu era de el 1'a ::;\\'~~i;~;~~~;~~P¡.;me•·.:;.ur:.'.'.:.·dt.'.0 .. :.''.\nt.··.'.e·~: .•. '.·ª:·;··~.r.::•·.~.~.~.-si.:.· .. up.·.: ... :.' ... '.·.·'.····.:.·f· .. ~ .•. ·.···ª{·1·:····0
1
···.nt·.' ..•..• _a:·····.·.:.·.d·

1

.:e
1
' .. 
1
•• .. Je •. gea; .• r····.cá·.·. d ~to; 'sabe ·· ~-ue és -

te lo salvará}y'./9ut:~'J{ . . _ uri:dr~;;«ie tal 
- :'j\<~ •:,'i :.', ·-

suerte que· es. C:?P~~1·::.?~.~: .d.~cfr:' ;:-;; '.' .. · · · ' 

• 1 ~Ne.\ 1 me i~ráí:J.a nul>·aie, · · 
... F9r::,·Le·'.f 1 h :que1·is_t·~~~'.{.fe ~·~~fe~:·/.: 

En """ t ra obra'.6ºi(v~.{~~~¡f~¡~i~~~?f ;.r:,~:if ;,.( RH• el P 10 de 

nuestro trabajo, DJ os/ápa·rece":de'iforilJ oado:'•F.1 gu,ra • . L'c:i'-'./,P (ime ro que 
·~ ' : .· ;N: ,: . ·-·':r:'.'.i.''.:?(}~fi:•?:/~?S;t~~::/::5'.·. · .• ,·;::· . 

podemos pensar es q üé)e·J , alit or :'.e.ne 'vez;\/de. re~:r:e.s,éntar 1 o, es decir, 
_.·. '.. -: ,, ·. //·-·.\;_¿;.<':·_· .. <·~ , .. · - -: ·"" .. :~<~~::.:- ·: :: ::·~t:?~; :::·<::?/-' .... '.:: :~fr~L~ \~1:,~~ .:::_ ,. , . . . 

de que Ja personifié:a'é}óri<'fuera::as~~Jdi)';,pf-!(~~l!n'.~:iactór ,(u'n .humano) 
. . ~- .. ' ., ' . -, e.-<~·:::;:~·.< .- '.~ ... ~ "i:,''· ·; .. :_ .~~~·.:;:.i:_;:;_> ~:}·:.' '.-,_;;' .::~ ''.·'~i:r:::~'.-:>~ :--~ .. ;·:-~"~-' .:::' ,: _ .. :.<:·. , .··. ' ' -

sólo pretend!ó hacer presente a•.oros.,'.en\.escena:;<hacer que el publi-
.,_ ... ,-,,.¡' ··,·:;:»·.;.-'~ -~·~ .. -··::·-·,..·:··•;_;,·,~;~;,··,.:·' ' ... t.;· 'r·_' 

·._': ":•'.:·'· ;:{, .··.;;:·r~l . . ,, ,:,·. ., /<'-. . ' ., ·: .-'·\·): .. , ' ~ ·. 
"·/; : ·,.; " ., ·; '·! ~"- .. ~ '1" •• :, . • ,, 

-----------.;;<;'.\· .. ,.. ; .. ¡:. 

Lou i sf.cJk~'~:'.G~J{~·ve, Op~< e i t ~'';p. 2o. ·. 
.E:ri. e.'f":tvii·~·io·Tlstament·o.J.ate é.1.:Nuevo 
,en .el~ está patente el Viejo. 

1 Réa u, 

~ad'.le me traerá ayuda alguna, 
i~er~ del hi.jo que saldrá de Marra; 

2 

.;· 
l; ·."' 
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co e incluso los actores se imaginaran o figuraran a Dios, pues 

por un lado, la idea de representar a Dios podía lmpl icar-lrrea-

1 idad y temor y, por el otro, su presencia era indispensable para 
;! ;·:·:·,\_. . 

el drama. El sentido de tal denominación no sería entonces:·p'ro-

p i ame n t e r e a 1 i s ta , s i no que p a r t i el p a r í a f u n dame n t a 1 me n t e -. d é 1 o 

simbólico. Observemos,.como-Jo hace acertadamente Auerbach;·_qÚe en 

la indicación de su aparición se Je denomina primero Salvator 

y luego Figura. Auerbach sugiere por ello de!lominarl_o como.~-
·- . 1 

r a s a l va to r i s , es d e c i r que e l s a l vado r ~ s t á f 1 g u tª l me n t e en : D 1 os • 

Esta consideración está en estrech~\·~elación'con:la~ .. ide~~-,"r.el_lgio-
4'\·:~·: 

sas de nuestro autor que ve en lo s;imból ic~ una. r'e~·1'1dad' i>hfun-
,." '. ... ,' ·' ·-</\.- ... ">·': .'_·-,_._ '_:J;· .. ~_-.>_',-,:::··./,;).~·'._;,·,_ ',· ·~-:._:.:·-; :->:<.--;·_~:··--,, -

da, metafísica. La figuración deDfos~en'el')en.,tfdo'a_rrJba":m,eilcio-:-

~:::: 1 :: ::º:::e :á;~ :!f ~t~ d:o:: r~:J:~t~;:;;f ~i~~i;:·r;¡~:;~1~';; ~: 1 

iglesia (su morada) ;desp~és.de sus·::pq~~{. p~ro\sti9'í11.6:¿~-~-.iya~:r=~-:. 
e' en e 1 a 1 e' 1 ". t • rV ~n O 1 ~ ~ ¿,'.? .. ',/; ¡~~;;. .C~~i~f it,, j,ü~í;t,, ¡ )'. . · ... 

El término •Frgú~~~;;~o. es. urí añad f dó;•·o. undé'U::'zi<ac lerto>Jricon's c-1 en~ 
·_: ··--·~\ •:,)·«:"'. .'.-. ~ · '. '. ',r.'~-,.-, '~~/-: ~ . - ~ '", ·.:~)i'.~)~:~~ .. ;'.:~··~?~)~/:-... _.;.~!(:~:~·:-~ \.\~~;'._.f::~?'.;:;/~,/-<" -.. '. ¡,. . 

te, si no un el eme~'t6:~~s ~Duc tura l\i{,~~,¡~t}';,90;:~' s osta:en ec·p·or.; eht e ro· -~' 
la obra. D f os. no ·aparece como -el;'..sast re .. 'que t~,~:¡~~~}~n~~,:;'•;-F~ihgo 
a sus desdichadas crlat~ras, o co~~':'.'.~'1.·.·a,rt~sa~~'.~~~~-~·--con<';~fi.~~ 

• _.'-, ;." :·,. -, . .:.:~'..: .. r:~'.·':.~'~7~>. · .. · :,.'.'._._,->.~ ..... -.· ..... · .. -... , .. ::('.,::> .. ·.: · .. 
barro moldea los ·cuerpós·:,de>alnia:v:1V-i'ente; .sigue.:siel)do;,Jnhacedor ··· · ·· ~".>.:·,>:· ... : :~·./; .. · · ,:._.:o':_"·'.>,'<': :"<:~;-. · __ . · r · , .·:-,_'::,<:·f-.-~ -.. >'··.:-:t ... 

-~.-\ ';" 
• ... 

. ·.' 

. , .. ~ ·•· . 
·,, 1' 
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de formas, pero se presenta desde el ~rfnclplo más alejado de la 

material ídad contingente y más cercann a la:jealld~d metafísica. 
,·',. 

Sólo por su nombre se descubre en él la. luz .que resplandece en 

la oscuridad de su morada. La importancia reside en la abstracción 

conceptual que se plasma en la denominación •. Pero no olvlde~os que 

la denom!naci6n est& en una rGbrica y Figura riunca es llamado como 

tal frente al público. La Interpretación del autor no s'e. ve refle

jada como tal en la 'dramatización. Para el·pdb,IJC:o figura es Dios 
. . . . . -,:,>;''.-.,• ;, , 

; .··, '::/.'''?_..;· - . 

hacedor, legislador, Jüez y redentor, pe'ro~nc('es exa<fta'.herit'e Figura. 
··~···.... ·.-: .. :,: ..... ~: ~)\:~, :~~ ... · ·. .~ :\ . . -.<·~ .. "~·:«.- '-· . .'·'.i:.~:_,.-;~·:: .. ·/ ::): .... · ·},;_:::/:.· _';(. :._:·:/.~· .. F,.{~,.,)>,·_.: 

La idea de la f l~ur:a' :,d,elij·edéntor seobjetJyiza:·por :eT;/a~,to;:,verbal 
. : .. · ··.º. : ;·., ·~:·~~'\/~ \.·. ~ '::_, . . .. • .. "/ :.~ .. : ~~- -~·".'.:~_;;;;~º:_;~<:~-~::-.. ~'; ~~ .. ~~/::~,·~.;· ' 

de la redencfóri~''.·mas>nopor la d.enominaclón; Eh''este//sent:ido';'· Ja 

a par i e i ón fic,t /~a«~á~~{~,¡~;~··, mod i f 1 ca 1 ~· .. • f nfe-~c1~6.é;;i«(~.~;r~;·t,~i;'."~·el au-

tor al producl'r'un'~'iecto realista deJa i~a;§e'nd~.:016~\)Has este 

efecto, en e\.:qu.e s~·exp.resa··una intencfein-·l.J'.~:::cdÁt·~ild~'.C"~rl!Íb6-
, ' -. . . ,·· ,,-_:. ,. , ..... _, ..... " ·.· 

1 r cos, es e 1 ~ 1 smo. que su ~yace .~· '\:•• 1 ai''{(fJ~i,t~J~ft'~&,~iP: ri s-

t i a nas que t raiuéen en' una ~ea 11 dad:•ta,ng !~.l.~.';·.~.ªLo.re.s;,;.:,ap~'.J,,(áJores 
,.·· .! " :-;·,:· ..... t;'.;:_I· · .:'/;:\'° ,_;,/::;:'.~·-,;~;· '.<-~:~'.3~:·~:~ ·, 1!;~:·'.:,:~.:;.¡.·:,-~,~·'li/(':·:·'. :./~:'. 

y misterios de la vida. Los elementos que•componen>tnle~·1·::r,epresen-

:::: :~:: r: :dc:!t~d::';¡::~:.: 1 :::~ 1 :::;·:o::i:~;H~?(:i'~~~~:tt~~l·~ a 
v ¡da . Las rep ~~s'é~'t~c 1 ones descubren, .las· :s p l

1

~~c r'()nes~\y,,,;a's:'.·:c1teen-
:,.:·;-.~~~-::· :·_- -:.> .... _~· .'... . .. _ .. !, ;·-·._.: •.. · .· •. ·· ·: ,..).:-.: ··.<·. ·<:· ,;,/·.:>_"·.·.<::'):·~:.:< ... ,... .. :F<·>. 

e ias del hombr'{e,'lnftuyen .en' la· pe,r.petuidad· de"a·fguna·:.,1dea~ ,con te-
"' 1/ . . . . . /·"· . ' J '·:-:,\~, ...... -(~.·~·.,\ ._ :.··.-'.!;,.:· .. ·,,,\":.·~~·>::·::;?t.~;,;·:<'.'.~>}«:::·:\>·; .. ·.; 

nida en la ideo'logí_a;:'exJst'~.nt~,.. Dios, eLdi:ablo; 1os1{C!,e.~dn'(os;:· Jos 
' ,.!'-':. ".:. . , •".-._ :· , ·;!~r1/.- ·' i · - :·; ··;·.··,·:, ., 

· · · · ··· · · " .. ·" .. ,. · · · :.c. r.e.enc 1 as, : .. s:. 1.ri·Jr~.~·~.·~.ii.eJ.'>,·~··.~;~.Xes con 
ángeles y otros: s:err~r.·~r?:.~.~ól'o~~on ' ' ,, ' ,\•. 

f acu 1 tades de·. Ji!.0~~??Er'.~.o;,·y,; a J.os '1ric1,t.vi.duo,s;: '.c~f~'·{:~:~?i'dr,~o.Jp r.~-
::1 i ar los. Las lm~g~.l'les no: son solamente símbolos d.e'l;'.:b}en y:délmal, 

.. •'f;_, .! •I"'...'~ ¡.'. , ., ·- .. ; ,- J' ''.': ,'I, .:··,_:<: 

si no e reacf on~si":~iJ~" 'prop iCl:~n 1 a par t 1 ~¡ pac icSn: humaba eri'',e 1 con t ro 1 
1::···-
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:Je su bienestar o su desgracia: en la salud y 1.a enfermedad, la 
·"";'-

:Jros peri dad y 1 a pobreza, en ,e l<d 1 s frute de 1 os b 1 enes de la .na-

turaleza, en el 

Las imágenes de nue~tra obr~ 'teatra 1 son como las imágenes de 

los sueños, signiflca11va5';.i'.lllagenes, cuyas composiciones específi

cas de Jos elementos.reales_que 1 las hacen posibles manifiestan una 

realidad distinta'de<~qu,ella:que se nos presenta como una reali

dad sens iblement'k C>b]~tiva·.>,1mágenes cuyo movimiento no requiere 
'. . . ,.' '' . . 

de un conoclmient~ prees~ablec(di para ser percibido•y enteramente 

ivido. Las semejanz,ás que se pÜ~~a.n obtener a par.tú 'de las lmáge

es oníricas y teatrales no' sól_.o sÓn mimesis o ilusión, s'lno com-. 
' ' - ,' ¡_ ~·. ..... '. . . 

osiciones que m_anlfiesta,rl, e~'·)tO,rllla subjetiva_,- la·!i)Íte~aC:clón de 

1os mü1 tiples etement:~i:>que conforman una. idea del ho~bre .Y et 

undo; una recreacr:~·h-signlfica'tlva donde la;.' Identidad se .desdobla 
''· :_' 

el individlo se; convierte' en.un 'espejo ,·c¡uerefleja esa mu_ltipU-

idad: su composicjón. 

En el vas to y profundo mundo c,oriC:epÚ1a•1 -'de Jas repres'entaciones 
<--~::), · .. ' •' ,_ ·. ~· . ·' .... 

eligiosas se persigue una allaqza\corpora;r/y,espidtua:l:c9n.el 

er supremo. Una amalgama en é:uyo··~eno·.~e:f:~asl~ce•:el:.epifo~() y la 
J• - . ·.- ., •.• · •• • ••.. -... .• • \,:.•.' •. ,'. 

azón de ser dél Individuo has~'a'..fo~~~~.'~n.é~~na.: vola~llldad meta-
• \ ' • ' T ~ i " ,1 ;; " 

ís i ca, un ún 1 co· .s.f.\:.ttt •. ~xtJ:t·,~:~;~·];.n.f:.lu?)r."},J.-\vi,ta y Ja muerte en. 

a unidad de vlda'et'eiri'a'fa'.,lmagen:;y•semeJarizad_e;,¡Dios;IPero a di-
.. :> :~\·; ~. "_,·¡ ·:· ,-.;,\-:~·.:~:. ;:·).~:.~:_·,~·:_:;~~}:·-:>·,;:··/.:-'>. ·:· · .. -~· :····.·.: .. ~'V1Y\f(·.,_.:;.:{· ~:. :··¡?_J· . : ; ·-·_. _ . 

e rene 1 a de 1 as _ lmágene~,:ffJas:;,·;pjn·ta:das 9 e:s.culpl,das ,· las. imáge-

es de 1 teatro vlvlf~,-¿.an;\~t·e:'1}b.::·,~-~~-:?~.~)r'e'p~:~.~n.'~~J .produé fendo · . 

. : 3 :: : : m ~ : ":: s : : ~;;iJ·: :: ;,' ;i~\;0~i!f 1',:1y~[~(r~f ';~'j¡.¡J~r::::::::: ~ 
·::~ .. \' · .. ,·-.:_' ., ... 

,_.,., 
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Veamos también que las representac[ones de Dios, el diablo y sus 

acólitos, del infierno o del parai'.so ya existen fuera de la obra 

de teatro, siendo éstas parte integrante de, l.~L religi6n; aunque 

varíen de una mente a otra, de un lugar a otro o de un país a otro. 
~~~ ' 

Las imágenes de nuestra obra teatral se co~vierten en una represen-

tací6n viva de imágenes Ya establecid~s. 

- . . 

En el Jeti d'Adam ,el movi~[ento b~~Jt~nte.de anterio~ldad al 
- ''~ -

tiempo, como sl..el futuro se desÍizara:'en ~l presente, obedece 
. ,\, 

a la lnterpr~t~cf61L.(/gurail de:l'·'deven\rde la: humanidad. Median-
. .·.;:·::.: .- .:_·:~.::-<'.--\~\:_):-~.::.f:.:>:'··~t~:/,,_.-.·.:~_·:.~.·'/T)i~.L~;,· .. -· .. /:·-" 1.,_ __:·:-~:> ·- . ·._:: .. ·, . ·. 

te ésta, es· posl'bJe:'~'sf,ablecer:~:la'visión entre el•princlplo de la 
' .-·. <:;·.::'·< ... · __ .. (;),·-~--, ... _,~ __ ;·:-; ..... :,:::.--' ,),,_ . · .. · :, ·'. ;>. ~ '··,_ - - ' .' . ·-: .. 

- .•: ' ·." ,/' _':: ;.·\".: . . ' .><·:, -: J '. •• ·' :'· •• \·· ··.- ,/,,[)~- ' -·· :':: .. • - • ' ;; • •': :_ ~>- '.", .. ' .. ·: :· 
historia hurriana.y·suJ:lriáh;Jograndoun .efecto.de clrculárJdad. 

_ .:<: ' .. :· ... :L:-;.,: .... /~~'.··:;'.~-~<.:;.-g_¡~,·:>:<·:>:'.-. ·:_:_·: ,_-~=(. · ·__ _-.\·\.;-.);--; -~.-«~· <·'. .. :~:;~?":-~.' ;.:._-):·~ .. _·' -,.::::,,;:,·+.>:N\f;:!:\;~~-- .. _¡.·:_'. .. _, .. 

Esta, no sóJo<,se ·p~~~Uc'e por el•.ef~cto;;.tempo'ra).•''s'lno que·se ma-

nifiesta d 1 re~:~~J~~·~f·~;:\~'.~,'~'¡'{¿~lt~~n,í;do: .•• 1.~-~'. ~r~~·t~s)~\~:·L~:;\,:d lscu r-

::, :: : :::;:.?f f ~I,ilti~~~:¡::¡:;~;::.:1·;t~r:~:;;;:~E;:~:::: :: ::: : : . 
Discurso. Aunque·.ésté'::anun'cii,. se Verbal ice.llanamente se esfá ha-

·.·· ;.:: ·-~s,tt:;,:,···;. ..· .. · · ·•. .•. • .. > .··. · . . 
blando de alg_o'ín'i~t~f{o{o:y s9bH'me\;éséncia 'de la obra. La vida 

,,',·:1,·. ··:...-..:,;;~'.·:.;~,,_,/·~:~'-... ··''·'·'.. '.,·1.f~'..f_ .. ·-· ·- - -_, 

cotidiana de· Ja'pare~á:,.se .ve llmitád:a·~ por lá·muerte, consecuencia 
·:· ~,' • :"'•'¡·-.-- . . ·: .. -~ ··::\·/~{:::.·( .J:< .· '.':.:·' . .:.·; ... ¡ •. . • .• '\~·f .. '",'.,.:~ .. -: ' . 

de la desobed ieri{la ~ ':V5 e~. con,duc idá.;á');'.:lnlJerno a esperá'r 'la. reden-
·.-~-(···: --· ,:·~,- ,·,. .. ··(· .... -~~·-···"::·\', ·.:.·:.·,.,. .: ~.--':· 

ci6n; de esa yi'da:cQtl~ran:~<~~,ip'~.5-~/;',~r·:k',~x~f:~'.~~-~(;:.~xk.·tl'e~·ª"~ ··~vivir 
eternamente en la g1oria,.dlv,lna'.;''-;a:es'.(o.··ú)tim6.'lo.he.denominado Vida. 

· · ·._ -_. :.: :- '. • ~·:-·· -- ... i. ·: .· -. ~-··?-· .:.;\:-,::r¿~<~X:~:~J~~~:-"~<\·::~~r~;,;·:··:~:· ... , .. <>\~~>~·/:::~.· . · .· · ::·: :: · · 
Y por último, el hombre;:de·habet~sldo'"c~eade>:.enJa semejanza divl-

.' ·, .: .. :·.'.··."- . > .. :; ,' ~":'·: > J.:i'.';~ . ., .. ~j:·'.·,~)~;:::-_,·::>;-~ :~:~~i~.~>/:·;·:;j: ;~}/.-<::'._·:·:,L:::··· :\''. ~-,'..> ,.'.. . ' ... 

na, la perdió· al pecar.·".Su vida~t'.~rre~'a"l:;,as'l., como'su ~spera en el 

infierno está ca rae t.e rlzada po~<·ia.·pé rd ¡,{{::~.~ es a ·~emej an za que 
' ' ·',,.: ·.:>" :,.,}'· .\'.:.•,:'· .. :·.::·;·', 

. -~'<: '.! - . 
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traía consigo la pureza. Su estado de miseria espiritual s6lo 

podrá superarlo e11 la Vida·,. de tal suerte. que no podrá pecc,ir .ni 
' ' 

sufrir más miser.iás .y rec1;1perará la Semejanza. 

i ;:·. 

E 1 hombre fue creado para mor 1 r y 
; ' 

creación no fue m.ás que el p,rinclplo ~e su ett(rnldad;,.'no sin.·· 
,,-1_, ' .. · 

dejar de pasar por el sufrfm1:e'nté/
1

de·' la ~~e~te.·t~~.p;oral. 
(.: ,:. 01, ,,· • ·.~·\,~.·, .: ',/ :· r ·· ·:'.' ·: ·. 

Ahí don de te 'rmi,n~ri· ._t;~''.>.~/tt'r •. ~'f~~"}~:;f·(.;;.spe,Ía~za; .·~h·í .. t erm iha 1 a ,' · 

vid a práctica de 1, hómb r,e ;<y~~·~~ í,y:com_ien.za'•J. a;ibús queda· de 1 a •'.:fe 1 id -

.. : .. : .•..• , i •. /' , . !; ;é:.j}';::(·~.::.r·'':·,~.~.·~.'.~.·::.:~~.-.:.'..i'.}_~ .•. :.:.:~.·'.,~ .. '·.·.·.· .. ;,;-:,:·~.·.~.·_ .. ·.~·:_'./.;'.:._:~·:~·-:;~--~- .. : .'. . . . . · .... :.·.···,· .. '··.:····.· ... '.t.···.·:·.-·:_'.'' ,:~ 
dad primera. ·1 ":'\'i,' ... ',.'.i.'. ... ·.·•.'.· · • · .· . ,\ '.i -',', ·:~: :~'.·· -'.'.; - -> .. >{.:':;:;,','',,,/•/' :;!'',,.:;:<:: .. ··, '. >· t·,;{ :,; ¡1' .• 1."' 

Entre el princiRio y el).~Un: atra\iiesan •todos ·los .aé:onteclniJen'tos 

históricos, pe ro !:~'.n.[i'~:6~. e n.\F~~ 'l:ínea· 'de.\: i empo u.ni ~~+e: , , .· .· . 

11 Cada'suceso(.;,), es, al mismo tiempo 
miembro de una trama histórico univer
sa); por I~ que todos los miembros tie
nen relación unos con otros y han de 
ser considerados, como fuera del tiem
po, por encima de él • 11 1 

Las instancias de lugar, ,tiempo y acción se deJímita_n., r·es

pectivamente, en el mundo,' el ahora y la caída.y salvación .~el 

hombre 2 . 

La Idea de la red~nci6.n est.á presente 'en°ta'·pr~fJ.gur,a de Adain 
., ' '. ' ' " '. ·,. ~ 

porque ista contiene aquel lo ~u~ lo sinibo!lzaf\Cfl~i~¡~lv~do~; 

y Ja acción de caída y salvación engloba' tod6 .el, ·a'cae~er hlstcS:.. 
'!,:. ' ' ' '• 

rico y lo expJica: 

,1 Auerbach, Erlch, Op. cit., p. 150. 

2 ~··p. 152. 



11 La interpretación 1 fi9ural 1 'establece una 
relacl6n entre dos acontecimientos o per
sonas, por lo cual uno de el los no sólo tie
ne su significación propia, sino que·apunta 
también al otro, y éste, por su parte, asu-
me en sí a aquél o lo consuma. Los dos polos 
de la figura están separados en el tiempo, 
pero, en tanto que episodios o formas reales, 
están dentro del tiempo; ambos están conteni
dos en la corriente fluida de la vida histó
rica, pero Ja comprensión( ... ) de su conexión, 
es un acto espiritual 1

•
11 1 

IOli 

Bajo esta perspectiva, Ja alegoría subyacente en Ja Interpreta-

ción figura! se entle_nde ya·.no sólo C:omo una forma de exposición 

l iterarla que' establec:~.una}i::eJacJtsn(:\'s)·inp·le entre<imagen e idea, 
_ . . "),J ,· ·_ :.~ :':~· .... \.:'.:.<~:<-,:· < .. : .. · ... :/,/:~·.~;<"~~·.<· .:·.· .. ~~~'.:.,:~y.<-:·~-,'·;t~'·:-:· ·'. _,_. ·.... ,· _·' . . . . 

sino como. una, fcirm~.m~'tafi¿I¿a•de:J;,t~~pretaclón p;ara descubrirnos 
: ~-·:-,,:~}: :::··.:,· .. -~·-:: ;_·· ;.)\~'.\_ ·:.-_:·;-<:-: ~_:_-_\>r ;.;:_ ·>·; ... _ -·~-~~,,,~:_}:-~~: -/-?;;? ·t::,: .-- ··_ ·-~- ._. _ _ ·_. 

un mis ter 1 o, én; es•te-.•rc:·asoN>.e 1 de ··1 a.«· r,edenc'I ón. 

Los s uces~'~.: ·~e'.)l:~;;J\\r~·~:~1t 1~·;.f,W'.;.i,gr~~.~~·:t~mb:'ién parte de· esa 
.. ,'>·.' - -' :.,1. ·:'. --~ ._'::-__ · '._ ':;' .. <{_:~_ ·:_···;'?-, ·,- :<~}·~}/.~~:.:'~:· \~/ . .'~<.:t'.:·'·:. . _:: 

totalidad hlst·óríca.,Hemos:vJs-to'comó<en·un l>!,ano de transposl-
... . .. :" ·:. -. -'/ \.:~· : ' :·<··· .'··: .. ::.:.>~.:.~:, .~-:~:~;;~¿:;:'.''.~--/·.:.;-<;:: .. ··::.;~.· :· .... <" .' 

ci6n a la vida cotldlán~;de;l,a/~p·9·c~::se>'suceden, por ejemplo,· las 
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hace a partir de Cristo, los tres primeros capítulos del "Génesis" 

pueden encerrar toda la· historia del mundo; y el. concepto' de ·1a 

redención, ya verbal izado .dentro de __ los tres pdmeros actos de la 

obra, es suficiente para que el pue'blo haya asimilado de dónde 
·: -, / -

viene y cuál es su devenir_, aunqu~ .. d~scono~~a·:gran parte· de esa 

historia del r.iundo y no sepa qué·e~>una interpretación fígural o 

;un procedimiento literario. L~ ~ue~·Jueda en la impresión popular 

poco tiene que ver con J'a exp~'rt~:n'~;(a teológica. Sin embargo', tan

to el poeta-teólogo, como, el ''e~;:;~t~dor, saben que el salvador : ·.' . ' -. ·.,,. : ; . ;_ ·:. . . ' ~ ; ' ,.. ' 

obra se aleja 

a quien se refiere la ol>r~' ~s Je'S:~fh~
1

~0. El siinbol lsmo:en .nuestra 
~'-1::' .' ~-.! ' ., . : 

del simbollsmo.esc~l.ist·l_co.de las ~atedrales ~CStf~' 
ese u 1 tura~.· taml> 1 én :~;~;~_-_(r~?orr,e ;/od{Ú ~···h 1 s t~;~J'~-!deJ 

• ,• , ;.' ·. ·\ :: \· ¡, • , .• ; - . ~/ .,, 

:::~;::.r;·:.;r::;'t(1t~:~~·r~~::~t ¡:~;:~~:,::~:::. ü• • 

en cuyas cas, 

mundo hacia la 

vínculo vivo y 

receptor. 
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QUINTA PARTE 

Los responsorlos·y las',:indicaclones escénicas 

Cuando empezamos (1,eer Ja: Obra, lo primero.que obs.érvam~~ es 

que ha sido Introducida por ,'dos responsorios de dos Jec~.turªs,· una 

leída probablemente por· el lecteur 1 y la otra',ca'ntada.,por e'l:,cho

~2. Tune inclpiat Jectlo, 11 Entonces comienza la lecturai•, ,Las· 

lecturas o lecciones son trozos tomados de Ja Escritura:,. lbs ~an-
;, t, .. 

tos padres o las actas sobre la vida de los santos que se.'rezan o 
· .. 

cantan en Ja. misa y en Jos maitines al fin de cada nocturn-?3 .-.En 

este caso, los textos sagrados que nuestro autor utilizó so~11-. extrac

tos de los mal.tlnes de Ja Septuagésima 4 . Estos textos fuero~· desti

nados por Ja Iglesia para hacer recordar a los fíeles I~ ~~~{orla 
de la creación y_el.pec~do orlglna1 5 . SI bien el drama co~íe'n~a con 

'" 
una 1 ec ti o. Y. ~sto ,nos ·s'f r.ve para. es tab 1 ecer ,· ~n~;,i-.r.e 1ac1 óri, en t r'e 

e 1 Je u d 1 Ad am • ~,,/lps' ~:l",a'llas l. i tú rg í cos ante r lo;~.~:: ~.dcnid~'.· abUnda n . 1 as 
. . . . ,}( .. ;~ 

':~: . 

~ . . . ' ' \' : . ~ -. 

Lector 

2 Coro 

3 La lectio fue también una prlctlca pedagógica ~ue conslstra en 
comentar y explicar un texto. 

4 La Septuagésima es la domínica que la Iglesia celebra tres ·sema
nas antes de la Cuaresma, es decir, aproximadamente 63 días an
tes de Ja festividad de la Resurreccl6n~ El Jeu d'Adam fue ~na 
obra para ser representada en Navidad. 

5 Chamard, Henri, Op. cft., p. 9, 
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. 1 . . 
lecturas, versículos y responsorios· en la,t~n -,. podemos.consta-

tar, tan sólo por e'ste hecho:··la:·;ih'ténc;lón _mdral del ·autor. La 
,- ''~ : ,. '¡,], 

' " . ; ~ ,'-'.\ " .'.: ,, 

existencia d~;_una lectlo pro)-p·9·_and'(jl:~·r·dr~ma• propone desde el 

inicio un acercamiento ·d~_ntro c!~l>:marco,~de .'la'. cristianización 

del relato bíblico de la·crea~l:dn deLdiornbre. Las Indicaciones 
'I -

escénicas son·tamb.ién lndlclode'.aqué11a relación 2 , pero-ade_más 

son expresión de un'desar:rollo e'ri·-Ja·':con~epción teatral 'y,: en 
- ' . ''· ~·; ;.:.'.' .· .. ', -.': ·--~--- ... - ;,-," . .-. ' . -·. ~"·': . . 

especial, de Ja con.ceptuallzacJ6n<r.á:119Josa de/r'luestro .. aut.or, pues 
,: ... · ... / ... ~. ·; _ .. ; _-. ,:-._~::_-: ·:~'/:S::~~~:( .. , .. _,. ~'\ _:·f_~. ··..-: --~-< >. ,\ ... _':·~:_. _:_· -. --\}-;\ ,L ·:: .</ \:{;L\_':_>:_.:,.;_·~~?·:; 

r i 9 en 1 a o r i en ta e 1 ó n: de ¡_::;c()'n teh¡!:do"o•::·:r a)~~. ,' l_'nd 1c:a·c1 one s/.n().;.son 
-_> ...... --~:-__ _ ·( · .. __ ·.-~-.:.~~;~::·:,:~.:·::-'.·f~:{}::.:\'~)~~~~:.\{t~~:.'.~ ;>:\\i~.}:.:~~v~,;:):'.·.~,. .. <; ~·-~~: ·\;::s·~:~/: :;. · .- '.. :. ~ ·; ...... ·-~: .~:~.~!~: ~.·: ... ·~-- , .. : \:·~,_·: · 

ar b i t ra r ! as , si no •ci tié . s o,ii;'Y~rl eJ_o; ,de:;u'ña 'fºl'.ITlª!:pa •\~le.U lar· :de 1 

p en s a m l en to r~ 1. i ~ 1 ~~ ~; t :r ;;'1'.i'lt~~/i' t;!n ~ef ~··~~~t-~2il;~; •. 1.~r·:kiJ.~ 
hemos tratado de demostrar, ·una:,fmpoi:tante ''ldentlf.Jc'acl6rj!;eri las 

concepciones de Bec¡~i~ó d.~ cÍó~~,fi1'.:\.i{·t \ F/''.{•i'it!ifr .. 
d 'a~: s y t :: : ·:·.: ·: :.~·::::~:·:a~::;:::;.~;:·~!},;~: :gf ~;~i.J~i~·:;~{~r1: :~ s 
como elementos de verosJm 11.1 tud: en apoyo.- a ··J ¡:ir,;~ccl,~n·:Ar,a,rtl.áti ca';· .. es 

decir, que a pa r_ec~~: ~~/e fTt~A,-~6:'_~;t'~~&~_1;;~:;c'o~,ci''u·~~}_,;~7'.~:~w~;~;~. ,: : 
' 1'.· -;_.:,·. :~· l · ' '·· • · ., ~, r · '::.:'(: • • '. , :• 1 

de la Escritura.· ,_-,;,;,_ , \:,::,_·''._ ..• \'.,· ··<:-;:,.· ··:)i! 
'

¡' ' ... ' " \., -. . ,".;._o.::~,; : , ~!:~ . J , • : ••• : : 

.•--.. :·;·; ·_··.,'·- .-·:<-·.:-." '::.:-:".··" '.' ·/_:< ... ~-~. ..:'.".-·: .. ..:·:-;.: .. " .::·~',· .. ~(.}«··.,··.¡\) · .. ··"_'.;· '~. ·:.-
E 1 contenido .de ros :res'pon·s:orf os, :ay,excep):I ón; d_e¡j'l él ~lír:e;:i .¡n:l-

,. ........ ;_t,:,,:· . .. : ·-"', '; ..... :· ._.:.\.: _·;.1:, ;··,;.';;~-,"·\;,;·.~\:~;,' ·;.;~~,·!', "·''';· ;·.~\::'<~, ...... -
c1a1 de 1 primero;' ,está.,: re-ve rt rd.~'-·a é 1 en gua "i'opu·1 ar· en, forirúf"Ae ,, : 

· . :.· :·.'·~·~y~\-~{~:~_.:;·'~';.;:'.·:···::_~,:~->- ·:.;·><:';~:: .. ,:~::~n~!.\\_·:.:,-'.~~~&r.:.:.).:_:'.;:://·:~·.~?· > :·:-:~::.:~~\~::'. · ::/:::~~;.~- :<: ~.·::<~'.,\":--~.:.s.; ;:?: ... 1- :· .. 

di á 1 ogo. E 1 mensaje., se',:repJte; en:(•u ria ·'·1 éngúa:' a ce es 1b1 e>a J;:espec ta-
. . ·.·"f·:- 1,.,/:, ~.-.;. ' ;!,''~.:¡,:?'~'·";';_§;··-·,· :.'··'.., ,·· .. : ... :1'' ,' '.' ·: ,':'.·;· 1'' -~.··· .: ''f·:· ' 

;~:·~:·· ;': . ".J·~ .. ~·;·:,,.. \;:.;: ... ·: ">·' / .··~·,,, 

•. ,_f .... ',' -.:.t- -, .. :·-,·:·._-_:·,,~._;_:.·_,_._·-.-~-~-·-·-.-.r,i.·_;_· .. -.'_;.,_;_.:,;_---_•_:·~~ ... _ ... _,_· .. ·.·.'.:;_: : ... _.¡. ·-. . . . .. .. .. , ·.:·;~'1(f: .( ..... -·-._ ... : :.,·." : .. ·. : -----------.·:·\.t;f_._.~~,~~.·!:~.~._':_.:·: .. '~ ' ·"· ;'' .. : . 
~· .. \~"!/ $ :·~. " ~,'.: • 

.... '. •"· ., ... 

. ,..., 

Chamard, 

2 Jodogne, 

3 Chama rd, Hen r!, 
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dor y se transforma en un dlscurso.dlrect~ pronunciado por los 

actores que encarnan los personajes de:i}a historia. En ocasiones, 

una accl6n Indicada substituye parte.,~·~J 1,coh:tenldo del responso

rio, cuando se trata de una sentencia que ,lmpl lea movimiento, y 
,.,.-. •' ' 

entonces la imagen visual sub¿tltüye'.'.;~)<dlsciJrso. Al repetir el 

significado del mensaje en leng·u~.r~ui'gar.·,,ápoyado ad.emáspor la 

actuaci6n dramática (reallzací6n de las Indicaciones escénicas} · .. · ' , .. -

y la escenografía, al espe~ta,:d.Ór·.i{~::·:'í't.er~.necesario conocer el 

latín para entender la tram~~·}~~·~tt'c~'{p;~,f/'en,ella. Pero.el latín 
• -1 : ·>· :' -.-. _·,_:-_/: "\_<·\:i~}!,}::J~~~·-:::_::::.~: ..... ::}/:;·;~~·:·:·_~:;,;·_-.. ·;.:.·.~~ .. ' 

era la lengua ,de los· oflc,.fósffélJgl!o·sos yde la· Escritura,. era 
. -.· '. -_:·_::?' ><>~--·\.,:·,;~~::f:>: :::.:::.~\.:.\ '' __ ,_ ·, i •,; 

considerada como la· paláb.~a'.·~~·DiOs,; .pose'ra ehtonces un car~~ter 

sagrado y solemne.:•De·.es'tej¿.d!ci;'.:·~·1·''r,~~·lu'rr·t.extos de .of1°cfos re-
··· '·' . ~ 

ligiosos, lo patético d~·1 :cf.r~rna•::se';engélrza con lo so 1 emne de 1 os 

da~do así ~ás:{~er~sl~l.lltud ª·Ja historia: es, co-responsar los 

mo si se qu l s fe rc:i hacer. cee'r' a'J éspectador que está en• un s erm6n. 
' ._,. \ - - - . - .. 

Los responso r f os :·~pa recennhf}don4e. e;l :'drama. se· ~ ce'rc~.' más·. a 1 
, . - . \ ~. ' ' ' ' - ·'' • ' .,, ' .• - . • ,. « ' . ' - ' • -· 

texto escritura 1; ~;:~s tos·. ~ta ¡I~~·~~;;~·'~6'{6:·e~'.ies .e:~,~-~~ donde ·1·~,t~ ;v r'ene 
. : . ~~- :·" --~ ·-'~·~:-<· .. · · ... :· .. ': ·;:·..: .· ... ~· . ,' •;- '.:-: :·:,-~ -~-.-> i:>:·.:;~·'.?'~<:;·· ~}~?';:~'-'.~·:~---~·~:··:,::.'._\'::·:: ~ ;_ ~-.. ~·) .. -;,~:;':_· .. ~.: /~_';:·,' : ·:·:~~:':· ' ., 

F j gura. de ta 1 sue r'te'~ que' es t:·árL:~ f sffl bt.i 1 dosi)de'.' tl~ s igu 1 ell t:e ;ína~ 

: : , : ~, ; :: , : ;·' :::'..~!,;~:;;:;:,;:; ¿:ó,~~é:;~li~~i~,[f .~~tI:i;:~t;~i0J\ijJf ~: ·-
pertenecen a 1 a C: réa cJ ón de)' hombre,: .a )cp'.acto:~ d~:'<>b·e~r en.d a>d.el 

hombre e o n D 1 O,S ; 1 a ' f ~ne 1 ó ~ d~ 1 h?~F·'tm~:P~i,~~·t~~f j~.f ~'.~~;j, ~ .. h 

prohibición dlvlna de comer del,·árbol;:del conocimJé'i:d:o.·;t;os:sfguien-
. ·. .. . ·.- ... <·.-~·~:_:.· ·_ . -·· .. ~~t·~~;~j.·;.:·~~:;) .. )r)·_(:.;.'.~~.?. :·_-,:;,<·-~:-;:.~:,\-~'.~'.;/·::'.~,;~::\::: .. :;~>:..:·. t' .. 

tes tres responsar ros están .corite11 i'dos 1'en':~e 1l','aéfo'.'( tercer:óP de 1 
... '' ;'.·.:.-.'.1\"1:, . '· . 
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castigo y corresponden a los castlQOS por la transgres·l6n,. la 

expulsión, las lamentaclones f{nales y la esperanza. Enfr.e,'la· 

prohibición y el castigo no hay plngdn respon~orlo; en\éf)~~~o 
·-; ¡ .. "· 

(segundo) de la seducción. no lntervi.ene Figura. De esta,.n,í
1

an"efa 

distribuidos los responsorios, el . .Je1:.i d'Adam,:·slg,ue/~;~:"mJ.s:ffi·a\~ecuen
cia bíbl lea. Sin embargo, existen modf,ficacion~s.~'slgn¡f'lc~tlvas · 

en relación al texto bíbl leo, deb''ido a ta.sec'u~~cl/\;dé>~,a·s:;·senten
c i as b íb 1 i cas c9n te~ ida~ en' 1 o·~· .. res'pofl_~p,r}o(::y: ,>~}1 N~}-o¿}~-\on:es 
en l • "t ro d u e e l 6n '' ~e . 1 os m 'L~~~i; ,i~~·~•~J·;.~{~Í·'~\fa)ji~~~ •fü·~{ j IÓ de 
1 a in te rp re tac 1 ón; .Cor¡·:;,Ja s· Tndtc~c 1 ones,i~es cérd fas :suéedé ,;a·l ge) .s 1-

m ; 1 ar pe ro e o n . d:~ ~e~ ~f A·~ia,~/:~;a'rY1 ~f.:~-~-~.'.;~ ;~:~:~r1;_f ;Ü·;;rJaii\#~·n :{ -~ ~;-· ne -
1
• • -~ • __ , •• • <··. - - .r· · .. _ · .• , .···.: . · • :\ ·. < -~-/\·;,.- - /... ·. . :-~~ .,.- -.. ~ ,. --,\_:-~'>,- t::;:~::t:~:~r:\<~-:. · :_:·.: ·.:: .. · _, 

cesar! o d ivld 1 r la'ptJesta.xen ··esce~a·,en .. do:s :t'i'f'os'l;de'dhdl'c'acl.ores · 

que 1 a conf o rma~;ra_n;;<,r~~~··:;:~,sce~o'.~ ra;l:c~2-~:y·O·;·I a:i~/~~~\a·~~~ª~x~:~>~:·~~·~ ~ª 1 ·• 
· .. .:·,,: .. ¡:.>~·:.t.::'..-.<:. . . :·. . ._-._-.· ./·: _:::··.·,_'..:·,.\:_ ·,:;:L::_;::,>,· _/ ... .:: ,: · __ :~·.·• ... -........ . 

Las indicaciones• escenográflcás r.ecrean<el''e'spacJo desé:rfto . ' .:>·,:· .. · .·. , . . :.,,:.>~- . ., . ' . ' .... ,·' ._.,~ '.-'', _.;:,._..: .. "'.~};: ···.->;·'<<:,·-::·_<·; ,, '·<:''·,-:· .. ; , 

del texto bíbl ico/y.contl.erien ademas.h'tr.os',el~~entó"s·:·qu~/~h:cón~ 
·.}/:r>, /r.-.'. <:_,·::. J_ .-"·'. · l>'- ·.::\::,·;··_:<.-~..:··~:)_~;~i~,~-~).> .. :··".\\:_..:·?·-~>~~x:· _·.,.-~- · '/,: :_::./~:>~_-_;_«:;.~~-_: .. ><;' :: .,. -

junto conforman,' ''corig ruen'tenierit é ',con ·,1a';,'I nte'rp're tac.t éSn'.:\deJ.,.auto r. 
':·~.}- ·~>X\:~.,··:<·.:·.~:.'.''-,.;_ ·e .Y '·, /· -·· -~.<~':· I)~\,~J,i:i./::t}._.;/ ·:-.. ~ .->"\ ... ·.:··!·:, .'·:,:·:.·:, >,.··~:\/~!/<~-·'.::>.>.~~~ ::,'.,, ~': ;-:<_'~ r. . 

la amb ientac.lón físlca;·:del: drama·(E~:::eüe ·'sen'tl.do.;'Já ·escénogra-
. - . ".~- ·. ·.···<~· :··: '}- ·_-. , ... · 1 -.;~;·~, , •• ,,._:.},f~:\:-~·:'.:'.:'.t'.L )~-· ... _::' ·.-; ..... ~:/·//?·~,- · .:: ... :<~ -.. ·.-.-:..~· ~:·:. ": ·, ·· ... 
fía reviste por sr. ·111 r sma .. uri. ,s.1 nibol) smo;·,q ue".~e.flej a_,\e~/1su,'.r:forma . < 

• ,.'· -. •'/!: '· • • :, ">~~- /:; ·, ~:;_.·~·-.. '.r:·;:¡:·J .. :::· : ' <~.~·<?e·~·:,/:·' ,~·, '. ·. :.,··_ • ... >~ ;::: . _:·'., :;.: ::\~~:·.-, '•/7~ '.'/·~'\.~J.··:;_:·~·~;~· .. ·.,-;'_·.~".:'-' • < • 

exterior, 1 a 1deo1 og fa :con t:en 1 da':·e11·:~la>l'ntúp r.E!ta~J:6f1 •::. Ul'Jf, .eremp 1 o 
. . ,·, . -.-:·<_ :·: .. ::: ·<!:.··:~:(/'.'\\ :: .<(:-..~.':'/; ... ·.·,:.:.·:~:.\~ ·.·.:·)'./.:·:~·).:i_ .. · >;;.'::?::::~~.:~::_·:?. \: '. ~\~-.~·~;;,;~::·:: .\ •{'.:·~,~: .?.;: -: .. --

de ello sería la exist:e·ncla'.;;del .fnfiernof.su'p'osfclon a .la 1.z-
" '. ~- · . ·t_, · .; .. 0 •• • 1 , _ • .,..I:,· '' :?:~·· i. · .. " '> , ~ · \·'. ,". ,· :. ,• •. !(', ¡• 1 •• 1 • 

'·:- "'.: '>/::·'?:· ..... :'.'.;,,.,.:.-.!,.:Ú:·-~ ..... ·.::::·- ...... - ·\:(:·:: .. :·~·;:·~:.. ..:·'.· .... ',,.-.,_'.~~·:-.~-: 
'quierda de la Iglesia ·y:·-a'.la,dei::e·cha'd_e·tlosespectadores. 

·, -.-.. \_ '• .:··.·~:.:¡:;:_;.-.<·~~.'..".\-<:: · .. · ·.·.~-··\)!::·~:':~~,:-~?·,<.·' ::·;·:_.-,," ::·., .\' ;¡ ' . ' 

Las indlcacloiles':de'actúa.ción\te.~,tra1 pueden se'°',df.vidldas en: 
.. ,,,,> ' i' .. .• 

:· .. 'j .. :'.:·.~h~t:'~:.-·.:::.:·•_r,, 
a) formales, y · .. ·.;·.:'.·· 

~ . . ,. , ,~:-• 1 ,, • .. , 
b.} • "ficatlvas · •'·' .,: .. · s 1gn1 . ,.:,.. -'· .. 

Ía s p r 1 meras con s t r:~.'u~e~,; t~d~s· ~qÜ~ 1:1 ~s normas, que pe r.~ 1 ten ·una 
¡; • ·,· ~-~:'. ..... ~.\~ .. -i.I'::;,:~<.:-'.-·',,: . ,·. ',, ;~{ ··:~.:~/', > ·,., : . 
¡ . ..-;_.~l:,',_ ·, :"' '.'·/~··,'-:,:;·r,"«, 

1 r;uestro Interés "se c'entra<én ~stai~:Jndlcác ones •. · 
'~'. ·; ' .. ''' ' - ' . .. '. ' r.~ 

'' '. 
.. ~: .. 

,. 
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buena actuaci6n, tales como la exactitud de los gestos, la ·corree-

' ... ·' 

ci6n en la elocuci6n, etc.;~medlante ellas se logra una mayor 
-. ':' 

verosimilitud dramática.·tas segu:~das, además de incluir la forma 
• ·. -· • -, ':' '. - .. · .. :. , ' : l"~ "'' 

apropiad a a la a ce i ón ,:,/1'nC: i'deil'd i ~e ctamen te en su conten.fdo}reve-
' • .'! .. __ .·:.. . •· ·•. ' ,. • . • ·_,.;,, 

lándonos el transfondo'.dg~_t.r.lna1•·~:moral del 1 ;.aut'or~·· 2.Estas if~lmas , " '~ ,- . . .. ' '~ .. 

pueden ser a su ve~ su·b;dTV.fdidas en:· :.:<Jf 
1) indicaciones de:'reé;~ac,'.ü~~ fiel del texto bfli.'i:f~o~;i?qué· a su vez 

r ep rodu ceri'. pare la'! meri t~ ,;~n · ac'tÜa·c:i ~:~~:.~('•.;e,o·i,iti~;~{Já;A,e.· LÍ·~:·;:espon -
s º r i º; ~ ,'3'"i·: '.; :. · · ":':. ,·:. if;})!i::;·. i 

1 

"·.· .·Y~·;":_'.;'iH,· . 
. . ' ..•. ,;;i••'•'l:¡~;;.:,':::;::• ·<.:; .. ;:,l;,?''< •:. i ,\j.:r:'./> .. 

2) in d 1cae1 one s ·que .·a g rega_n.'>i'álgo~·.:a'l· 1 tex,to' bíb l:'I có';>>'.c';' .,.. 
. . .... : . .. ,.J!,~·::¡; : ,:: " ... : 'L}P:f,_. · .. " . · .< ·• . 

3) in d; ca e; one s ·.que mo,d 1.~1 can>l a:\.~s écu'e:.~:f'iª d~:'_~c~n"iú i m.~en_t:os'. de 1 
. , ...... , ...... ; ·;_: .. ::,·>,: ·-·:,.s··> :·.:,::. ~- ··,~,_ .·-. ;• ·,- --<·«;: .. .:, .. 

texto bíbl leo; . ·;i.;y.' .. :•\~),:':.:'.j ';' .' .. ·t ; ,; '. ; '<' · 

4 l ¡ n d 1cae1 enes que\,.:f'n;r·~r'J~~:a.~'~'a .. ,;i:~·n .. 1:,J~~{s i·ó~·:'~:f}~)~-~xfo •b:í~ l ¡¿º. 
¡_:'.: (>> . : . >':·.-..... :;': -~_._ .. ;(:>f ~:~:- .. :~:: ·<-<' i_::;::: _· ::~--~- ·<~~>-. '.~:'.·» .:/:,: ~<.,',:::' .. -- ..... :'., ·':_: '.~:'.:-<:~ >: .' '.-~~:~~_:, '-~~,~~<- '~~--. '~>: ;~_; :. -, < ¡ '\ 

Los res ponsorJ,~~s:)'Ys,obr,et tod9. :1 fs} ~-~J ea,cJon,e_s (~-~~e:,¿rca's \~.9s 
..... ;:,· _:;·;_::· • .'.'.' r ''.' • -•• ' •• ~ ~--'. ·> ': ... ~ __ >_."."'\; -::/: :;.:-_:,::>xt; J.'}:.:~~-'.. "":" ·.:.:,f;.; +I- ;-:;/(_.:: ·1': i ·.''.!"\· <. :.- -: . .:_}~· -.-. '.-. _.: 

rem i t irán a l os:,¡fema s; que:: .fi:':e i;:on jdes a rr;,o;J:l ad()S a,/p~ f,t l:rf de Ja.i 

'e o te o ' 1 a 1 o y<~,'.i');lt ;:if',[;,J~k,~~~~~,~~ii~i· ~~f K~1~·~il~&ª:trid;á~ {~ ~;~ 
rel leve los mótlvos.'pyÍ"lncfpales.de 'la'ob'rá':' él pe'cado; e); infierno 

.. ·: ..... /: .• .• ·'"· ,._,·:-"· "... . . ' • ' ·: ,',~:· ...... , . . i.'•. 

después de la muertéy\;fa ::red~ric16n. ·,_:· ··· ' 
·;. : ·". ':; ~. ·«'. ' ·:, . · . . ;":, ' 

. '.'¡ 



* Responsorio uno 

In princ1p10 creavit Deus 
caelum et terram 

Equivalencia 

111 

,, 
e t fe e i t i n e a h om i n e m , ad 
imaginem et simílitudlnem 
suam. 

000 

Figura , •'. 
Je te al fourmé·á'.:níúfl, 
semb 1 an t, A má ·:1magene' · '·' .·.· 
t'al felt de.:t~'~e. ,. ·.· 

~· . ~ _:; 

En el princ1p10 creó Dios 
e 1 e i e 1 o y 1 a tierra 

ººº 

e hizo en ella al hombre .Je. for.mé.·a mi semejanza, 
a imagen y semejanza suya. a mi íinag~n te hice de tierra. 

~·. i:·'-

.Texto b íb_I 1 co 
"En el principio creó o(~s los cielos y ·la tierra." (Gn. l.I); 

"Entonces dijo Dios:,Hagainos .al hombrea.nuestra lmage,n, .. con".' 
forme a nuestra sein,eJanza " (Gn. · L 26) 

"Y creó Dios al hombre·a.su fmagen.''.(Gn.·;·L27).· 
• . .. . . . ' ... ~" .•. -.- . '•<' · .. -

· .. -.. . 

', . ., ,_ . .:. 

Si la primera lín~a:.del ;'espon'so/lo"\nci·,.e.stá int~gra.da ál dlálo-
: .: · ::·;~ .. ~_;:.-:;,:·(·)~:. _ ,;~!:~.~:·:.;'ri;:~,:.'.;.:.>\r_~;,·:.):'-t\:~·:,.·'.·_:t::.:.: :_:, -- .. :·,. ·:;·~ --_ ·. : .: . . . · - ... : : ;.,._ · -·. ·. 'J , 

o, se debe a que .Ja prf,i¡j_~r,~:·:f~,J}~}es. ·ora .fuent~ ·de'I ,dra.ma que evo-
. L:~- ~-;_}~i:;-~·;{f:t>·:~.::·~.:::,~~, .. ;·_;_:~>-:~zi;~~'t,:;!~-~:A: :~; · · · ·· , · · · -· ·, · · · · · 

cará la acción, ymedfañt:e:·;e:J:J.f·(pod'ra 'rlgarse•el perdón«á.'~s~ fal-
·' ·.:'" "'"' -~-.:.:·~. ,' 1:--·.-

ta para abrir el cam·ih6·i~f;'f~.;)-~;".d;~·'.'·la· redención .. Por·lo'ftanto, no 
:·-"'"~··~:"·'' :>:1)'." ;.:~ ·~ ;-:··· 

es necesaria en sen'tidoi'estrict·o. ' ' ~· ' 

'~ A n te s de 1 p r i me r:· 



* Responsorio dos 

Formavit igitur Dominus noml
nem de limo t.errae, · 

et inspiravlt In raciem eJus 
spiraculum vitae, et factus 
est horno in animam viventem. 

000 

Form6 entonces el Se~or al 
hombre del .. limo de'la·tlerra, 

y sopló en.:SU. r~s,tro. hálito de 
vida, y e!· ryombre fue hecho 
un alma v1~1ente. 

-. -';~, -

112 

Eqllivalencia 

.· ... ':., ;:\ i . /;'•>e ;:<<;~:·~ '/.,', ;:-.;;,\'+ · ~, • 
"Entones Jehova Dlos::·formo:a1.:·hc:nnbreedel ·pol~o·cle.;Ja tierra, 

~ 1 ~~~~~e ~~:.}~'.·~:}:~:2·r·:·.·.·.'. .•... ;i)~~/i~·~Ptº:.~1:de -,!(~~·~,:}'¡~~: iüir: ·e~.1 .· h-omb re·· un ser 
> ' •• ,,· ·.1··_,,; 

~-.. '\"' :·,.,:.. :_ "'" 

e , •• -',.'f'3; :-,~. ~ , •¡ • : ,' .• ,. ·.; '. • '.-.' "" .,. ' 

.i.. ... "<·' :>· t :: . . · ... ..i;;.;?\: L }·';: ... 
El verso corTespondi~nte a Ja,,~,egunda:•,·parte de este responsorio 

no existe .. en e{'.~.~nusc:~·db·:ir.sJé::~í~·~;:·~;~9~~~w:~ ·~sta adici6n: "Je t'ai 
.. ·., l" . . .. •. : :: ......... , ·" , .. 

duné aneme vlvant" • Sin embargo, :;.~!Lm.ovinilerito y la palabra de 
'' •!,.· ••.. •.·. ,:· • • ·, ,• 

1;" ·,,.' •, ·,, ~ ·• :;.. 

Adam presupone~·eJ spiraculúm vitae)¡:)·' 
,,,, .. 

.... 

* Antes del prlmer·vers~~ .. ,~,.,, 
Chamard, Henri.,. Op;·:·~"i1{.,-, p_;,fo; . 

www 
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Responsorio tres 

Tul it ergo Dominus homlnem, 
et posult eum in paradlso 
vol uptat is, 

ut operaretur et cust~dlret 
i 1 1 um. 

D DO 

Equlvalencla 

lndicacl6n es.cénlca: 
Tune mlttet eos In 
parad lsum d lcens :· 

Figura 
. Jol tol comand por 

maindre e por garder. 

DDO 

1 1 3 

·Entonces los .Jntrodi:Jcl rá 
en .el paraíso dlclend.o: ·. 

·., ' '-.»·· . ' ,;:··:_:/}~ .··:;:: ::,...-~ :'' ~:·'·_·. '·-.:';·._:._., ' .. '. : ' . 

a la secuencia de· los"ac~rife·crmie.n;toS'··del 11Gén'esls 11 • Según éste, 
·,;__/:·.· 

Adán es creado fuera deC.J>.a'r-~Ys·o y::J~ego introducido en é 1; la' mu-

jer es creada. de la ~~sfYrY~'de Ad§n, pero dentro del 'pa,raí~o. :La 

~: j::. :: : : ~ :. : : . ~ :~:~;~;/1tf t;::·¡t: ~:,::;~,;) ;:~.:.:1~~~ :
1
;H ~~ ~:~~~¡:,'~: 

creada de la costllÍa de.<o.'d~m, p·ero füera:de_LpafaJso/:réc'Jl>é::su 
·: ' . .' . - . ,' \:': ~-' :'.· ~' ... . : . '. . :. :'." ', ':;?·",. . .._; • - ,' '·-~~ ·.: ,.. : ..: '. ,•. :.. .::· -. : ·¡ ... , ,: .' ·:, ! -· ·.- • - • 

nombre de D los y .,~.9-~,~.~:;·,;~,~·::},?.· fran:,5~:['.e.~f6,v• · 7,s'.fcf~h_()'~· .. ~u~i~r~',,,.po~ 
.. - ,_. ~ •,, 

• r - • ·,.·, • ; ~l 

-----------.,....- ~,:'. ~~:·:~~::::. >;~. 
,., Entre los versos:~a··;~:'~:~9: ·· 

- , ,, .. , . .,,., 

.'·I, 

-.. -.i~x\··: 
,f,. 
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un lado, que Dios introduce juntas a sus dos criaturas en el pa-

r<iíso, en la inteligencia de haber establecido entre ellos un 

lazo de santo matrimonio. los deberes que Flgur~ impone a la pare-

ja en su relación co~firman lo anterior. Adem~s. o6~ervemos el va-

lor simbólico que encierra el.hecho de que la escena se inicie 

frente al portón .de la iglesia y· la pareja sea conducida por Fi-
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es ahora Eva 
1 

porque 1 a puede .ver ·.cua IT.tat: ivamen te 

iferente. Sólo después de 1.a desobedl.encia el ·hom~re.,gobe,r:n·a'~ra, 
~' :: .~:~~_ .. :. ~.~<[),'\~.:·,":_ :-,,.~~~/-'/'. ~' -

voluntad, el deseo de su mujer y no antes,:>c6m.ot:có.~s·i&~eneia de 

debilidad femenina: 
,J, li·.; '': ,- '," ~:·, ":-... ·.·.f .... ~.; ·";i.'. -

' .,. ¡l<,·:'.'' . ,:•_'.. • .¡,;~>:\·,_· 

::.<'.SS .. :·:.)·.-~·.\.,.~t~:~~/- <=,. .:¡~-:·: · · ,, .. e : :···;;·>/; ,:·\ '.:'.: .·_;_·_, ... ~:::::>:· .. ,. -~. 

"¡¿;'. ;'.,~)'ºº seró para tu, ~arldoiy ~¡i~s~ ~i••f.()r~a.i~}f~ tí. 11
' 

, . :~ . ~ ,. . 
.. :·;,-_'., 

\ -~· 

anti feminismo de 1 texto ·.bíblico . se ,V,u~.J.ve 'a ~an i f~s tú ~n esta 
'_. '."(>"-.}~ 

cci6n de coerción o 

re. Sin embargo, lo 

somet iml e.oto de .1 a muJer con .. respeeto ·a:i h,om-
. •'· . : \ • .. 'e .. ' ..... 

que h~y que puntual izar ~\squeii~st'~:··~·a~ifgo 
• • ' _.,- • > -._· ••• ·-:- ,,'· ·" ., ,·i"·;:· . . 

ivino de la mujer sól~ se dio:en la ~edida en que 1~:.:p'a~eÚ\co~ 
. ,,.- . ' .·,;,¡.···-: .:·:· -

oci6 su desnudez. En el ·Jeu d'Adam el sometimlento',d_e.1 :J~:;:muJer, ':y ,. :. ;·;.:}·\i_,·'.t:: .~·.1¡::,!;" '.~: ... ! ·_;.~ :·· . .. \:·, 

l hombre está dado .desde tn principio; para nuestró°'au'to·r.,·~~dnlmo 
. . . .• . . -~-:': \ -:."J: :~· . . '. . . . .... -·. -' ' ' • o h 

arona siempre h~ sido E.va. Por eso se manifiesta e~.;:'~1;1'a' u~;a·'¿_ 
iosidad pecaminosa. El·autor ha adelantado 1a·:XJ·~·tencta:~~bre el 

ometimiento de la,,mujer al hombre y la .ha con,v~rtJcie, :ci~.s.d·~· el; 

nicio de la obraf.en,~n:principio recto~ de<la·:'r.~;1'aci6,n,conyugal. 
s también por ·~tló,:qúe esta sentenciá·no:apáreci.'•eíie'l,.acto 

:./; .:- ·:.?,r>: 

e r ce ro del cas t};-~o:;· i a muj ~r entra, ya. s~º~-~·t·~~a ;~n :t'h,~~r.~:r.s~·'b~.
o el reglamento,:qJ~:fren.t:íial.: portdn de:.,1a ,Jgles.'~·~:figur.a ·Je 

puso. Lo que une Dio's :no desune ~1 h.o:~b'~e·;.\~'· fad~ffad que en 

Casiodoro de Reina dice que la palabra' 11 Eva 11 se asemeja en hebreo, 
a ta palabra que se usa para 11 vlviente 11 • Sin embargo, aunque no 
se pueda asegurar el significado del nombre, lo que queremos se-
ñalar es el cambio de una d~nominación a otra. Reina, Caslodoro de, 
Op. cit., p.]. 
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el "Génesis" Dios había delegado a Adán paranombrar 1 todo.aquello 

que formara parte de su entorno .material, en el Jeu d'Adam se ha 

modificado al scir Dios quien pusiera nombre a la mujer de Adam, ma

nifestando su absoluta soberanía. Eva, al haber sido creada' fuera 

del paraíso, se le.:pudo hacer copartícipe del pacto de fidélidad. 

Por el lo lo lmp.ortante en el Jeu d'Adam no es la conciencia pro-.. -,_,",. . 

ducida por la'·;transgresfón1 sino precisamente la vi,olac}ón.\a] pac-

to. 

• '.!.'.' 
I~' ,' 

Efectivamente Adárí;nombra )ascosás:·pero:)'e~ compafiJa~de Dios. 
Cf. Gn. 2.19"'.20. 

•-.·: 



'~ Responsorio cuatro. 

Dixit Dominus ad Adam: De 
1 igno quod est in medio 
paradisi, ne comedas; in 
quacunque die comederis 
ex eo, morte morieris. 

Praecepitque ei Dominus 
dicens Ex omni llgno para
disi comede, de ligno 
autem scientiae boni et 
ma 1 i ne comedas. 

ººº 

Dijo el Señor a Adán: del 
árbol que está en medio 
del paraíso, no comerás; 
el día que comieres de él, 
entonces morirás sin re
medio. 

Y ordenó el Señor al .hom
bre diciendo: de todo ár-· 
bol del paraíso comerás~ 
pero del árbol de la cien
cia del bien y del mal, no 
comerás. 

117 

Equivalencia 

·Indicación escénica: 
.Et ostendat el ·vetltam 
arborem et fructus ejus, 
dlcens: 

Figura 
Cost toi defent, n'en 
faire altre comfort. 
Sen tu en manjues, sem
pres sentiras mort; 
M1 amor perdr~s. mal 
changeras ta sort. 

Indicación escénica: 
Tune monstret Figura Ade 
arbores paradisi, dlcens: 

Figura 
·De tot cest fruit poez .. 
manger par deport. 

ººº 
Y le mostrará ej árb~l 
p~ohibido y su fruto¡ 
diciendo: 

Este (árbol) te está 
prohibido, no lo utilices 
para tu bienestar; si co
mes de él, al tiempo sen
tirás muerte, mi amor per
derás y por desdicha tu 
suerte cambi~rás. 

Entonces Figura mostrará 
a Adam los árboles del 
paraíso, diciendo: 

De todos ~stos frutos po~ 
drás comer por place~~, 

',· .. 
Texto bíblico 

"Y mandó Jehová Dios al hombre, diciendo.: De/t()do'·árbol. de·J 
huerto podrás comer; mas del árbol dé la clenc,ta 'deL bien 
y del mal no comerás; porque el día que de·él:.~.c()rnfer,e~,·· 
ciertamente morirás. 11 (Gn. 2.16-17) ·· ';. ··· '· .. 

Entre los versos 100 y 101. 
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La "traducción" de este responsorio está .además apoyada por 
- - -

una indlcact'<sn es~enográfl.ca: .eláf"'.bol del conocimiento aparece 
.'- ·. 

en medio del Jardín y más alto:.que: 1,los· d~más; 'y por dos acciones 

indicadas q1Je Interpretan un~ omfsT~n del texto bíblico: el seña

lamiento del árbol -prohibido y el de los demás árboles. Aunque la 

sentencia bíblic~'.en el .responsorio está invertida, es decir, 
. :· · .. ''.• ;.· 

primero dice lo ·que no hay que comer y Juego lo que sí está permi

tido, la secuen~ia e~'el'diálogo sigue el mismo orden del uGéne

sis11. En el Antigu~ ~estamento no encontra~os ~eñalamiento algu

no, suponemos q'u'e Ad.fo N Eva saben a cuál árbol se reffere Dios 
_,¡: __ -

porque lo había plantado en medio del jardín/fGn. 2.9) y Eva, al 
; ... ·'· ;\.·.- - .,: . -

hablar con la serpiente, hace la >refér~n~ia-fA~~más, Dios t~~~ién 
. · .. '. . ', ,. ·. '·· (> .,- ' 

había plantado en medio del jardín,• Junt~·,arfc>tro, el árb~l.de 
¡' : ~/:' :· '.! ;,· '"-'.:- ·:._: ;'.· - .~:.· ' 

la vida, situación que puede dificlJJ'tar:'.;Jaidifer,ericiaclónien~la .-.· .. -.,._- r:-.-:- . . .... 

suposición de que. este último también e.ra 11 b'Ueno para coiner y 
' . . ~· .·· . . ' ·, ' 

agradable a los: ojos": Sin embargo'~;,.no s'.e da ~inguna lncÍicacfón al 
:.;" . ~ 

respecto. Las indicaciones de;'..Je~<dTÁcÍa'm' ~m;i:~~n '1a apar(cidn, del 

árbol de Ja vida" d-~ ilt~l:maner'á><í~~:>ta sola· existencia del árbol 
.. - ,, ••• ,, 1 .,,, :_• • : ' .>. ,. . . . : 

del conoclmient,o,:-e~\m~·dl
0

0 del Jar:Ífí~'.:de:¡ ~scehario hace que)se di-
.-.~{·:·.-·;;~~~: ·~1:-- ··<:~.::·-:-- ',. ". .·/5.1. ·::, ,' '• , ..... _ ·:·~·~·~·:·~::,:>:~-~-·:~;»': .. ·· ···:~:'.: ·--~-~<:~)\\:;·~-~.·~·\·~·. ·:·:'. 

ferencie del resto·,',Además, _la serpiente de composfcioni~·artiJf-

c ; º, • , • • " r º; # ... ~·r;if :)'';f '.k1 B·, ~r.if }.f 2i:;\t·:~'i.~'1ti,J¡~~' ó ~·.~~ \f ih~ 1 

universa 1 de l. ep ¡ sodi:o:'~b-íb lico-;{r~·do):eito 'riósis'ugl.é re qué et 'se-

'• 1 •• 1 en to , a~~; 4~1;ít:;iri~:P~n d~f :t:~!t~.1·(:1.~~~i\~:!•ti, J~ lt ·~es ta en 
escena, se conv;l.er-te\~irOgenµam·eif.t~ '(n<ú_Íl•_-:a.cfo:'.d_~·) nsJ:s _t en·cf a que 

º"ede ay"d'·' a ~.'.l~*~J;;,;~• ,.\¡;;7,?/:;1~g;;0'•t?~iJ.:e~saje' ve,ba l • 

divino de no desác_ató'.?Pue·s_•al :mismq¡:t'iempoque'.se prohibe.algo, 
!. .. ,, .. . :-·{:": ; í:':~_.-: .. • ' :, .. • ' : : '' -~!" • .. ', i· ,- .::.; "' 

'',_•,, 
.._,., 
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s e e s t á ha b 1 a n d o d e e s e a 1 g o y a 1 s e ñ a 1 a r 1 o f is i e ame n t e s e h a e e 

más evidente. Algo prohibido es ,algo~,temi'do y anhelado, la lnsls-
, ·>E·.··,·:/:~·-~· ,-·.:.!. <./·' , 

tencia puede motivar I~ curlo~r(cfad'J'',a',a,lcanzárlo. p~'r lo 
... . . _::.:,.,e~'· ·: ,, .:.: ., . '. 

éfemás, s 1 

ese algo guarda un secret~'; ~§}::s~'Xbuscará deveiarlo. 'raifto Dios 
' ,.e;; ~ ., ,; . ' , _, . . . 

'1 ·' :, . . ~ ~·-, ,.,~:·. '. ' . 

como el Diablo y A,dam s'eil,alan;e'(}&rbol,,y Eva Jo mlra,conmucha 
' '..J ... -· ... •' " , 

atención. 

• <, 

·~·' ' 



Responsorio cinco 
;'¡ 

Dum deambularet Dominus in 
paradiso ad auram post 
r'., e r id i e m, c 1 ama v 1 t et d 1x1 t : 
/<.dam, ubi es? 

Audivi, Domine, vocem tuam, 
et abscondi me. Vocem tuam 
audivi in paradiso, et tlmul 
eo quod nudus essem, et 
abscondi me. 

a o o · 

Al tiempo que el Señor se 
paseaba en el paraíso a Ja 
brisa del mediodía, llam6 
y dijo a Adán: ldónde estás? 

Escuché, Señor, tu voz y me 
escondí. Tu voz escuché en el 
paraíso y tuve miedo porque 
estaba desnudo y me escondí. 

Equivalencia 120 

Indicación escénica: 
Quo dicto veniet Figura stola 
habens, et ingredietur paradisum 
circumspiciens, quasi quereret 
ubi esset Adam. 

Figura 
Adam, ubi es? 

Indicación escénica: 
Adam vero et Eva Jatebunt In angulo 
paradisi, quasi suam cognoscentes 
miserlam. 

Tune ambo surgent stantes contra 
Figuram, non tamen omnino erecti, 
sed ob verecondiam sui peccati 
aliquantulum curvatl et multum 
tristes, et respondeat Adam: 

e 1 sui jo, beal si re, 
Repost me sui ja por ta ire, 
E por coque sui tut nuz, 
Me sui jo ici si embatuz. 

Q Q o 

Dicho esto, vendrá Figura vestido 
con una estola y se Introducir¡ en 
el paraíso observando a su alrede
dor, como si buscara a Adam. 

Figura 
Adam, ldónde estás? 

Adam y Eva por su parte, se esconde
rán en un rincón del paraíso,, como 
si conocieran su miseria. 

Entonces ambos surgirán parados fren
te a Figura pero no completamente e
rectos, sino un poco encorvados y 
profundamente tristes, a causa de Ja 
vergüenza de su pecado, y Adam res
ponderá: 

Estoy aquí, noble señor, 
me escondí por tu ira; 
y porque estoy desnudo 
me he agazapado. 

Texto bíblico 

"Y oyeron la voz de Jehová Dios que se paseaba en el huerto al aire 
del día; y el hombre y su mujer se escondieron de la presencia de 

Jehová Dios entre los árboles del huerto." "Mas Jehová Dios llamó al 
hombre, y le dijo: lDónde estás tú? 11 11 Y él respondió: Oí tu voz en el 
huerto, y tuve miedo, porque estaba desnudo; y me escondí." 
( .:, n • 3 • 8 , 9 y 1 O ) 

* Entre los versos 386 y 387. 
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Este responsorio está apoyado por'dos acciones Indicadas de 

recreación fiel del texto bíblico, c11yo carácter es la reproduc-

ción parcial en actuación del contenido .del mismo responsorio. La 

secuencia de los acontecimientos bibl leos es la misma, auncjue las 

indicaciones agregan algo a los mismos. Figura entra al paral~o 
·'. .--·. 

vestido con una estola
1 

en cal !dad de Juez, creando::un~ ~tm'.ó,sf~'ra 

de expectativa y tensión, y haciendo,desta.car 1 )a Fra(ción .• Adam y 

. ..e;' \' ;, : , ... 
Eva aparecen juntos y permanecen frente~':af(gur~un·,,.pococe~corva-

,;< e· '• 

dos y profundamente tristes; por ·J'~,.~~;rg·ü~ri'ú'..~de 'sU pe·cado.< Es-: 
'.·:- .. : .. ::::,:._ '·./ .. >::.:~:::.;-.":1'( ~;·:·_:_·'·:;:.- ,/ · .. ··~~- :- '• .·. 

tas ú 1 t i mas 1 nd i ca e 1 on'es' f.o rmáfe':s;:;{~'ni() <,1 a . qÜe'ºs'é'ríaÜ :.que 'fa pareja 
. ' ' . ·,, .. ,.;-~:1 :.:-_:·,~: .. ::,":.,.: .... :. ·, '\,''.. ·~· ~ ,'. : . . ' 

debe esconderse exterlorl~~nd() Jác?nc're~~)a de··su.mlserla,.·otor-

g a n un a gran ve ros i m,1 l'it'4'~;·y .s,C>~·:,éo~lie re ~.te~~···con 1 a:. des es pe.rae~ ón 
·\."¡ .··.··.; .• ;:;:-: .... 

desencadenada primero ~n.·Aé:l~~~:~y Juego}~¡¡ Eva como .. yá lo hemos élna-

1 iza do. 

1 Ornamento. Chamard,·'~enrr, 



Responsorio seis 
'/: 

In sudore vultus tui vesceris 
pane tuo, dixit Oominus ad 
Adam: 

e u m o p e r a t u s f u e r. l s fe r r a m , 
non dabit fructus su~s, sed 
spinas et tribulos ~~rmlnabit 
ti b i. 

Quia audisti vocem uxoris 
tuae, et comedisti de ligno, 
ex quo praeceperam tibi· ne 
comederes, maledlcta terra 
ín opere tuo. 

o o o 

Con el sudor de tu rostro 
comerás el pan, dijo el Se.ñor 
a Adán: 

Al trabajar Ja tierra no te 
dará sus frutos, para tT' sólo 
germinarán espinos y cardos. 

Ya que escuchaste la voz ~Jtu 
mujer, y comiste del· á.rbC>·1·."d·é1: 
cual te ordené no. conileris/ ... 
maldita será Ja tierra·:en tu 
trabajo. .." 

E qui va 1 en e i a"''" 
122 

Figura 
Od grant travail, od grant hahan, 
Toi covendra manger ton pan; 
Od grant paine, od grant suor, 
Vivras tu noit e jor. 

Figura 
Ou tu voldras ton blé semer, 
11 te faldrat Ja fruit porter. 
Ele est maleite sor ta main, 
Tu le cotiveras en vain. 
Son fruit a toi devendrat, 
Espines e chardons te rendrat. 

Figura 
Ta moiller creites plus que moi, 
Manjas le fruit sanz man otroi. 
Or te rendrai itel guerdon: 
La terre aurat maleifon. 

o o o 

~on gran trabajo, con gran fatiga, 
tendrás que comer tu pan. 
Con gran pena, con gran sudor, 
vivirás noche y dfa. 

Donde quieras sembrar tu tr'igo, 
la tierra se negará darte frutos; 
bajo tu mano está maldita, 
en vano la cultivarás. 
Para tí, su fruto degenerará, 
espinos y cardos te producirá. 

,. 

A tu mujer creíste más .que a ¡ni, 
-.~~~=~~~~del fru_t() sin m.i·consenti-

·. '.:Ahora. rec 1b1 rás tu g'a 1 a tdón :. 
· la 1 tierra será maldita,. 

Texto.bíblico 

"Con el sudor de tu·rostro comerás el pan hasta que vuelvas a la 
tierra, porque de ella fuiste to~a~o; pues polvo .eres, y al polvo 
volverás." 11 Esplnós y· cardos te producirá, y come.rás plantas del 
campo." "Y al hombre dijo: Por cuanto obedeciste á la· voz de tu· 
mujer, y comiste del árbol de que te mandé diclendo:,No comerás 
de él; maldita será Ja tierra por tu causa; con dolor comerás de 
el la todos los dTas de. tu .vlda. 11 (Q!:!.. 3.19,18 y 17) · 

. . . . 

Entre los versos 512 y 513. Este:res'i:i.onsorlo vle~J;Clespu~s.del 
diálogo. 

* Versos 435 a 438;. 427 
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Aunque en el responsorio la secuencia de los ac~ntecl~ientos 

es distinta, en los 'diálogos de la obra si,guen el mismo orden. El 

responsorio no Incluye .los castigos a Eva y a la serpiente, sino 

los más genera le~ que reflerena la maldición de Dios a la tierra, 

al trabajo afanoso y (el má,s Importante), Ja confirmación de la sen

tencia de muerte•.En este responsorio, así como en los diálogos 

respectivos que Jo 11 trad'ucen 11 se ha omitido parte de una, sentencia 
' ' 

importante del 11 Gé.nesis 11 • Dicha omisión responde a la Interpreta

ción cristiana de nuestro autor;, ésta remite directamente al ;tema 

del infierno despué~ de 1.a muerte. y a la redención final,' La parte 

de la sentencia om.itlda es la .siguiente: 

11 .::;hasta.que .vuelyasa la tierra, 
porque.de.ella fuiste tomado; 

.pues .. polvo.eres;·\¡ al polvovol-
verás.n · · · 

··,' ... - · .. 

E 1 autor ha prefúldci de.e 1 r:. · 

- ' ·' ' Jt f :~ti,J:.:,,.'~!~~¡ .. :01:Ji:.~~x' :. . . .. , 
Esta idea se relaéfoná'.;con. l·a·:sentencfa·:s'.obre ~J;/d~'~'.:~'C:a'to'.f 

.. :::->,: ' ·,:,'.,:.,:· ~-.\·~~-~-·;_;.-.:' _· j.;.,.· -~---. ' '~">),~. ·-:·,,:, ~-,· .. ~ .. ,'·1·:·1 

11 s 1. cónies_.d~·.:~(!··';·~:y.:::i:t~·!11Pº s·~¡,:'t'f·~·¿. mJ~ ;t~i.t.~ -' ' 
·· \:\:,,.;, .. \·c.·:::( .. ,,;(;;~:;~{'.·,~:..;:é··•.· ·; .. )}{;.;\t1::,f. f:,., >••:• 

Este res pons or i o/es tá':.ac;J em~s'···.nu str;ai;l,q,;::p()ryiun: ~~t'rao·~Aln·ar i o 

tob 1 'ªu v 1vant en , i. <lp·.''¡¡· ;~~i~~~x¡''.t,1~~~1~;•!'.''.~;;'J,'.'2'16~~1~J.fa t'fe·-

, . <.." .., ; J- .; . '. '. :.:~.:~--· '; ,.,.-,:.-,: .::: ·- ·. 'i''. -,; - ' .- ' -

' '', .¡. ·····>' ::: ~:>·\'.:,::;;,;"'.· ,,,•,;' ' ';,·,;' .· ', 
·. Conigr~n,pena, :con grán ·5·UC1of:, , 
·vlv.f.ras' día Y.:,rioche:: · .. · 

\>. :,_'' 

2 '•'erso 103. 
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rra y la miseria material y espiritual del hombre, adquieren una 

dimensión h iperreal is ta: 

11Tunc Adam fossorium et Eva rostrum et 
incipient colere terram et seminabunt in 
ea triticum. Postquam seminaverint, ibunt 
sessum in loco al iquantulum, tanquam fatiga
ti labore, et flebil iter respicient seplus 
paradisum, percucientes pectara sua. 
lnterim venlet Diabolus, et plantablt In 
cultura eorum spinas et tribulos, et 
abscedet. 
Cum venerint Adam et Eva ad culturam suam et 
viderint ortas spínas et tríbulos, vehementl 
dolore percussi, posternent se in terra, et 
residentes percucíent pectara sua et femora 
sua, dolorem gestu fatentes. Et lnclpíet 
Jamentacionem suam: 11 1 

El tema de Ja muerte se asocia al tema de Ja redenc16n mediante 

la prefiguracl6n de Cristo y las palabras llenas:de\>és.peranza de 
.. ,. 

como podemos observar en la sentencia bíbHca/E~·.:este~entfdo~ 
,: . . . ' .' ... ' . . .'~ ' 

lo único que se anuncia es<Ja ~nem'fsta~ entre.1a:{ri'iu}er .. -;y·Ja ser-

piente, en la que una y .otra/p¡:igarán su <culpa::-en)'.un ·rec'íprC>co acto 
\ :'' 

Entonces Adam con una laya y Eva con un rastrillo, comenzarán 
a cultivar Ja tierra sembrando en ella trigo. Después de haber 
sembrado, se sentarán en un Jugar un poco apartado, como si 
estuvieran muy fatigados y levantarán seguido sus ojos llenos 
de lágrimas hacia el paraíso golpeándose el pecho. 
Entre tanto vendrá el Diablo que plantará en su cultivo espinas 
y cardos y luego se irá. 
Adam y Eva regresarán a su cultivo y verán espinos y cardos yi 
nacidos. Asolados por un vivo dolor, se posternarán sob~e la 
tierra y se golpearán el pecho y los muslos, expresando ~on, 
gestos de afl icci6n su dolor. Y comenzarán sus lamentacloné~ 
(de Adam): 

Después del verso 518. 
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d e v e n g a n z a (.ful • 3 • l 5 ) • E s t a s e n t e n c 1 a s e d a c u a n d o D i os 1 n t e r pe :-

1 a a la serpiente y Je Impone su castigo. La secuencia deiJos\cas-

tigos en el 11 Génesis 11 ha sido ligeramente modificada por;e(~:~üto~, 
. . . . ' · .. .' . '" " ... ~>. ·' . .- ' 

del Jeu d'Adam. En la Escritura Dios condena primero ~,·,~-~·~/pfente, 

luego a la mujer y por último al hombre. En:nuestra::~!~~\lf:érx:_f~l~~ra. 
~ . ;-; '. 

460) y por último a la serpiente' (v. 473 a 490). Qu1.}§5'~J''~enti-
. ·.·~·· .<· '· ·· ... ·~·:::~~{.~'::."-'·,.' . 

do de la modificación de condenar a lá se'rplente' en<últlino:'lúgar,,·' 
.. _,_:_ .. :r ." ~- ·:·)·~~-; __ :\r;:/t\·:~<:·· ·:-.. ~.:<:. 

se debe a dos razones fundamentales: una, por la lmport·a,n.~J~~\de,,,,que 

el acto de desobediencia haya sido l lbre y vol¿ntai'lo:,:_:'r'.d"}~t;~s·'.i~Js,al
" el pecado y la tra(cl60; la otra, po,que e1:a~to,ih•',9W~}do 

n

1 

a

1 0 

i : ne a asa P el ca t.

0

s e;Pn.

0

t es' n .. I ct'lr .. vªoJ.~. ú ~ e onde na a • 1 a w Pf~ ~¡t(;~ •.:/~v,J ~t[i' e~ 
:~:(:.: {~.':"'): 

11 0nc
0

ore\a 1°,z. de 1u1 1 s t ra, , , , . ', \ : '."'i:-:l· 
Qui tos tes verturconfundra:" (v., 489-490) 

'" >.·', ,. , .. ;· . •\ . ',.i' :'-":.~'.:í,·•.:.".'.:~i\;> . .--·; 
'p ~:. : .. • • • :,._,. r,'.; 

' ::~:::ne :d:::J:i~:::;.{~;~:::~;i:~~f }~~i~:~¡?d;'.;~r~;adO:ia.1/.te~-·· 
o bíblico, y que. respondén:'.:.al::t?Plc_O,;_'."~f!·l{in.aJ y-.J-~J 'l~flern'b:id~~-

_,_ ~·:<.<·:,;~.·~::'.).,\\:_:' ',;~ ·. -\.''\)::;_:::· .. :: ._'./.:·. · ... ·;r.: ': .. ~ . ·. r_'(,,'·.' 

ués de la muer.te: "\·.:· .. ·. · '}:,¿:,;;, ,<• 
. ' . '« . - ·,--f' ;'··;¡,:<(,:,, "'~ -::\~\'.~ 

) Las 1 n di ca c iones . q u~.~:;Jp~t r~ .. d.~~'e ri·:\J~,;~spe,c t º· 
< \>' ; ,.~ ¡ 

<'. ... ~· ,,. .. 
. ·.\ :, :·. ~; '. 

De e JI a':'·todav-f a>~'.\'·ce rá, .. · , ,. , , ' . 
un v.ás t'a9o: .. Cip;#;:>~o~fund 1 r~ todas tus v 1 rtudes. 

".A partir de Írine9,;f~:\t.r.adlclóp crJ.stlana ·h.~ xlsto ~q-uJÚn :,· ' 
primer anuncio ·de"·sa'fu'éC•.,eJ protoev·a'ngel io: de la. mujer. (Haría), 
-nacerá la prole (Jesús}. 11 Burgos, Cantera, Op. cit., p.10~- · 

•.•;,_<" . 
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hacer circular a los demonios entre el público; antes de los versos 

112, 172 y 204: 

b) la indicación que hace al;;Df~blo y·~·;os.demonfos condúcJi': a Adam 
'r, . ' 

y Eva al Infierno."····· 

En las pr i~lra;s~·Pk~mo0 ha observado acertadamente Omer Jodogne! los 

demon 1 os s l em~;~~\ · y. ~une a bajo otras condiciones, circulan en-
•:' -

tre el públ lco<antes de ·tentar a Adam y Eva. Si bien estas incur

siones pudiero'n·provocar risa en el público, parece que Ja intención 

es más bien simból lea, en.el .sentido en./.que el mal está presente . ·-·· ., . ·--' .. 
•·, '."/,•"" 

en la vida y que,:los ~spe;cf~dores/e.stán,>como Adam y Eva, en las 
., ·: , ·::.-};·:. ~ _- ... >.. -. : ._:,,-::;: ... :~:i~~·iF~):··~· .. 

mismas clrcunsta'nclas'.;'de>súceptlbl;JJ;dad ·a .ser tentados y des,viados 

del camino del blen •. ob'·:·i:;~j·~anei~~r~Úe·.el autor h.a querldo._estable

ce r Un V Ín CU J,0 ~\,(v'o entre. '.a C·~:.b"r:e~·;;•te~~ec t étdores , entre .. trama ~ ra-
- ·~ ·, . - :/'.':~ :· <(: " -- . . " . ' . :~ ·- \,'. 

mática y vida co.tidlána,;yo~··t~n~r ún\~anal de.partlCipacfón popu-
~. . .. '. : . '· : ,. ; .' 

lar. Gracias a la. posibilidad de'.la redención el mal .no es el ven-

cedor final. 

La segunda ·~~quizás, la más .. lmpor't.a11te.desde el punto de v'fsta 

moral, pues ha~~echo desaparecer prematura, cont~adlctoria y audaz-
. ··.···- ' . . '. 

mente a los pr:bgenltores de Caín y Abel. (que representarán e'r 
acto si gu 1 en t~). ·La sentencia de muerte• por la desobed i encfa· pre

veía una mue~te;• 1rremed1ab1 e pero no. 1nmed1 ata,. d.e ta·I. suert,e¡,'que 
. ·. .. . "(!·. ::·· \,\·/ .. ···· 

Adam aún vivió pormuch.os.años •. La:i~~ª·ique escondeesl:am'ocl·(f'.Jca-

ción es precisamente Ja•condenación d~J.·hombre.al .. fnfi~~~ó'~··'.f~ta 
- ., . -. , : - ... ' \ . - ' . ' • ' . ' .. '' ' . . ,\ ~¡;: \ ,;_ '" . \ 

indicación clerra .. l~s .. prfmer.os·tres ~cto.s d.e la'ohra. ·.·. 
- ·-:~· _( ... , . ".'.- -· '- ·,::: ; .. 

; ~ , 

·'.;,' 

· Jodogne, Omer;:op .• dt~.:·~ P~ .... 18.· 
. ,··-



* Responsorio siete 

Adam quasi unus ex nobis 
factus est, sciens bonum et 
nalum: videte ne forte sumat 
e ligno vitae in aeternum. 

ººº 

e aquí Adán es hecho como 
no de nosotros, conociendo 
1 bien y el mal: iCuidado! 
o vaya a ser que tome del 
rbot de la vida para siem
re. 
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Equivalencia 

Indicación escénica: 
lnterim veniet Angelus, albis 
indutus, ferens radientem gladium 
in manu, quem statuet FIGURA ad 
portam paradisi. et dicet ei: 

Gardez moi bien le paradis. 
Que mais n 1 i entre icist faudis, 
Qu' i l n 1 a i t ma is poe ir ne ba i 1 ti e 
Ne de tocher Ji fruit de vie. 
O cele spee qui flambloie, 
Si Ji defendez tres bien la voie. 

ººº 
Entretanto vendrá un ángel vestido 
de blanco llevando en la mano una 
espada radiante. La Figura Jo 
sitúa a la entrada del paraíso y 
Je dice: 

Resguarda bien el paraíso, 
que no entre más esta ratea, 
que no tenga jamás poder ni permiso 
para tocar el fruto de vida. 
Con esta espada que flamea 
ciérrales el paso. 

Texto b íb 1 i co 

•y dijo Jehová Dios: He aquí el hombre es como uno de nosotros, 
sabiendo el bien y el mal; ahora, pues, que no alargue su mano, 
y tome también del árbol de la vida, y coma, y viva para Siempre." 
(Gn. 3,22) 

Este responsorio no está enteramente 11 traducido11
, sin embargo, 

s claro para el espectador que a partir de la transgresión el 

ombre conoce o distingué· 'éntre el bien y.el mal. la· segunda, idea 

ontenida en el respo,nsor.~o se refiere.a Ja expJJ~ión y est& ~poya~ 
-;,, 

Entre los versos 518 y 5l9. 
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da por la acción indicada de recreaci6n fiel al texto bíblico, 

pues Dios manda a.un &n9el con una espada flamígera a res~üardar 

el paraíso, pa)-a que el hombre no pueda comer del. fru·t~·.c:i~'vJda. 

Además, el re'sponsorlo está apoyado por el .df.scurs'o dJvl.n'q:. 11 Res
. .~.':)~ .:};: -

guarda ble,n ~.l. par.aíso". ·EHe.responsorio, al,igu~J qY~ .. ~::~foª?.terlor, 
~· ... >·~:: 

es can ta do a l. ffna 1 de .1 a escena,· Como "podemos observ,ar"i. el~:f ruto 

de vida aparece por primera vez. 

' ··1, 
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CONCLUS 1 ONES. 

·.J:· .• ...... 

"' "º' v' "º c6ID~ a ·. .·.· · .. j~tf ',f,¡'f ,1~~i;~3·,;~t'.\t:''.i~~H*~'/ '.,~ . 
ativo, en este c:·aso· la invers~~~·b~b1FI.r~"::s·:~.~f~.~~~'.cl./:,h:?llJ.b:re.'<~"nslde;. 
ad o como 1 magen y . semejan za' de: ~ t~:s.,)·~h;cl'•'~:idé>·UP.º.~ tb'.Í~. ~b:·~y-~\'A:ª~ i ~ · 

significado global de la obri~';.·i·f:y;,,. ·' ''.f\;,.(r,>· ,' :: . 
. . ·_·. ':. -··· ;; 

···<' :.': 'i:" ·~:.:,;.'•':'· 

E 1 aná l is is semán t 1·co. d~'' 1 ¿~· (éXm}~~~~~i·tz:~l~~~(\·d·~ut '.¡~os ·::.,ff~~.~ 
descubrir que su invers Ión· en.Ja ifi'bl ia res.úl,.táría'.contrad.i.cto-

,: .: >:. '"-'.'~~·~,.·~} :-: .. ·. · .. :·· ·.· __ ;'_:.· ·. -'':·,":.· ·.' .:~ .. '.. _·:_\.'~·;:~~~/i:~~~~:.~~->.</~'.\:::"·:~··. / .... \_-_,;f~.i~:.-~'f·.>"· . . · 
i a s i fuese a p 1 i cada a' ¡_¡:¡¡:'e rea d ón di v.r na .:del'. .tiomblie'r· y a ';,qué' 'nos 

",. ', ,"'·»·-' ¡ .... ':"'..',. -~ -··. .;,,,_ .... _ ... · ;.... • • ,· . ·-~: .·~. ,-,'·_'··~,,;. ':; '· ;· 

o n d u c i r í a a 1 a . i de a • de 1 a ' e o r p o. r 1 za e lcS n de· D 1 o i. · S t n e m b a r:g o , 

esultó ser apllca;~j~·Ja<i,a.'.irclea d~ la pro~re~cfón de los;;hÍJos.;'' 
"·. , -~ ,'-' :,; " ( 

r el contrarío, .Ja Ínver'íiió11 en el Jeú d 1 Adam represent~ .IJ"ª' , 
.... :~.f'; 

rma de cristianiz~·c;driC:de'Ja ~entericia hebrea,.slend.O.,:·~~(a::ap.11-
. ,.,, .. ··!"·\":; .. 

ble a la creación::c11vlna;,,d~1<~ombre,;sin presentar cor(t',i'adi2~i6n. 
. . '. (·_:·.j-}'.>.:.!·:~;_:~.;\::<~::t·;. > ·.\~}::.~·;·f:::::·:<< '· ... :~ -~· ···" . ::::·.: .·~-··: . :· ..... ·.::: ,. :~.:· .. ~ .. ,:,.·~:i.··.\<.,::> ... ,\~:~(" : ... ~-,·;;·~-~< .. t:~.;· . ' 

lguna con la idea.<d'ela;·:,·dobl,e)natura.leza,,,humana: •. :y··dlvlna:de:.· · 

s uc r is to. .,_,·\'~;:· :,~·i;i~,\;:y.,_(_ ·; ;~; .. -;;'.,'. . .J;,:.,,·; 1 
••• ·::~;;:::: {·>;·:kS·::.·.,':::;(, .. -~·;:~·:} ... ; 

::; .• -¡ ··~.{,/-).: .,.-.·,;: ·-"~·:~+;~;;,;.": 'f·:: ,. , ...... ·',,./,-;/.'. ·. , 1" 

' \ '.'· :\ ',.;¡ .' ; :::ú ( :> " ', . ;~.i;.;;.,.~.( . > > i ; .\ . : ,:)J> : :: ' "' .,' 
La inversión deda 0 se,ntenda en c·úa'íito;,;a·~:Ja'·afspó~ición'de;'las 

' ' ·'""'·'.:.: .. '..,;:'·.::~ .. ~·.,"; .. :: ~ ) .. ;":·:>·:··¡:,, .·~,:'.~;i~:J . .'.;~:.;\i"~·: ... .'~::..... _,:f:{··.·::~>'.'., .. ·: ·-.~ -~...:·'.·,. ·.·::·~~.~i: .,:;~. 
mas ha si do re su 1 tadcf .. •'de. una< préocupaé Ión do et r. in.a l'~n,:.;ya .·q LJe 

. . .. << .. ·_ .:·. :· .:-: .~".·/;.-,·:· -:~:·.~:{~,.'.:/,:·: ·::·;·~;,~~-: .. '?:.'.:· ;;·.·.~~:.<<:·v~.<·:,'.·:··~;'./,' .:._-::?··<'.:.::f;):~:,:.;~;·:·:~··.~.~-\·''· .. \~:,'.:~-:;.~·:.<:.':>\:/".;: ;,'.:-.~\J}; ... 
semejan za ad qu 1 rl,ó ': ma yo,'r ·'linpor,ta ri e i a,~,q ue/ 1 a .. Jméi9'f!r ;,', s t~',b'Jé ri \~º ' 

'º"º' con' 1 u;' ·~~~•\{ ,§i~~,,;~: ; i~; ',"X;~:I,;'~~~ F·/t'~jJ~¡,/~;~·ff •~.' •.. · 
1 o contra r ¡o, hem'os< 'e's fáli) ei:: i¡do is u . no.' arb. (tra.ri,ed«id\c.ó'~i ba.s e en: 

, á:::: :~: ·:: º'. .: ~~~~~t~B!í~r~~r~::~:1:t~1~[~~~ti~f ~~:~0n~ff .. 1.· 

, :. ': :: ::::::e::; 7!~·~'li~1·i~]?~¿t:~;¡~;~;x~:. :: ::·:L: .. , ,. , u . 
'' ,,_, 

. . . . 
·.• ' 
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tr<insfondo doctrina.! en. la Idea de que el ho,mbfeperdió temporal

~1entc la semejanza dlv,ina por ha,ber utlH~a'd,o·slJ libre albedrío 

en contra de la voluntad,(d,l'v!n~~.;~J h¡¡bf~_·}f1~~s~.redldo. J.a prohi

~ic ión de comer del.lrutó .. J':~:l,:á/~.°,l Ú1"b<irfoi:'1m'i·'rit' 

L • pe e d l da · de l.• ~~ ~~~\ ¿~:¡~, :.,;!" 6nf ff,i~i\,'*~¡1\~t¡ e ;h;: ~ 1 e~á , en t ca ¡ 

je 1 hombre, a 1 rededor"'·á:'i e~·~ 1 '~;1.ra': su su f rJ,m_J·~~~ to, 'su ~;~e r te y 
··, · · _:\;:·: .. :·:,·_.\: .· .. ,/-,· - .. _,,_ .. :,'.,-. ii'Y':-,_:< :..:: :'-·:.·: 

S U 5 a 1 V a C i Ó n , , ;},'~:;· • ·,.!; :!t·,;n;f;'{.'.•:;:,t~> '· .,~:·:·::·>.···, '\ , ;'.. . ' 
El ejercicio. ilegá~l·,yo:~~;J,1is'.;':JJb~,r.~a~e.S}de<.pecado y de .miseria, 

-·:·;, -~s:'.->~-::,,-\:.·:; .. _.-~/_;~ ~- .• ::>,r:---~-:>(--\:·:;_.~'.{_~::--L_:-~.'f /:-~<»···-_-_-f ·; ~~.:· _-· ; :. -. -. - :·:·· --· . 
a través de Ja;acc.lón''lib.r;·e:y .. :v·o1untifrlá· de comer del fruto pro

.~·.')l.:~·ih~i~···,,,:. . ·;;' ;,:. 'i: ,,: ... :,<:.,;·:, .'::t> .~ -. . -t ·"· i,' '·-
h i bid o, desehcaden .. ó por;.J'n'.:lado, :~:(pecado y·. la muerte; por el 

'· ' _.· ·_ .. ' -· '.' . ·. "• .. \ ~ :: . : .. ' . '·:. ' ' ,' ,-.· . '' ' . : _,--_ ' . . -. -
,. ·- .·!_'(.', '"~;-· : .> •• -· -.";~ .. : >;-~~~:; 

otro, la pérdida;'deJa·purez·a.·y,f1.de .. la.fellcidad. El pecado modi-
,. :'.·' : .. ·._.):,..:/~·-·'._'.~---··· _;_ :;_., · .. __ ;' .: _!_,::·;)·;;·; .. .'.,·_.;~~'.: : ... :}·· ( .. • ·_ .. _: -

ficó la particlpación::hum~n.a}ded'.á·divl·na sem~jarlza .. enéJ senti-

do de su negac16~7:~-~;1)·,J'i,.;::l,~e;;~~,;~~·~~~'1za, ¿on~J_hlen~o,e(\nai en 
... :_ -,:«·_:,~. ~--::\~:-'.:<:~;-~; .. ;- \-_-\:··~ -_ .. -_! ~ .. -\:»:_:-·_, ·:: --1,\i~-··,r .. ,,~J,.\~- . :- i . )._·; :_:·:;: .·· , _- ___ · .. < ¡. / . ·_._ -_;, 

carene¡ a de se ¡;;;,<co~o ·.é:ons·~·cu ene 1 a, .e 1'.· a 1 m~ se: .:en:córi t r6 ... éx nada 

'n :: l ~ ·::: .. ·.::j~::.:.'l':•¡::~J':·t~·i~~í~~f ;:~~~rr~!¡{~,~i;:f f~~~tres -
ti tui r 1 as 1 i b'e r ta des . de- p·e.fa~o.·.~;J.;i~ ~,.l_s·~'..~d~~ ... :•:tf':\~·~.P12f~n d~·.;·~;~:; e:rta. 

forma 1 a semejanza. Esta.s 1 i berddes a lcan:(~f'ár,i ~u :máx ima•ipedec-
,: ~ -'. -.. ._ .. , .. :.:~>~:- _ _:-·¡/"'.~~-- .. ;- '; ;: · =:~;;~\-1::;~::)~:'.?;:~·:·.\_~::~ffx .. · .. _·-:::·.: ... ;_;:: :_, -,. ·_ ~- : , -~-,.. . _,. _ 

ción en la gloria divina,< de taJ:';suerté''que::eli::ihombi:-e ya·no podra ... · .. ·> ··<i<,fi,\U:>·><:;i,.}::· :.:.:r;,:r;~::·i,(x;\;::rc:r · .. ,·'i,· · 
pecar ni sufrir más •.. E 1: homb r·e''.'.homóJogará .J.a,:,\¡)e'j-fec·d'ón. d.e Jesu.:. 

e r is to. La· pe.rmán~n i:i.1.~·~.;):~::_·\.~:~~~N·;;;je::'.~;Jh¡;~'(:'.iS~jtf~J·(~·l·lbr~t'.\~/tt~~ · 
d ' ; o e' a pe 'fe et ó',c -~d~G.f ú~'~\~.r~td fa 1 h º.; b·, º<i'."; :t.~.·~ p '~~U-
po ne e 1 sujeto .de· 1"a":'•:+~c!·~nción ;• Pa rá'·el aut.or de L Jeu· d 'Adam·:-1 a 

i emej anza eterna. só 10'es":.a1 can~ab le' después de 1,a niue rte y de.1 
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s u f r i rn i en to i n fe r na ,1 • 

En el AntigÚo Testamento:no.~,nc'ontramÓ.seyldencia·d~:que él 

hombre perdiera:1.a'1k~~.en .o Ya semejanza clebl.doa la'úansgresión 

o a otra e a usa. A'es t·e· res pee.fo, .. podemos .. F:.9;ncJ:.:,;. :que i os:. ~onc.ep tos 
·-.> '.::, ¡ 

e tzelem y dmut se. hl~iero~ un"!·r~áticlad·?táh~i'1'1l·:1e sólÓ ~~·aridO el 
.: ·, ,,_.\?.···:.· - :, ·. : '. .. ..} 

i 
;rombre pudo diferen~farse de .Dios. El acto.de Ja ·fransgres:lón, 

• . i_ \.. .. ¡. , • . 

¡; 

y volunta/:1~·;'.a¡'jgÚ.éll que,•en e.1 J~u· 'd1Adam, traJ(é(Jnslgo tan-

la muerte como u~pr:O,ces:b-.épi~iemológico:"ll'acia JÓ;ra~:IOri~l; Por 
. :.·._:~'=f>.>.·-:···\'~~)}~{~'-'_··,;>,:-':-:".'",'.~~\·:~<. ":--'.-~,;~?:'?:>:·_;'.-~{>:~,, .. _. __ ·,~-- -_,:_, l ·.··~- _-. :~...: • ::. . . ~- ·_ ~ :'.;'!·:,.. ·-:-'.. . 

con oc i m 1 en to•.e·l hombr.e,·.f ~e 'cons c;ieñ te . de 1 a. ·v 1 da· y ... de,· 1 a .. mue rte, 

s í como de 1 bJe,~"e:~t~f~:;.~-~.·.J~{'.~_.J, .. {g.·r_•·.·.·-.'.: ... ~. ,·; de) ;i P.enú; l·,a· y ~ lfosufr. imi -~~-
-¿;;- , -~c. -::·,;,· ... ~. , . _"i;_ .. 

·::~} .,.·.~···' ¿~~,{:. ;·'.:,,'~' . ' . . .',>/·, ><'.:, \ "« . i~ .. lf'' 
:,_ ..... : ... 1 ~ : -· _.;~.:. o 

-.... ::~:·;_;,J.(·.-.> _',;·'.:~'.~:-::.··· .. <·'.'.-::(".:\-'. .. .'.':':,::·(:\ -.. ".,.-: .-:~~:i·J .. °:.':···:~::Y'..: ··'··-·.-~·.'.">>;'.'.~ ... J_:. 
Hemos cons i dé r ad O.¡ a··s'enie~ a riza' S'ó'I o\po r: l.a :jiÚelf'gen¿la.;.y 1 a·. 

olont•d, y no~!:,.,, 1J;t•~d.'~;m1s·~·t;t.;;or1}~J;i\j•¡¡~'~(~!P·i••n.tl-
ª d u otros con cep t c)s ;;fiJn"d)1'mé nta J 'es ·e¡ üe?:'f .n.te !Í ra"n ,' 1;~e n ; c'onju nt o;:, 1 a 

·:,'.·-- "·. ~1{:~·:::: .. ~::; :'.'_;::~:.-~ ·.- >> ~: ~-:·_·:.·:~ · ,.:.\.: ~:',, -:· ·~:;;~~~:.:.:<~: .. :·-~~: ·'. -::::·.~,'. .. ·~: .. ··:·:~·~;\':::~·;_~:?:.~~ :~~~~·:~;.s.}:~:~r;¡N;?~:-;::·~.:. '..\ .~ ... -:: fS:· ~-~~ · \~.' .. , ··_: ;~:·.-·'.< ·: t · 
Es tos. conceptos 1 :'que :.pod rt an :;ex p ti car'·\l(.li'\I m 1-tá t 1 o"; de i . 

p rocesº ;pe .. r_ .. m.•_-~n_e_·. ~-~t~; ·d~;;5·~·~~T~~1'.~',}.~·>k\;:;*·.:~ef'.~e·s·a r~~\1 ar,.: 

º· .. · .. 

~. . .' ;· .~. ':: ;:: :-): ,:·: 1. ~·: --.·:· ·;:¡·:- .. , ' . ;· "'. 

nriquecer y pe:.rfe·c~loriar·,¡~ _imag-en.:dJvfh~:~~\:hombre, aparecen. a 

o 1 argo de 1 Antiguo Testamento r'c,·~,no·.)~·~t·Ú ·le 1 ~roces o: ~,e';::,fo r~a
' i ón de la historia de la,<hu~anl:~"~d".;n:·générar,,_y de.l:~~~h'.}ifór.ia 
,• 1 P"'b 1 o J odf o y so . l 0d\'~ :~f!J?~i)h•;i~!~~tti ,uf,y; ~'!'61 ~J'~~~;i;~ • •. 
~a 1 es e on cep tos no ... se· 1 n.c l~l;{{.~.~:'&~f: 3f:~·s:t r?. a náll"s.I s 'i~·!·tf~,~~·r~ ma.-_. 

'oré ti co de 1 ; m; t ado -a .: ros; 1fr!es: p'r·I mel:os)ca~ rtÜ 1 ~s dé 1 . í1aé'ñe!i'J s. 11
, : " 

",i;· ·e • ! · • . " • ".\ " ;· .-. - .. _) · :". ;, ~: · · :' .- " ' . ' • ' - .... .' ':«Í ·" .- . ,"; -,' '·' ' 

Ji s 0os que reu ti 1 i,~·~'.;¡·~:.1, ·~:d,,t'g~('.,~'.~l]'.}Jé~,,;·:d 1 ,~~am y cíú~·- repre~{n,t}'n Ja 

;ri:-iera etapa deJós)pfócc.sos">ar:riba·~mencionados. En .C:ontraposl_c.ión, 
• ' ' ;_ -'~.:;, '.I :•; ' . . • ' • 

visto cómo éJ,;.da·f:á'8er;'Ji'~ura-LéóntenidO en elJ~J;d;ACJam 
~ ._ ; ' .'"' . '' ;'?\:"~->· .. ! ' "'·!' 

f 
Í7 ,. 
¡ 
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no solamente reGne los elemento~ que dan forma integral a la imagen, 

sino que además per~ite slntet.i~a~.el ft~v~ni~ humano conilderando 

únicamente los tres primeros capítulos del; "Génesis". Por las mis-
··:,.· 

mas razones hemos dej~d.oi'a un.J~~~y{~s co.n.sideraciones teleológi-
·,>::··_,,... .. >; 

·. .· . .' ;:._ <·.-'---:, _ .. , ... ir--;·~·": .. 
'bre. En la relación de·sell)ejanz'a/con Dios, Ja muerte subyace como 

•i ,·.:· ., ,· :.> 

un mecanismo de dfferenc'iacr'o.n. En el ámbito de Jo moral, la deso-
. . ,.:_ .. , : ·.~C-.~- ,,_ . , ' . .. ~" -

bediencia desempeña un 'p'ápel .1'slm'ilar .. al: de .J.a muerte}en Junc'i,on de 

la semejanza y, a la·~~;it;~hd~~~~0:~~:¡.~'(JJIJ'~d·~·lf'-1'a .. ·/: ' <~\<· 
.· .. · .... : ' - . 

bargo, no enconfr'~~Ós: 
. ~ , . : 

'"' 
y 

.. :< .. ~· ,..--·'.'1• 

-.,;·,. 
·.•'; .. 

debe buscarse en el sentf.do éle que·:,e·l ,hombre·~no;debec"desafléir la 

, , p ,.m., r. d, y r~f' ~·;Pf',~~f;,0''¡,1,~~¡,6.'?X[~~~~t~;;,7~:+ '.;~~,,;m.,r.;·· 
pero no contraviifoe ning~na,)ey:div!,na·; .,1,a,::m~ld'a,~ 0 si..'c.e:s qu,e,¿.ex(s

~ ; ':: -- · --~ ~:): :1~-~ ·. -_,.· :·::_·.>·-· -._ -~_· 1 ~~~\;:~t _·_:-~·:·>- ~:_: .-_·:~_:_;::._!~:\:"._,. · ·_., ~-. ~ .. -~·.::.~';·.:~.~1.;:~::r.·?··~··: ::: ... , ,. >'.\. -: . .. ·;. : ,·. · ·· ..... · :·~ ~ 
te, debe intei'pr'eta,rse:.con'..e's.ta sig''l)ficación; ;,,,,¡•; ·;',_.'. 

. -- .·. ,<:~.:· ;:> .... :_; .... >,': .<·::" "~I· ·.·.·.T._.:~.·.}~i·> , . .,;. ·. ;'.·~~: ·.. > ~·./ >:.' V'. '• . 
;.~::. '·! .- --· ; ,.-. " - -¡'"·· "<":., ., .<_,/·~., ... : ,;::.- :~·::i ·~·'.>:· .. 

En e 1 Je u d 1 A~clá~· ¡a '.~ r.i'.~Úa::: fa u .i :o' pecado~ orl g'tna l ':~s;tá.,con-
.. ~.<:·: ..... · · :-,·::·::~ <> J'·;~·/:.::./~<\~\h~~:··~'.9i~'.J:J.::.> .,, :;,;··,·.;·, ·: .·>: .... -',. -.·. · ., -'::=.:: .. ·:.·-.~·",;<:\y .. · .::·: ~: ... é·.,:_ . . . _ . 

ce p tu a 1 iza da como: u n.-.:aé t'c>"/de".'.·J'ocu r.a 'y : t ra 1 c ¡ on que 'se .~man j.fi es ta,' 

de "na fo' m a ge~~~~ l ", ~ O 1*~~!.;f J~•~,t.~rd ~l h omb '~,, 'J~··~~·~+:~if ~.~ i.•;f • '~ • 
a Dios y, de una' part'lcul,a'r.·;.pen: el·:acto voluptuO~o:~e' cc>r11ef.,:' · 

La t ran s g resi.óh'.lc.~irit ra.~~,i#9'i;'..¡-·~:.;¡~·y·~.d 1 v.in a ·:Y !J~ri·~:,..~·. u:ri·;·;·~·J~i?j ido 
1 •·• • • 1 • ·~ ( · • · • '"'..¡<,_-'.f'r::·'.. ::·:'.~~.-;:."'.""·'': .. ~·,···'· .. . <·~1::,. ·: ' .·:>,~·· ;'.~ .. "·~"'}:::·.>."',·:~:' ;: ... .. :/:¡:?(" -_. ' .. · ~ .. ' . '< . -~~:!'.'.~l.?i-..::~-.;. :'. .... : :·'>.' ;•.'1 

entre e 1 1 i b re a )bed.do,.;:,s:uJ'e,to'' .(;~.la.Je pOr' .. 1.a>'<Wéd.l~~c:I a/y la 
: ~;~ i:.·::ar;~~: .. ·--~-,..t\t~-~j~~~> :-;w::;·:>:r:-.:~~· ~·~~::,:·.:, :·\·:~,~'.};~.:/>.·~-:~~-~ :'.·:/ .. i ... ,:" .... ~: · -~' .. ·~·. · -· ·, .. ~: :~~\ .':· · ·-. ;:,'>?~?\ ... S::·s: · ::' /·-~· · · · 

complacencia en··1os_.i~l.~cer.:~~,~~~~¡~,~fi~,~)~t\/ · .. ·· ... ,.;.'-:~':~?:: ''.,, '·.· ·-.· 

Med ¡ante la bú's<liie'da~'.d~t(.la, vo'l u'p',tu·os 1 dad '·s~-·~~·tab:l·ece f·~:';:aria-
-·. ' '~ -.) ;· i 1 ' ' ~¡ ¡ ' ' ' "t 

. ' . ,.,::. ' : .,.; . ·: ' . '.. '' ,' ':· . .,; . ~-: .~ 
~.. '·:·;-.. 
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entre el hombre y la bestia; las. semejanzas que se puedan 

btcner a partir de ella. nos conduce~~l,concepto de locura~ P~r~ 

d autor del Jeu d'Adam la locura es)el resultado de la curios!"." 

ad producida por la atracción de .un. _co.noclmiento prohibido, :en 

uyo seno rige la voluptuosida4~·A'r~lz ~e este conflicto, la ~a-

eria devino antagónica al espíritu y l_os placeres sensuales se 

en pecaminosos: -El atito~~esc~n~cfdo ha separado Ja . ' : ·';. ·' ' . 

bíblica de cuerpo y',a_1\na·en,el ;Séfltldo d~ que ésta última 
.. :::· -·;· 7 ·. ' ' . ~\ '·' . '•·.·· ' •. . . . 

ervive a la m_uerte y de e~ta m~f1e~a', 'dé~va]ori~a lo .material en 
' .· ., ···.. : ,, 

elación a lo espiritual,-/ 

En el Antiguo Testamento lo. sensual des'e:niadena.:'.eJ .conocimiento . -,..... -y; . ·~; .. -. _.. ·.'·"·· 1 • 

orno un medio restrictivo de la libr~ e1~·'fárc5{, siri:•nlngúna conno-
• •'': ''•< '· .. . • " • 

moral. La conciencia del sexorl,ó'.esvergonzósa·entérminos 

", , ª. ª"··"e , ea ""ª .··~' f ~, ;~·~tiK';J~ j ~:e!·~ d• . , ~ de, •b~
i en c i a. sino en términos de:J_a·;e.~tfm_~ció~'de-la.,própia::dlgnfdad; 

' ' . ·: ~;i~:-. ' "•"· . . ' : "" 

al con e i ene i a. es'" di rec talll~nte p'~opól"c.i ona 1 a la conci ehc i a de 1 a 
... ;-. ,l ·- . .: .... -

· .. 
conciencia de J~;de·s~Ú~~~; La<moral encuentra la)l~z en la. 

otencialidad desarroilada ·J~f h~o~bre para haéer su.hlst~rla: la· 

omprensi6n intele¿tual~ 
..... _.·. 

. . ' 

·1 · ·!' . • ·: ·~ . "· ., ' • 

En el Jeu d'Adam.la. cori'ú,ayeilclón'.·y. l~:·,t.·'.t~~i~¡c)r¡•de'l}h~mbre.a· ·'· ·.~!t~4t·.,::·. ~ "' ; "··~·~·~"~:{}:'--;" .... , .. ; ,-1.:.:: .. <.>· , .. ·.~ . ' .-. 
u ley divina son resultado de~Ja' vioJaci.ón,E.~eJ pacto de-obedfencia 

. -.. _.:' .. f):t~(\~.~~;:_:::'./,' '' ··-.. :~ :<· .:'_ ! ~ ~ ;.·.<,:) :.:·"/\•: ... :. : ·:> : ,:_,,·.:.~i)·:.,_, ' 
stablecido desde el princJplodc·Ja·hls.tória•; elem1fritoque esta~.: 

·, ' - ': :·! .. " . , ... ":·.·>,,:· \:~:,:_'.~:::.;:.", - . ¡' ',_ .. =-. -

Ieee una diferencia. slg,~{f:lf~/1~'.~:;coreJ·:?:~'xto v~te,rofest.ame.ntarlo. 
·:-· .. ;· 
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La paradoja que se constituye a ;P,artir_del pacto introd.~ e, con 

fines didácticos, los conceptos de;,P7fado1 prefiguración y eden-

c i ón. 

' ' 

Los elemen~~s de' t~.v:lda cotidiana,. de Ja época y aquellos que 

conforman la r~·~Jfd~/''¿·sp'f~l~ual e~tán entretejidos de tal manera 
,\ • ,n.'" ;·1¡/ • •> 

que el código ~oral feudal 'cabal Jeresco y el código cristiano se 

funden en uno .solo: :·un<acto de .Jo.cura desencadena un pecado que 
-_:~;> 

promueve a su vez un'a'·<,.tr~ic:;,ón;·,~a. razón, la vol11ntad, la 1 ibertad, 
-~.·~· ··.· .· '·' .. ' 

1 a obediencia', tt f~··,~\:(};tJ!~~.i tad . s~· ~os presentan corno integra-. 
<! ; ' 

dores de una rea rfda'd re FlgJosa. 
:· ,_ :·' "{· 

A través del análisis de .. los diálogos nos hemos percatado de 

que Jos elementos cotidl~nos forman'parte dela trama histórico 
"' 

universal y que perm,iten':,transmiti; en forma simple un mensaje pro

f u n do y s u b l i me • 

que nos permlÜó·:á~s~·ub/ir-'f'~ estructura circular de la obra. 
'' .. .. ,-"'··"···· ,- " '.· ·· ,,··-"'·' ._ ..... , 

i;:.,; , • L, ~-

La interpret~~ión·JÍ~~ral del d.even,!r hi.stórico produce los e-
. · :::-.-~ .:·':··: > r::( ·:·:·:~::·:·.:;~ ·f·i-~/~~-;-~:·- · · _:_<-»: ·' 

fectos de anterl.pridad a:LtJempoy,~_e,(clrcularldad. 
·< ."·~· '.· .. \.:,::.i;.·:l·f~·.5?/';·;; .... '.·~ ':t: ',,' ' ., .·· . 

La palabra·.i;i:ena :dei'e'spe.ranzaen·Ja·.·qu.e. s.e e.nuncta la salvaci6n 
. ..~,.:-rr;\-.. -~ .. :-~~,:~X~'; .. ~f~'.}:;,:.:·:·::; :_:;[;:~·;>·).:·-;.:., · · ·;;<<1:\: ·'·)·_,.. .·:. _·.:_.· . _._.,.. · 

J se anuncia a(':sujeto.~,:d.e:/dJéha accf'qn,\(.establ.ece fuera de la acci6n 
~ ··-t ',' :;;:_:·.:~:~. ',;-··_ ·:: <~:'.~~.·:.~i:. ,;~?t~:~::~.B:;~--t :·:.·¡ .. ~: ;' ' '. . '" '\ '~':.•. ·:. :·: .. :·-~·:: .. '.!:· /·~: ... ! . 

:lel drama Ja teleol.ogfa',de>'Ja ,vlda;p,~ádlca del hom;lbre. Mediante 

: s te acto ver baI';·e J .··~·u~.~:]{:J~:r.'a .,~·n l:r>?t~~ r a.·, de 1 t.i eopo histórico, 
'···- ;·:.: 
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principio con el fin de la. historia humana. 

- ·. "~ •.· 
·,J 

E J efecto de. e i r~.i/Ja r id~d;:·se• man i f're s ta;' d irifotamen t~: en .~l. 'eón -

tenido de 1 proceso ·a:1;:6urs.ivo. desarrol·l

0

ad·o: en forma. pr~grestva , 
hasta alcanzar la enu~cJa~iónd~'~ d';ri~en'cfa ief·drama: fa '.~~,d~~ciOn, 

~->. ·.i:-~·.·-:_~\~:t~.i.::".~-~-- , .. •-.' "<' '. · .• ' •' ' ···: ·, 

la vida eterna y, en:forma lr;icÍ!réci:;a{l~ re~-lip~~~clóo de::1a·.seoí'~-
.. ···-

divina. 

¡ ,,·, . ?>~'.; .. :.. .~-~-- ·.• :,~ .... -.·. " ~ 
A pesar de que 1 a pal abr~;, pen,a :·d.~. ~SP,eranza e$.;':p/oriund adá _por 

'j •. <~· 

').: . .,· 

·ª primera pareja, no encontramos~ 
' . . •'•!··'•'c . 

. ' ~,_'¡" "' 

·refiguración de Haría en\E.va;l:·'?s~' 
• ' r•' ~ ,.·, : :'.;- . : '"~ •. ,'~.: ;;; • 

'n Eva podría 

ujer permanece co~6 .... ,-
' ·, · .. , . {' -~- ,, 

oral. Dentro del contix~'.¡.;q~~1i}·°Al1i'1g~o T~stam'ento,:enc:ori~foalllos .. 

rmb i én un ca rá c ter.mi sóii ~~-~:~~~,r_.,e 1 •. orl ge,n -.~e. Ev~;< ~/;'.¡'.s¡~::¡'.;s ~~i;'~imJ~hlo 
~1 hombre después. de a ,·t'r~n:;·gre.si6n. ''.·. 
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En el Jeu d'Adam el término Figura aplicad.o a Dios es un ele-

mento estructural que tiene una ,correlación_. semántica con la idea 

de prefiguración. No obstante, la aparición viva de Dios en escena 

crea un efecto realista de_su imagen de contenido simbólico seme-

jante a las imágenes oníricas. 

La material lzaclón de los componentes de la realidad religiosa 
-~/ 

que se presenta tanto en la obra 'teatral como fuer-a de·-~·eÍla, :.in-
-.. . . . '. _.. . ' ' 

1 i dad , 1 a_ es p 1 r 1 tu a 1 1 dad , · l o 

interpretacÍ6n Úlst.iai;a de .. ia materia-
,' ' . ·-.< .·· • . .:-, ., t' ,. ' 

efíme.ro'y er·:\~~stJno\.de fa vida humana. 

duce, facilita y perpetúa Ja 

Tanto las Imágenes pintadas y esculpidas como l~~ i~atraies. pro-
'.'.', . . '' 

picían J~ participación del hombre en.el cont~oJ d~l.desarrollo de .. ··, 

su existencia. No obstante, la materializacicSn vivificada de tales 

componentes en las Imágenes teatrales estable:ce una vta de ·pene

tración aún mayor, al repro<lucir.en movY~ie~tcf y··palabi"a la.vida 
' . . . . . . . 

cognoscible y obJetlilar el destino d~spu~s' de_la•·~muer,.te~-
·. ·. , .. ··.·· .·· ... · .• ·, .•· -. .:--';· ; -·· ·"· !·.:rº ·, 
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del texto bíblico, responden a.motivaciones doctrinales·co-

Íilí <1 sus criaturas del bi.en, el ¡'ílf¡¿í-no;dés'pués de lamu~rte,. 

1 a re de ne i ón fina 1. As: im ismo ,?:c.()mO p()+. iJí{~i .. m()t 1 ~ación md~a l .. 
. "' \ .- : ' . - - -,-. - , "'.' ·' .:. ·:. . ~ ;".". ·. 1. - - ' - . . .. 

,,,·, .. -.,, 

undumental: la abnega~iiin:y so~~'tinÚ'ent'~·:.indispensables para.reeri-
-·-~····~:)· ··j_":..:'.~-->- .:\~-. _·_ -· '>~'. . • . . t • \' ' 

ontrar, en la misérlc.o<plá'y,·i)er.d6f.Í.d'~,Oiris, la felicidad p~r.dlda . 

. ··:r. 

Si bien sería nec:esa:rl~ extender an.lli~is'al a¿:tof··de:'.t'~Jn· 
Abel para demostrar. cómo: el····~:rilll~~ de,~:J¿::r~':.es r.es~·{{·'d:~~~~;)la 

.· . . :., ._:_· : ~:·:.~_~::_;>·-~·:·· "/_'-_· ,-··: ·'.~ ::-";·.: ~}:; .'.~<~ < ~~::.·· .... ;~·;<: '::·:.·~:"·<:,_)\ :>-'.~::::~_-::~_{_:~-·~:,:·, /· ;:: __ :'.·'.\ ·. -
rime r a fa 1 ta {he rene i a a · 1 a. human i da'd };i;,>.cóín:O'~:hay:·q u~ ~·sér· p rúden tes 

. '..-!~·~:F>-·:·:: :}<:: ,-~~:·;·~·.'.»::-:;".:/:_':·;:·.'· . - ,.·\:· - ... -.. -

torgando e 1 diezmo a.decuado par.a ;s~,~~;y}'s::~~:·;oy~,;/·::~~(,~glj. todq e.JlÓ 

stablecer otros mecanismos de.trans'p'osiclón';'.a:Ja\vl'da-'é,~t;i:Clian'a 
. ; • '·: -« : :-:·::_::_.:.·::·_;~_::_,.:~:\ -=\-:_;_,: __ <_:: ·~ ·,\1;:·:<_;·_.:t: . . ; .. :: ;~:·'::· , .... 1 ----:~-- •• - . 

e la época, a fin de transmitir, unai,1,ecc:ló.~morál 1 .creemos que hai 

uedado s uf i .e i en temen te . de.mo~:~/:~asie:n:<~s:·te . t r~~aJ~ ,'J ~¡·~!::~·~e,~oc~p.ac i o

es doctrina 1 es y. morales .d~: ~.¿es't ro .. a.u to~·;. ast.como 1·2·t~frtos'., meca-

¡ smos de a que 11 a,::t·ra.ns~()'~.T~:{~'k'.,:~:Úe .. u.~'f,i i¡·~·a.: c~'J~:·~id:;·{efe.¿{¡' vo . 

e par ti e i pa e 1 óri ·· P()#~ 1i?r~·.).:'.,.·.:;{'."Í';\1 .• ~: ,;)';,:j@{·} 
· .. , " : ,. ,_: ,,.' .·. '., ,- ~ :..-_. ~~,:'.··,-.. : .. '• '5'.;' '.., \,: · .• 

'. ,, •' ·-~': :_ ·. !-\> i -· 

, º, ~, ·::::: : • ; ) · ·:t: • ;,~~;:~~: .. ·•~F~~: :·J~·~1'!·~:: ~~:(~r:;; :;·: .· :~.: :: : · 
n detalle que ·nos pueda~:pú>pó'fcl:c>ri:ar su anál isls; se' manifiesta 

orno "na ob je t ; v .a e i ~ n d~ · 1 : P'\€~{;·;~~f jJ6;~~~~ \ ~é·!¡;·d'.t;:{ ¿~,~en i d 8 '" 

os tres primeros actos, 'puesw:a:;,es~ta_ba:'anJinc'i'adci::: ., ·· 
, . t . . '..'. : '\~f:<<:~~~>:;;·: .... ··,.>.::·:::;·~:¡~1:;¡;,·(~·i . ' . '\ ~ 

D. da l a os true tu r. d r i·d 1~r,ftJ~·¡' ~~J.~iW~~'.; 
pueden considerarse co~Ó ,·~n~ :obr,a{t,Á2"i,'.~'él:' 

primeros 
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las indicaciones esc~nlcc;is.,.han sido el hilo condü'ctor de la tra

ma y en ellas se evidencia f~ reut.Ulzaclón del texto bfb·llco de 
, ,<~.'" ~/·;;:.:·,:. : ' . ' ·, _,. : . .. ·! . . · . - '',; 

la creación del hombre;que¿tiaée:· nuestro autor anónimo.;:' 

-
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